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ENGLISH

TABLE SAW
DWE7485

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DWE7485 DWE7485  DWE7485
(QS, GB) (XE) (LX)
Voltage Ve 230 220-240 15
Type 1 1 1
Rated input power W 1850 1850 1700
No load speed min" 5800 5300 5800
Blade diameter mm 210 210 210
Blade bore mm 30 30 30
Blade kerf mm 1.8 18 1.8
Blade body thickness mm 13 13 13
Riving knife thickness mm 1.6 1.6 1.6
Depth of cut at 90° mm 65 65 65
Depth of bevel cut at 45° mm 45 45 45
Ripping capacity mm 6223 622.3 6223
(Right of blade)
Ripping capacity (Left of blade)  mm 318 318 318
Work surface dimensions mm  485x485 485x485  485x485
Overall dimensions mm  605x605 605x605 605X 605
X330 X330 x 330
Weight kg 22 22 22
Noise values and/or vibration values (triax vector sum) according to
EN62841-1-2015:
Lpa (emission sound pressure dB(A) 90 90 91
level)
Lwa (sound power level) dB(A) 107 107 108
K (uncertainty for the given dB(A) 3 3 3

sound level)

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN62841 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing

the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.

Identity additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Table Saw

DWE7485

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN62841-1:2015+AC:2015,
EN62841-3-1:2014+AC:2015 + A11:2017.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-StralSe 11,
D-65510, Idstein, Germany

09.08.2019

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.
DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation

which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.
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A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.
1) Work Area Safety
a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.
When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
f) If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

Personal Safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.
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c)
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b) Use personal protective equipment. Always wear eye

protection. Protective equipment such as a dust mask,

non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used

for appropriate conditions will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power

source and/or battery pack, picking up or carrying

the tool. Carrying power tools with your finger on the

switch or energising power tools that have the switch on

invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning

the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance

at all times. This enables better control of the power tool

in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or

jewellery. Keep your hair and clothing away from

moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be

caughtin moving parts.

If devices are provided for the connection of dust

extraction and collection facilities, ensure these are

connected and properly used. Use of dust collection

can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of

tools allow you to become complacent and ignore

tool safety principles. A careless action can cause severe

injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn

it on and off. Any power tool that cannot be controlled

with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,

changing accessories, or storing power tools. Such

preventive safety measures reduce the risk of starting the

power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children

and do not allow persons unfamiliar with the power

tool or these instructions to operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for

misalignment or binding of moving parts, breakage

of parts and any other condition that may affect the

power tool’s operation. If damaged, have the power

tool repaired before use. Many accidents are caused by

poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.
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Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

5) Service

a)

Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Instructions for Table Saws
1) Guarding Related Warnings

2

~

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g9)

Keep guards in place. Guards must be in working
order and be properly mounted. A guard that is loose,
damaged, or is not functioning correctly must be repaired
or replaced.

Always use saw blade guard, riving knife for every
through-cutting operation. for through-cutting
operations where the saw blade cuts completely through
the thickness of the workpiece, the guard and other safety
devices help reduce the risk of injury.

Immediately reattach the guarding system after
completing an operation (such as rabbeting or
resawing cuts) which requires removal of the guard
or riving knife. The guard and riving knife help to reduce
the risk of injury.

Make sure the saw blade is not contacting the guard,
riving knife or the workpiece before the switch is
turned on. Inadvertent contact of these items with the
saw blade could cause a hazardous condition.

Adjust the riving knife as described in this instruction
manual. Incorrect spacing, positioning and alignment
can make the riving knife ineffective in reducing the
likelihood of kickback.

For the riving knife to work, they must be engaged in
the workpiece. The riving knife is ineffective when cutting
workpieces that are too short to be engaged with the
riving knife. Under these conditions a kickback cannot be
prevented by the riving knife .

Use the appropriate saw blade for the riving knife.
For the riving knife to function properly, the saw blade
diameter must match the appropriate riving knife and the
body of the saw blade must be thinner than the thickness
of the riving knife and the cutting width of the saw blade
must be wider than the thickness of the riving knife.

Cutting Procedures Warnings

a)

DANGER: Never place your fingers or hands in
the vicinity or in line with the saw blade.
A moment of inattention or a slip could direct your hand
towards the saw blade and result in serious
personal injury.

b)
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J)

k)

Feed the workpiece into the saw blade only against
the direction of rotation. Feeding the workpiece in the
same direction that the saw blade is rotating above the
table may result in the workpiece, and your hand, being
pulled into the saw blade.

Never use the mitre gauge to feed the workpiece
when ripping and do not use the rip fence as a
length stop when cross cutting with the mitre gauge.
Guiding the workpiece with the rip fence and the mitre
gauge at the same time increases the likelihood of saw
blade binding and kickback.

When ripping, always apply the workpiece feeding
force between the fence and the saw blade. Use a
push stick when the distance between the fence and
the saw blade is less than 150 mm, and use a push
block when this distance is less than 50 mm. “Work
helping” devices will keep your hand at a safe distance
from the saw blade.

Use only the push stick provided by the
manufacturer or constructed in accordance with the
instructions. This push stick provides sufficient distance
of the hand from the saw blade.

Never use a damaged or cut push stick. A damaged
push stick may break causing your hand to slip into the
saw blade.

Do not perform any operation “freehand.” Always
use either the rip fence or the mitre gauge to
position and guide the workpiece. “Freechand” means
using your hands to support or guide the workpiece, in lieu
of arip fence or mitre gauge. Freehand sawing leads to
misalignment, binding and kickback.

Never reach around or over a rotating saw blade.
Reaching for a workpiece may lead to accidental contact
with the moving saw blade.

Provide auxiliary workpiece support to the rear
and/or sides of the saw table for long and/or wide
workpieces to keep them level. A long and/or wide
workpiece has a tendency to pivot on the table’s edge,
causing loss of control, saw blade binding and kickback.
Feed workpiece at an even pace. Do not bend or
twist the workpiece. If jamming occurs, turn the
tool offimmediately, unplug the tool then clear the
jam. Jamming the saw blade by the workpiece can cause
kickback or stall the motor.

Do not remove pieces of cut-off material while the
saw is running. The material may become trapped
between the fence or inside the saw blade guard and the
saw blade pulling your fingers into the saw blade. Turn
the saw off and wait until the saw blade stops before
removing material.

Use an auxiliary fence in contact with the table top
when ripping workpieces less than 2 mm thick. A
thin workpiece may wedge under the rip fence and create
akickback.
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3) Kickback Causes and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction of the workpiece due to a pinched,
jammed saw blade or misaligned line of cut in the workpiece with
respect to the saw blade or when a part of the workpiece binds
between the saw blade and the rip fence or other fixed object.
Most frequently during kickback, the workpiece is lifted from the
table by the rear portion of the saw blade and is propelled towards
the operator. Kickback is the result of saw misuse and/or incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by taking
proper precautions as given below.

a) Never stand directly in line with the saw blade.
Always position your body on the same side of
the saw blade as the fence. Kickback may propel the
workpiece at high velocity towards anyone standing in
front and in line with the saw blade.

b) Never reach over or in back of the saw blade to pull
or to support the workpiece. Accidental contact with
the saw blade may occur or kickback may drag your
fingers into the saw blade.

¢) Never hold and press the workpiece that is being
cut off against the rotating saw blade. Pressing the
workpiece being cut off against the saw blade will create a
binding condition and kickback.

d) Align the fence to be parallel with the saw blade. A
misaligned fence will pinch the workpiece against the saw
blade and create kickback.

e) Use afeatherboard to guide the workpiece against
the table and fence when making non-through cuts
such as rabbeting or resawing cuts. A featherboard
helps to control the workpiece in the event of a kickback.

f) Use extra caution when making a cut into blind
areas of assembled workpieces. The protruding saw
blade may cut objects that can cause kickback.

g) Support large panels to minimise the risk of saw
blade pinching and kickback. Large panels tend to sag
under their own weight. Support(s) must be placed under
all portions of the panel overhanging the table top.

h) Use extra caution when cutting a workpiece that is
twisted, knotted, warped or does not have a straight
edge to guide it with a mitre gauge or along the
fence. A warped, knotted, or twisted workpiece is unstable
and causes misalignment of the kerf with the saw blade,
binding and kickback.

i) Never cut more than one workpiece, stacked
vertically or horizontally. The saw blade could pick up
one or more pieces and cause kickback.

j) When restarting the saw with the saw blade in the
workpiece, centre the saw blade in the kerf so that
the saw teeth are not engaged in the material. If the
saw blade binds, it may lift up the workpiece and cause
kickback when the saw is restarted.

k) Keep saw blades clean, sharp, and with sufficient
set. Never use warped saw blades or saw blades with
cracked or broken teeth. Sharp and properly set saw
blades minimise binding, stalling and kickback.

4) Table Saw Operating Procedure Warnings
a) Turn off the table saw and disconnect the power

cord when removing the table insert, changing

the saw blade or making adjustments to the riving

knife, or saw blade guard, and when the machine

is left unattended. Precautionary measures will

avoid accidents.

Never leave the table saw running unattended.

Turn it off and don’t leave the tool until it comes

to a complete stop. An unattended running saw is an

uncontrolled hazard.

c) Locate the table saw in a well-lit and level area

where you can maintain good footing and balance.

It should be installed in an area that provides

enough room to easily handle the size of your

workpiece. Cramped, dark areas, and uneven slippery
floors invite accidents.

Frequently clean and remove sawdust from under

the saw table and/or the dust collection device.

Accumulated sawdust is combustible and may self-ignite.

e) The table saw must be secured. A table saw that is not
properly secured may move or tip over.

f) Remove tools, wood scraps, etc. from the table
before the table saw is turned on. Distraction or a
potential jam can be dangerous.

g) Always use saw blades with correct size and shape

(diamond versus round) of arbour holes. Saw blades

that do not match the mounting hardware of the saw will

run off-centre, causing loss of control.

Never use damaged or incorrect saw blade mounting

means such as flanges, saw blade washers, bolts or

nuts. These mounting means were specially designed for
your saw, for safe operation and optimum performance.

i) Never stand on the table saw, do not use it as a
stepping stool. Serious injury could occur if the tool is
tipped or if the cutting tool is accidentally contacted.

j) Make sure that the saw blade is installed to rotate
in the proper direction. Do not use grinding wheels,
wire brushes, or abrasive wheels on a table saw.
Improper saw blade installation or use of accessories not
recommended may cause serious injury.
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Additional Safety Rules for Saw Benches
A WARNING: Cutting plastics, sap coated wood, and other
materials may cause melted material to accumulate on
the blade tips and the body of the saw blade, increasing
the risk of blade overheating and binding while cutting.
Make sure that the blade rotates in the correct direction and
that the teeth are pointing to the front of the saw bench.
Be sure all clamp handles are tight before starting
any operation.
Be sure all blade and flanges are clean and the larger face
of the clamp washer is against the blade. Tighten the arbor
nut securely.
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Make sure that the riving knife is adjusted to the correct
distance from the blade - maximum 8 mm.

Never operate the saw without the upper and lower guards
in place.

Do not apply lubricants to the blade when it is running.
Always keep the push stick in its store place when not in use.
Do not use the guard for handling or transportation.

Do not exert side pressure on the saw blade.

Never cut light alloy. The machine is not designed for

this application.

Do not use abrasive disc or diamond cutting wheels.
Rabbeting, slotting or grooving is not allowed.

In case of machine failure, immediately switch the machine
off and remove from the power source. Report the failure and
mark the machine in suitable form which prevents that other
persons use the defective machine.

When the saw blade is blocked due to abnormal feed force
during cutting, ALWAYS switch the machine off and remove
from the power source. Remove the workpiece and ensure that
the saw blade runs free. Turn the machine on and start a new
cutting operation with reduced feed force.

NEVER attempt to cut a stack of loose pieces of material
which could cause loss of control or kickback. Support all
materials securely.

Take care that the blade quard is properly positioned. When
sawing, it must always face against the workpiece.

Saw Blades
Do not use saw blades that do not conform to the dimensions
stated in the Technical Data. Do not use any spacers to make
a blade fit onto the spindle. Use only the blades specified in this
manual, complying with EN847-1, if intended for wood and
similar materials.
The maximunm speed of the saw blade shall always be
greater than or at least equal to the speed marked on the
rating plate of the tool.
The saw blade diameter must be in accordance with the
markings on rating plate of the tool.
Consider applying specially designed noise-reduction blades.
Do not use high steel (HS) saw blades.
Do not use cracked or damaged saw blades.
Ensure that the chosen saw blade is suitable for the material
tobe cut.
Always wear gloves for handling saw blades and rough
material. Saw blades should be carried in a holder
wherever practicable.

Residual risks
The following risks are inherent to the use of saws:
injuries caused by touching the rotating parts

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.

Risk of accidents caused by the uncovered parts of the rotating
saw blade.

Risk of injury when changing the saw blade with
unprotected hands.
Risk of squeezing fingers when opening the guards.
Health hazards caused by breathing dust developed when
sawing wood, especially oak, beech and MDF.

The following factors are of influence to noise production:
the material to be cut
the type of saw blade
the feed force
machine maintenance

The following factors are of influence to dust exposure:
worn saw blade
dust extractor with air velocity less than 20 m/s
workpiece not exactly guided

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the power supply corresponds to the voltage
on the rating plate.

D Your DEWALT tool is double insulated in accordance
with EN62841; therefore no earth wire is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

NOTE: This device is intended for the connection to a power
supply system with maximum permissible system impedance
Zmax of 0.25 Q at the interface point (power service box)

of user's supply. The user has to ensure that this device is
connected only to a power system which fulfills the requirement
above. If necessary, the user can ask the public power supply
company for the system impedance at the interface point.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.
Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 13 A.

Using an Extension Cable
If an extension cable is required, use an approved 3—core
extension cable suitable for the power input of this tool (see

Technical Data).The minimum conductor size is 1.5 mm?; the
maximum length is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.
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Package Contents
The package contains:

1 Partly assembled machine

1 Ripfence assembly

1 Mitre fence

1 Saw blade

1 Upper blade guard assembly
1 Throat plate

2 Blade wrenches

1 Dust extraction adapter

1 Instruction manual

Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

Read instruction manual before use.

©

. Wear ear protection.
. Wear face mask.

@ Keep hands away from cutting area and the blade.

A Carrying point.

)

Wear eye protection.

®

Date Code Position (Fig. A)

The date code 25, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A, C)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 Table 9 Mounting holes

2 Blade 10 Mitre gauge

3 Rip scale indicator 11 Blade guard assembly

4 Fine adjust knob 12 Carry handle

5 Rail lock lever 13 Dust collection port

6 Blade height adjustment 14 Guard dust collection port
wheel 15 Throat plate

7 Bevellock lever 16 Rip fence

8 ON/OFF assembly 17 Rip fence latch

18 Narrow ripping fence/
support extension

19 Blade wrenches (stored
position)

20 Push stick (stored position)

21 Riving knife (non-through
sawing) (Fig. C)

22 Mitre gauge storage

23 (Cable holder

24 DE7400 brackets mounting
holes

Intended Use

Your table saw has been designed for professional ripping,

cross-cutting, mitreing and bevelling with various materials as

wood analogous materials and plastic.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

This table saw is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Unpacking

+ Remove the saw from the packaging material carefully.
The machine is fully assembled except for the rip fence,
mitre gauge, dust adapter and blade guard assembly.
Finalise the assembly following the instructions as
described below.

Mounting the Saw Blade (Fig. A, B)

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power

source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: To reduce the risk of injury, wear gloves when
handling the saw blade.

A WARNING: The teeth of a new blade are very sharp and
can be dangerous.

A WARNING: The saw blade MUST be replaced as described
in this section. ONLY use saw blades as specified under
Technical Data. We suggest DT99565. NEVER fit other
saw blades.
NOTE: This tool has blade installed from factory.
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. Raise the saw blade arbour to its maximum height by
turning the blade height adjustment wheel ® clockwise.

. Remove the throat plate 15. Refer to Mounting the
Throat Plate.

. Using wrenches 19, loosen and remove the arbour nut 26
and clamp washer 27 from the saw arbour by turning
anti—clockwise.

4. Place the saw blade on to the arbour 28 making sure the
teeth of the blade 2 point down at the front of the table.
Assemble the washers and arbour nut to the spindle and
tighten arbour nut 26 as far as possible by hand, making
sure that the saw blade is against the inner washer and the
outer clamp washer 27 is against the blade. Ensure the
largest diameter of the flange is against the blade. Ensure
the spindle and washers are free from dust and debris.

. To keep the spindle from rotating when tightening the
arbour nut, use the open end of the blade wrench 19 to
secure the spindle.

. Using the closed end of the blade wrench, tighten the
arbour nut 26 firmly by turning it clockwise.

. Replace the throat plate.

WARNING: Always check the rip fence pointer and the
blade guard assembly after having changed the blade.

N
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Mounting/Removing the Blade Guard
Assembly/Riving Knife (Fig. A, C)

WARNING: Use the guard assembly for all
through cutting.

1. Raise the saw blade arbour to its maximum height.

2. Loosen the riving knife lock knob 29 (minimum of
three turns).

. To disengage riving knife lock pin, pull lock knob as
indicated by the black arrows on the knob.

. While pulling the lock knob, lift the riving knife out of the
clamp. Then slide the blade guard assembly A1 into the
clamp until it bottoms out.

NOTE: Do not install both blade guard assembly and riving

knife into the clamp at the same time.

. Release the lock knob to engage the lock pin. Give the blade
guard a slight pull upwards to ensure pin is engaged.

. Tighten the riving knife lock knob.

NOTE: Follow the same procedure for the riving knife.
WARNING: Before connecting the table saw to the power
source or operating the saw, always inspect the blade
quard assembly for proper alignment and clearance
with saw blade. Check alignment after each change of
bevel angle.

WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
DO NOT operate saw if blade assembly is not securely
clamped in place.

When properly aligned, the riving knife 21 will be in line with

the blade at both table top level, and at the top of the blade.

Using a straight edge, ensure that the blade 2 is aligned with

the riving knife 2. With power disconnected, operate the

blade tilt and height adjustments through the extremes of
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travel and insure the blade guard assembly clears the blade in
all operations.
WARNING: Correct mounting and alignment of the blade
guard assembly is essential to safe operation!

Mounting the Throat Plate (Fig. D)

1. Align the throat plate 15 as shown in Figure D, and insert
the tabs on the back of the throat plate into the holes on the
back of the table opening.

2. Turn the locking screw 30 with a screwdriver clockwise 90°
to lock the table insert in place.

3. The throat plate includes four adjustment screws which
raise or lower the throat plate. When properly adjusted, the
front of the throat plate should be flush or slightly below the
surface of the table top and secured in place. The rear of the
throat plate should be flush or slightly above the table top.

WARNING: Never use the machine without the throat
plate. Immediately replace the throatplate when worn
ordamaged.

Removing the Throat Plate
1. Remove the throat plate 15 by turning the locking
screw 30 with a screwdriver 90° anti-clockwise
2. Pull throat plate up and forward to expose the inside of the
saw. DO NOT operate the saw without the throat plate.

Fitting the Rip Fence (Fig. E)
The rip fence can be installed in two positions on the right
(Position 1 47 for 0 mm to 510 mm ripping, and Position 2 47
for 100 mm to 610 mm ripping.) and one position on the left of
your table saw.
1. Unlock the rip fence latches 17.
2. Holding the fence at an angle, align the locator pins 47
(front and back) on the fence rails with the fence head
slots 31.
3. Slide the head slots onto the pins and rotate the fence down
until it rests on the rails.
4. Lock the fence in place by closing the front and back
latches 17 onto the rails.

lemg to Workbench (Fig. A)

The machine frame between the feet on each side is
provided with two holes @ which allow fixing on a
workbench. Use the holes diagonally.
To improve the handling, fix the machine onto a piece of
plywood a minimum of 15 mm thick.
When in use, the plywood sheet can be clamped to the
workbench. This allows easier transportation of the machine, by
releasing the clamps.
Holes 24 are also provided under under the saw feet for
mounting to DE7400 brackets.

12
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ADJUSTMENTS

Blade Adjustment

Blade Alignment (Parallel to Mitre Slot) (Fig. F)
WARNING: Cut Hazard. Check the blade at 0° and 45°
to make sure blade does not hit the throat plate, causing
personal injury.

If the blade appears to be out of alignment with the mitre slot

on the table top, it will require calibration for alignment. To

realign the blade and mitre slot, use the following procedure:
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

1. Using a 5 mm hex wrench, loosen rear pivot bracket
fasteners 32, located on the underside of the table, just
enough to allow the bracket to move side-to-side.

2. Adjust the bracket until the blade is parallel to the mitre
gauge slot.

3. Tighten the rear pivot bracket fasteners to 12.5-13.6 Nm.

Blade Height Adjustment (Fig. A)

The blade can be raised and lowered by turning the blade
height adjustment wheel 6.

Make sure the top three teeth of the blade are just breaking
through the upper surface of the workpiece when sawing. This
will ensure that the maximum number of teeth are removing
material at any given time, thus giving optimum performance.

Allgnmg Guard Assembly to Blade (Fig. G)

. Remove the throat plate. Refer to Removing Throat Plate
under Assembly and Adjustments.
. Raise the blade to full depth of cut and 0° bevel angle.
. Locate the three small set screws 33 These screws will be
used to adjust the riving knife position.
4. Lay a straight edge on the table against two blade tips. The
riving knife should not touch the straight edge.

. If adjustment is needed, loosen the two larger lock
screws 34,

. Use the small set screws 33 to adjust the riving knife
position. Lay the straight edge on the opposite side of the
blade and repeat adjustments as needed.

. Lightly tighten the two larger lock screws 34.

. Place a square flat against the riving knife to verify the riving
knife is vertical and in-line with the blade.

. If needed, use the set screws to bring the riving knife vertical
with the square.

10. Repeat step 4 to verify position of riving knife. Repeat 5
through 9 if necessary.

. Fully tighten the two larger lock screws 34.

w N

[

(o))

o N

O

Parallel Adjustment (Fig. A, H, 1)

For optimum performance, the blade must be parallel to the
rip fence. This adjustment has been made at the factory. To
re-adjust:

Position 1 Fence Alignment

1. Install the fence in position 1 and unlock the rail lock
lever 5. Locate both locator pins @47 that support the fence
on the front and rear rails.

2. Loosen the rear locator pin screw and adjust the allignment
of the fence in the groove until the fence face is parallel to
the blade. Make sure you measure from the fence face to
the front and back of the blade to ensure alignment.

3. Tighten the locator screw and repeat on the left side of
the blade.

4. Check rip scale pointer adjustment (Fig. ).

Position 2 Fence Alignment (Fig. H)

1. To align position 2 fence locator pins 47, ensure
position 1 pins have been aligned, refer to Position 1
Fence Alignment.

2. Loosen the position 2 pins, then using the holes on the
blade wrench 19 as a guide for positioning, align the
pins (Fig. H).

3. Tighten the locator pins (front and rear).

Adjusting the Rip Scale (Fig. H, I)

1. Unlock the rail lock lever 5.

2. Set the blade at 0° bevel and move the fence in until it
touches the blade.

3. Lock the rail lock lever.

4. Loosen the rip scale indicator screws 35 and set the rip
scale indicator to read zero (0). Retighten the rip scale
indicator screws. The yellow rip scale (top) reads correctly
only when the fence is mounted on the right side of the
blade and is in position 1 @7 (for 0 mm to 510 mm ripping)
not the 610 mm rip position. The white scale (bottom)
reads correctly only when the fence is mounted on the
right side of the blade and in position 2 47 (for 100 mm to
610 mm ripping).

The rip scale reads correctly only when the fence is mounted to
the right of the blade.

Rail Lock Adjustment (Fig. I, J))
The rail lock has been factory-set. If you need to re-adjust,
proceed as follows:

1. Lock the rail lock lever 5.

2. On the underside of the saw, loosen the jam nut 36.

3. Tighten the hex rod 37 until the spring on the locking
system is compressed creating the desired tension on the
rail lock lever. Retighten the jam nut against the hex rod.

4. Flip the saw over and check that the fence does not move
when the lock lever is engaged. If the fence is still loose,
tighten the spring further.
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Bevel Stop And Pointer Adjustment (Fig. K)

. Raise the blade fully by rotating the blade height
adjustment wheel ® clockwise until it stops.

. Unlock the bevel lock lever @ by pushing it up and to the
right. Loosen the bevel stop screw 38.

. Place a square flat against the table top and against the
blade between teeth. Ensure the bevel lock lever is in its
unlocked, or up, position.

. Using the bevel lock lever, adjust the bevel angle until it is
flat against the square.

. Tighten the bevel lock lever by pushing it down.

. Turn the bevel stop screw 38 to rotate the cam until
it firmly contacts the bearing block. Tighten the bevel
stop screw.

. Check the bevel angle scale. If the pointer does not read 0°,
loosen pointer screw 39 and move the pointer so it reads
correctly. Retighten the pointer screw.

8. Repeat at 45°, but do not adjust pointer.
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Mitre Gauge Adjustment (Fig. A)
To adjust mitre gauge 10 loosen knob, set to desired angle and
tighten knob.

Body and Hand Position
Proper positioning of your body and hands when operating the
table saw will make cutting easier, more accurate and safer.
WARNING:

Never place your hands near the cutting area.

Place your hands no closer than 150 mm from

the blade.

Do not cross your hands.

Keep both feet firmly on the floor and maintain
proper balance.

Prior to Operation
WARNING:

Install the appropriate saw blade. Do not use
excessively worn blades.The maximum rotation speed
of the tool must not exceed that of the saw blade.

Do not attempt to cut excessively small pieces.
Allow the blade to cut freely. Do not force.
Allow the motor to reach full speed before cutting.

OPERATION

Instructions for Use

A WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

To reduce effects of increased vibration, make sure the
environment is not too cold, the machine and accessory are well
maintained and the workpiece size is suitable for this machine.
WARNING:
Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
Ensure the machine is placed to satisfy ergonomic
conditions in terms of table height and stability. The
machine site shall be chosen so that the operator
has a good overview and enough free surrounding
space around the machine that allow handling of the
workpiece without any restrictions.
Install the appropriate saw blade. Do not use
excessively worn blades. The maximum rotation speed
of the tool must not exceed that of the saw blade.

Do not attempt to cut excessively small pieces.
Allow the blade to cut freely. Do not force.
Allow the motor to reach full speed before cutting.

Make sure all locking knobs and clamp handles
are tight.

Never place either hand in the blade area when the
saw is connected to the electrical power source.

Never use your saw for freehand cuts!

Do not saw warped, bowed or cupped workpieces.
There must be at least one straight, smooth side to go
against the rip fence or mitre fence.

Always support long workpieces to prevent kickback.

Do not remove any cut-offs from the blade area while
the blade is running.

Switching On and Off (Fig. A, L)

The on/off assembly 8 of your saw bench offers

multiple advantages:
No-volt release function: should the power be shut off for
any reason, the switch has to be deliberately reactivated.
To switch the machine on, press the green start button 40..
To switch the machine off, press the red stop button 41.

Lock Off Feature Instructions

A cover above the switch folds down for insertion of a padlock
to lock the saw off. A padlock with a maximum diameter of
6.35 mm and minimum clearance of 76.2 mm is recommended.

Rip Fence Operation (Fig. A, M)

Rail Lock Lever

The rail lock lever 5 locks the fence in place preventing
movement during cutting. To lock the rail lever, push it down
and toward the rear of the saw. To unlock, pull it up and toward
the front of the saw.

NOTE: When ripping, always lock the rail lock lever.

Work Support Extension /Narrow Ripping Fence

Your table saw is equipped with a work support extension to
support work that extends beyond the saw table.
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To use the narrow ripping fence in the work support position,
rotate it from its stored position as shown in Figure M, and

slide the pins into the lower sets of slots 42 on both ends of
the fence.

To use the narrow ripping fence in the narrow ripping position,
snap the pins into the upper sets of slots 43 on both ends of
the fence. This feature will allow 51 mm of extra clearance to the
blade. Refer to Figure M.

NOTE: Retract the work support extension or adjust to narrow
rip fence position whenever working over the table.

Fine Adjustment Knob

The fine adjustment knob 4 allows smaller adjustments when
setting the fence. Before adjusting, be sure the rail lock lever is in
its up or unlocked, position.

Rip Scale Pointer

The rip scale pointer will need to be adjusted for proper
performance of the rip fence if the user switches between thick
and thin kerf blades. The rip scale pointer only reads correctly
for position 1 (0 mm to 510 mm), however for position 1 with
narrow rip fence in use add 52 mm. See Adjusting the Rip Scale
under Assembly and Adjustments.

Basic Saw Cuts
Ripping (Fig. A, N)
WARNING: Sharp edges.

. Set the blade to 0°.

. Lock the rip fence latch 47 (Fig. A).

. Raise the blade until it is about 3 mm higher than the top of
the workpiece.

4. Adjust the position of the fence, refer to Rip
Fence Operation.

. Hold the workpiece flat on the table and against the fence.
Keep the workpiece away from the blade.

. Keep both hands away from the path of the blade.

. Switch the machine on and allow the blade to reach
full speed.

. Slowly feed the workpiece underneath the guard, keeping
it firmly pressed against the rip fence. Allow the teeth to
cut, and do not force the workpiece through the blade. The
blade speed should be kept constant.

. Always use a push stick 20 when working close to the
blade (Fig. N).

10. After completing the cut, switch the machine off, allow the

blade to stop and remove the workpiece.

WARNING:
Never push or hold the "free" or cut-off-side of
the workpiece.
Do not cut excessively small workpieces.
Always use a push stick when ripping
small workpieces.
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Bevel Cuts (Fig. A)

WARNING: Avoid bevel ripping on the beveling (left) side
of the blade.

1. Set the required bevel angle, by rotating lever @ by pushing
it up and to the right.

2. Set to desired angle, rotate lever by pushing down and to
the left to lock in place.

3. Proceed as for ripping.

Cross-Cutting and Bevel Crosscutting
1. Remove the rip fence and install the mitre gauge in the slot.
2. Lock the mitre gauge at 0°.
3. Proceed as for ripping.

Mitre Cuts (Fig. A)
1. Set the mitre gauge 10 to the required angle.
NOTE: Always hold the workpiece tightly against the face of the
mitre gauge.
2. Proceed as for ripping.
Compound Mitre

This cut is a combination of a mitre and a bevel cut. Set the
bevel to the angle required and proceed as for a cross-cut mitre.

Support for Long Pieces
Always support long pieces.

Support long workpieces using any convenient means
such as saw-horses or similar devices to keep the ends
from dropping.

Dust Extraction (Fig. A)

Dust from materials such as lead-containing coatings and some
wood types, can be harmful to one’s health. Breathing-in the
dust can cause allergic reactions and/or lead to respiratory
infections of the user or bystanders. Certain dust, such as oak or
beech dust, is considered carcinogenic, especially in connection
with woodtreatment additives.
Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.
The vacuum cleaner must be suitable for the material
being worked.
When vacuuming dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use dust class M vacuum cleaner.
The machine is provided with a dust collection port 13 at
the rear of the machine suitable for use with dust extraction
equipment featuring 57/65 mm nozzles. Supplied with the
machine is a reducer port for use of dust extraction nozzles of
34-40 mm diameter.
The blade guard assembly also features a dust collection
port 14 for 35 mm nozzles and AirLock system.
During all operations, connect a dust extraction device
designed in accordance with the relevant regulations
regarding dust emission.
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Ensure that the dust extraction hose in use is suitable for
the application and material being cut. Ensure proper
hose management.

A splitter accessory is available to connect both ports to a
single dust extractor.

Be aware that man-made materials such as chipboard

or MDF produce more dust particles during cutting than
natural timber.

Storage (Fig. A, 0)

. Attach push stick 20 to fence.

. Remove the blade guard assembly 1. Refer to Mounting/
Removing the Blade Guard Assembly/Riving Knife. Place
blade guard assembly into holder as shown, then turn lock
1/4 turn to lock in place.

. Slide closed end of blade wrenches 19 into catch then
secure in place with wing nut.

4. Insert guide bar of mitre guage 10 into pocket until it
bottoms out.

. Remove the non-through sawing riving knife 21 Refer to
Mounting/Removing the Blade Guard Assembly/Riving
Knife. Place the non-through sawing riving knife into the
holder as shown, then turn lock 1/4 turn to lock in place. The
non-through sawing riving knife can also be installed and
stored in its regular usage position.

. To store fence 16/, snap work support in stored position.
Remove fence from rails. Reattach fence upside down on
left side of saw. Pivot fence lock latches to secure.

. Turn the handwheel © in anticlockwise direction until
the teeth of the saw blade are positioned below the saw
table 1

8. Wind the mains cable around the cable holder 23..

Transportlng (Fig. A)

Turn the tool off and disconnect from power supply.

Wind the mains cable around the cable holder 23..

Remove all accessories that cannot be mounted firmly to

the power tool.

Retract the work support extension.

Always carry the machine using the carry handles 12..
WARNING: Always transport the machine with the upper
blade guard fitted.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
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Lubrication (Fig. P)

The motor and bearings require no additional lubrication. If
raising and lowering the blade becomes difficult, clean and
grease the height adjustment screws:

1. Unplug the saw from power source.

2. Turn the saw on its side.

3. Clean and lubricate the height adjustment screw
threads @4 on the underside of this saw as shown in
Figure P. Use general purpose grease.

N

Cleaning (Fig. A, Q)
ﬁ WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around

the air vents. Wear approved eye protection and approved

dust mask when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals

for cleaning the non-metallic parts of the tool. These

chemicals may weaken the materials used in these parts.

Use a cloth dampened only with water and mild soap.

Never let any liquid get inside the tool; never immerse any

part of the tool into a liquid.

WARNING: To reduce the risk of injury, regularly clean

the table top and ventilation slots.

A WARNING: To reduce the risk of injury, regularly clean

the dust collection system.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, do not use the saw without reattaching the
dust access door.

The blade guard assembly A1 and throat plate must be placed

in position before operating the saw.

Before use, carefully inspect upper and lower blade guards as

well as the dust extraction tube to determine that it will operate

properly. Ensure that chips, dust or work piece particles cannot
lead to blockage of one of the functions.

In case workpiece fragments are jammed between saw blade

and guards, disconnect the machine from the power supply

and follow the instructions given in section Mounting the

Saw Blade. Remove the jammed parts and reassemble the

saw blade.

Keep the ventilation slots clear and regularly clean the housing

with a soft cloth.

Regularly clean the dust collection system:

1. Turn the saw on its side, so the bottom, open part of the
unit is accessible.

A

2. Open the dust access door @5 shown in Figure Q loosening
the two screws 46 and detaching the door. Clean out
the excess dust, then reattach the door securing it with
the screws.
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Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Replace blade guard when worn. Contact your local DEWALT
service centre for details on a blade guard replacment.

SAW BLADES: ALWAYS USE 210 mm noise reduced saw blades
with 30 mm arbour holes. Blade speed rating must be at least
6000 RPM. Never use a smaller diameter blade. It will not be
guarded properly.

BLADE DESCRIPTIONS
Application ‘ Diameter Teeth
Construction Saw Blades (fast rip)
General Purpose 210 mm 24
Fine Crosscuts 210 mm 40

Woodworking Saw Blades (provide smooth, clean cuts)

Fine crosscuts ‘ 210 mm ‘ 60

Protecting the Environment
K Separate collection. Products marked with this symbol

must not be disposed of with normal household waste.

Products contain materials that can be recovered

or recycled reducing the demand for raw materials.
Please recycle electrical products according to local provisions.
Further information is available at www.2helpU.com.
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HACTOJIbHAA NMUNA
DWE7485

No3ppaBnsem!

Bbl npuobpenn nHctpymeHt DEWALT. MHoronetHuii onbiT,
TlaTeNbHaA pa3padoTka M3aeaui U UHHOBaLMK AenatoT
KomnaHmio DEWALT 0fHUM 113 CamblX HAAEXHbIX NAPTHEPOB AN
nonb3oBatene NPOGeCCMOHaNbHOTO SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHuyecKue XxapaKkTepucTuKm

DWE7485
Hanpaxetne B o s 230
Tun 1
HomitHanbHas MOLLHOCTb Br 1850
Yacrora BpaLLieHia 6e3 Harpy3ki 00/MuH. 5800
[Nnametp aucka MM 210
[lnameTp nocagouHoro oTeepcTUA MM 30
[LnpuHa nponuna MM 18
TonuimHa ancka MM 13
ToNLMHa PACKNMHUBAIOLLEr0 HOXA MM 1,6
Iny6uHa pesa nog yrnom 90° MM 65
[ny6uHa pe3a ¢ HaknoHoM N0z yrnom 45° MM 45
[TpoonbHbiit pe3 MM 622,3
(Cnpasa ot Aucka)
[TpogonbHbiii pe3 (Cnesa ot Aucka) MM 318
Pa3wmep paboueil noBepxHOCTI MM 485 x 485
06umii pasmep MM 605 x 605 x 330
Bec Kr 22

3HaueHwa Wyma i/unw BiGpaLy (cymma BeKTOPOB B TPexX NNOCKOCTAX) B
COOTBETCTBUM C
EN62841-1-2015:

Lpa  (YpOBEHb 3BYKOBOIO AaBMeHIs) 1b(A) 90
Lwa (ypoBeHb aKyCTUUeCKOii MOLIHOCTH) Ab(A) 107
K (norpetuHocTs n3mepetma Ab(A) 3

aKyCTUeCKoli MOLLHOCTH)

3HaueHvie LWyMOBOW IMUCCUM U/ IMUCCUM BUOPALIUK,

YKa3aHHOe B JaHHOM CMPaBOYHOM JIUCTKE, ObI10 MONYyYeHO

B COOTBETCTBUM CO CTAHAAPTHbBIM TECTOM, NPUBEAEHHbBIM

B EN62841, 1 moxeT ncnonb3oBaTbCa And CPaBHeHUA

VIHCTPYMEHTOB. KpOMe TOro, OHO MOXET VCNONb30BaTbCA ANA

Npe/BapMTENIbHOM OLIEHKM BO3AENCTBIA BUOPALMM.

A OCTOPOXHO! 3aseneHHoe 3HayeHue wymosoli
IMUCCUU U/unu dmMuccuu 8ubpayuu OMHOCUMCA K
OCHOBHbIM 0671ACMAM NPUMEHEHUSA UHCMPyMeHma.
O0HaKo, ecu UHCMpPyMeHM ucnosib3yemca 0N
DpaznuyHelx yesned, ¢ pasnuyHeMu 0oNOHUMENbHLIMU
NPUHAONEXHOCMAMU UIU NPU HEHAOeXawem yxode, mo
YPO8eHb WyMa u/unu 8ubpayuu Moxem U3MeHUMbCA.
2Mo MOXem npusecmu K 3Ha4umesbHOMY Y8enudeHu

YPOBHA 8030elicmausA 8UGPAUUL 8 MeyeHUe 8Ce20
paboyezo nepuodd.

[lpu pacdeme npubIU3UMENTbHO20 3HAYEHUSA YPOBHS
8030elicmaus wyma u/unu subpayuu makxe
HEobX00UMO y4UMbIBAMb 8PEMA, K020a UHCMPYMEHM
BbIK/TIOYEH U/IU MO BPEMSA, K020a OH pabomaem

HA X0N0CMOM X00y. Mo MOXem Npueecmu K
3HAYUMENTbHOMY CHUXEHUIO ypOBHSA 8030eticmaus
8U6PAYUU 8 MeyeHUe 8ce20 paboye20 Nepuooa.
Onpedenume 00NOHUMesIbHbIE MEPbl MEXHUKU
6e3onacHocmu 0718 3aWumel ONEpamopa om
8030elicmaus Wwyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHO:
noddepxarue UHCMpymeHmMa u 00NOTHUMEbHbIX
npuHaonexHocmeti 8 paboyem coCMosHUL, CO30aHue
KOMpopmHbix yc1osuti pabomel (Ccoomaemcmayioujux
8U6PAYUU), XOpOWAs 0p2aHU3ayus paboyezo mecma.

Nleknapauus o cootBeTcTBUM Hopmam EC
IvpeKTnBa No mexaHN4Yeckomy o6opyaoBaHMIo

C€

HacronbHas nuna

DWE7485

DEWALT 3aaBnseT, uto NpoAyKuwaA, on1caHHasa B TexHuyeckue
Xapakmepucmuku, COOTBETCTBYeT:

2006/42/EC, EN62841-1:2015+AC:2015,
EN62841-3-1:2014+AC:2015 + A11:2017.

TU NPOAYKTbI Takxe COOTBETCTBYIOT AnpekTnse 2014/30/EU
112011/65/EU. 3a gononHuTenbHol nHpopmatmeit
obpalualitecs B KomnaHuio DEWALT no agpecy,

YKa3aHHOMY HVKe Ui NprYBeAEHHOMY Ha 3a[iHelt CTOpOHe
00ONOXKI PYKOBOACTBA.

HuxenoanucasLuniica HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a COCTaBAEHNe
TEXHUYECKOI SOKYMEHTaLMM 1 COCTaBI AaHHYIO AeKnapaLmio
no nopyyeHnio komnanum DEWALT.

U e

Mapkyc Pomnens

Brue-npe3uaeHT otaena no pa3paboTke 1 NPOK3BOACTRY,
PTE-Europe

DEWALT, Richard-Klinger-Strafle 11,

D-65510, Idstein, lepmarus

09.08.2019

©

BHUMAHME: Bo u3bexarue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMeCh ¢ UHCMpyKyued.
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0603HaueHUA: NpaBuIa TEXHUKM
6e3onacHocTH

Hvixe onncbiBaeTcs ypoBeHb ONacHOCTY, 0603HaUaeMblii

KaX[blM 113 NpefynpexaeHnii. MpourTaiite pykoBOACTBO

11 06paTUTe BHAMAHME Ha flaHHbIE CUMBOJbI.

OIMACHO: O6o3Ha4aem onacHyio cumyayuto, Komopas
Heus6exHo npugedem K cepbe3Holi mpasme unu
cMepmesibHoMy ucxody, 8 CJ1yuae Hecobo0eHUs
coomeemcmayioujux Mep 6e30nacHoCmu.

A BHUMAHMUE: Ykasvieaem Ha nomeHyuaneHo onacHyto
cumyayuro, Komopas, 8 Ci1y4ae Hecobo0eHUA
coomeemcmayioujux Mep 6e3onacHocmu,

MoXem npusecmu K cepbesHoli mpasme uau
cMepmesibHoOMYy Ucxody.

A TMPEAYNPEXAEHUE: Ykazwigaem Ha nomeHyuansHo
0NACHYI0 CUMYayuio, KOMopas, 8 Ci1y4ae Hecobo0eHus
coomeemcmayioujux Mep 6e3onacHoCmu moxem
cmame npu4uHol mpasm cpedHeli unu nezkoli
cmeneHuU maxecmu.

TMOACHEHUE: Ykazvieaem Ha npakmuku,
ucnosib308aHUe KOMOPbIX He CBA3AHO

C nosly4yeHUeM mpasmel, HO €C/1U UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nopye umywecmead.

A Ykazblgaem Ha puck NOPaxeHus 31ekmpu4eckum moKom.

A Ykazeleaem Ha PUCK 80320PAHUA.

OBLLWE MPABWIA TEXHUKU
BE3OMACHOCTW NMPY NCNOJIb30OBAHUU
NEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lpoyumatime u npocmompume
8ce npedynpexoeHus, UHCMPYKYuU,
usIleCcMpayuu u cneyuuKkayuu no 0aHHomy
neKkmpouHcmpymenmy. HecobniodeHue ecex
nNpuBedeHHbIX HUXe UHCMPYKYULU Moxem cmame
NpUYUHOU NOPAXEHUS 71eKMPUYECKUM MOKOM,
80320paHUA U/Unu maxesnoli mpasmel.

COXPAHUTE BCE MHCTPYKLU WM ona
NOCNEAYIOLWETO UCMOJIb3OBAHUA
TepMUH «2N1eKMPOUHCMPyMeHM» 8 NPedyNPeXOeHUAX
O0MHOCUMCA K pabomarouum om cemu
(NpOBOOHbIM) 37EKMPOUHCMPYMEHMAam unu
pabomaiowum om akkymynamoprHot bamapeu
(6eCcnpPOBOOHbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM.

1) be3onacHocTb Ha paboyem mecTe

a) Cnedume 3a yucmomoli u Xopowum oceelyeHuem
Ha paboyem mecme. 3ax71aMIEHHOE U/ NI0X0
0CBeleHHoe paboyee Mecmo Moxem cmame NPUYUHOU
HEeCYacmHo20 C/1y4as.

b) 3anpewaemcs pabomams
€ 3/1eKMpPOUHCMPYMeHMamu 6o
83pbl800ONACHBIX Mecmax, Hanpumep, 861u3u
Jle2KkosocnIameHsAoWuXcs xudkocmel, 2a308
U nblau. VIcKpel, KOmopele NoAeA0McA npu

pabome 371eKMpOUHCMPYMeHMO8 MOo2ym npusecmu
K BOCN/IAMEHEHUIO NbUTU UTU NAPO8.

c) Cnedume 3a mem, ymo6bl 80 8pems pabomel
€ 3/IeKMpPOUHCMPYMeHMOoM 8 30He pabomel
He 6b1710 NOCMOPOHHUX U demeli. Oma/iekasch
0m pabomel b MOXeMe NOMEPSMb KOHMPOITb
HAO UHCMPYMEHMOM.

2) dnekTpobe3onacHoCTb
a) lmencenvbHas eunka 3neKmpouHcmpymeHma
do/mKHa coomeemcmaosame pozemke. Hukoz0a
He MeHAlime 8UJIKYy UHCMpyMeHma. 3anpewaemcs
UCno/1b308ame NepexoOHUKU K 8USIKAM 0N1A
3/1eKmpOUHCMPYMeHmMo8 ¢ 3a3emsieHuUeM.
Mcnonb308aHuUe 0pUUHATBHBIX LUMENCETbHbIX BUITOK,
coomeemcmayioujux muny cemesou po3emku CHuUxaem
DPUCK NOPAXeHUS 371eKMpUYecKUM MOKOM.
UN36ezalime koHmakma c 3a3emaeHHbIMU
nosepxHoCMAMU, MAKUMU Kak mpy6el,
paouamopsl u X000UNbHUKU. EC/u 86l 6ydeme
303eMJ1eHbl, y8enu4uBaemcs puck NOPaxeHus
/IEKMPUYECKUM MOKOM.
¢) 3anpewaemcs ocmasnsme 31eKmpouHcmMpymeHm
noo 0ox0eM U 8 Mecmax noeblWeHHOU 8/1aXXHOCMU.
[pu nonadaxuu 800kl 8 1EKMPOUHCMPYMEHM PUCK
NOPAXeHUs 371eKMPOMOKOM 803pacmaem.
bepeaume kabenb om nospexoeHuli. Hukozoa
He ucnonb3ylime kabenb 0719 nepeHoCKU
UHCMpyMeHma, He MAHUMe 3d Hezo, NbIMAsAChb
OMK/IYUMb UHCMpYMeHm om cemu. [lepxxume
Kabesib nodasbWe om UCMOYHUKO8 menid, Maca,
0CMpbIX Y27108 UJIU 08UXKYUUXCA NpedmMemos.
[lospexdeHHbIl uu 3anymarHell Kabess NUManus
nosbilaem puck NOPaXeHuUs 31eKMPUYECKUM MOKOM.
e) [pu pabome c 3neKMpouHcMpyMeHmMoM Ha
omKpbimom 8030yxe Ucnosib3ylime yonuHumens,
nodxo0Awuli 018 UCNONIL30BAHUA HA yuye.
Mcnonb308aHusa kabens nUMAHUA, NPeOHA3HAYeHH020
014 UCNO/L308AHUSA BHE NOMEWEHUA, CHUXAem puck
NOPAXeHUs 31eKMPUYECKUM MOKOM.
f) Ecnu ucnonvb3oseaHue 31eKmpouHcmpymeHma
8 yCJ108USAX NOBLIWEHHOU 8/1AXXHOCMU Heu36eXxHo,
ucnose3ylime ycmpolicmea 3aujumHozo
omksioverus (Y30) ons 3awyumsi cemu.
Wcnone3osarue Y30 cokpawaem puck nopaxeHus
3/1EKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneyeHue NHANBUAYANIbHOM

6e30nacHOCTK

a) bydbme sHuMamenbHel, cMompume, ymo desnaeme
U He 3a6blgalime o 30pasom cMmbicsie npu pabome
€ 371eKmpouHcmpymeHmonm. 3anpeuwsaemcs
pabomame ¢ 371eKMpPOUHCMPYMeHMoM
8 COCMOSAHUU YCManocmu, HapKOMuUYecKozo,
aJIK020/1bHO20 ONbAHEHUA UJU No0 8o30elicmeuem
JleKapcmeeHHbIX npenapamoas. HesHumamensHocmb
npu pa6ome C 2J1eEKMPOUHCMPYMEHMOM MOXem
NPUBECMU K CEPbe3HbIM MENECHbIM NOBDPEXOEHUAM.

b

=

d

=
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b) HUcnone3yiime uHousudyanvHole cpedcmea
3awumel. Bcez0a ucnonb3yiime 3aujumsle 04KuU.
Cpedcmaa 3aujumel, Makue Kaxk Nbie3auwumHas Mackd,
00y8b € Heckob3Aujeli No0oWw8oU, Kacka u 3awumHsle
HAayWHUKU, UCNO/b3yeMble Npu pabome, ymeHbWaom
DPUCK NOJTyYeHUA MPasm.

¢) Mpumume mepei dnsa npedomepaujeHus

cnyyatiHozo eKkoyeHus. [leped mem Kak

NOOK/II0YUMb 371eKMPOUHCMpPYMeHm K cemu u/unu

akkymynsamopHoli 6amapee, 83amo UHCMpPyMeHm

usu nepeHecmu e2o Ha Opyzoe Mecmo, y6edumeco

8 MoM, Ymo 8bIK/IloYamesb Haxooumcs

8 Nos1oXeHuU «Bbikn.». EC/lu npu nepeHocke

3/1EKMPOUHCMPYMERMA OH NOOKITIOYEH K cemu, U npu

3IMom 8awi naney Haxo0UMCA Ha 8bIK/IYamesne, Mo

MOXem cmame NPUYUHOU HECYaCMHBIX CITy4aes.

Y6epume ace pezynupogoyHsle unu 2ae4Hoie Ko4Yu

neped 8K/Il04eHUeM 31eKMPOUHCMPYMeHma.

Koy, ocmagnerHbiti Ha 8paujarouelica yacmu

2/1eKMPOUHCMPYMEHMA, MOXem Npu8ecmu K mpasme.

He neimatimece domaHymbca 0o cuwkKom

yoaneHHsIx nosepxHocmeti. 06ye8b 00/IKHA ObIMb

y006HOU, Ymo6bl 8bl 8C20a MO2/TU COXPAHAMb
pasHogecue. 5mo NO380/IUM JydLle KOHMPOUPOBAMb
3/1EKMPOUHCMPYMEHM 8 HeNPedBUOEHHbIX CUMYAUUSX.

f) Oodesatimecb coomeemcmayloujum o6pasom.
U36ezatime Hocumb c80600HYI0 00ex0y
u ro8eslupHble ykpaweHus. Ciedume 3a mem,
umo6bl 80/10Ckl U 00ex0a He nonadasnau noo
dsuxywuecs 0emanu. BO3MOXHO HAMAMbIBAHUE
€80600HOU 00eX0bl, 0BENUPHbIX U30e/Ul U ONUHHbIX
80/10C HA 0BUXYLUECA Demarnu.

g) lpu Hanu4uu ycmpolicme 015 NOOK/I0YeHUA

060py0osaHus 0714 yoasneHus u cbopa nviiu

Heobx00umo obecne4ums NPaguUILHOCMb UX

noOKJIloYeHuUs U SKcnayamayuu. /1cnonb3o8axue

ycmpolicmea 0718 neineydaneHus cokpawaem pucku,

CBA3AHHbIE C NbIIBIO.

He no3gonsaiime xopowemy 3HAHUIO 0M 4ACMO20

UCNo/1b308aHUA UHCMPYMEHMOo8 CMame NPUYUHOU

CamMmoHadesHHOCMU U U2HOPUPOBAHUA NPasus

mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmsue

MOXem nossieds cepbe3Hble mpasmel 3a 0010 CEKYHObI.

d

=

~

e

h

<

JKcnayaTauua SNeKTPOMHCTPYMEHTa 1 yxXon,
3a HUM

a) UN3bezaiime ypesmepHoli Hazpy3Ku
3neKmpouHcmpymeHma. Micnone3ytime
3/IeKmMpoUHCMpyMeHm 8 coomseemcmeuu

C HazHaveHuem. [[pasusibHo NOO06PAHH®IL
2/1eKMPOUHCMPYMeHM 8blNoIHUM pabomy boree
3pekmusHo u 6e30NacHo Npu CMAaHOapMHoU Hazpy3ke.
He none3ytimecs uHCMpymeHmom, ecnu

He pabomaem ebiknto4amens. /1060l
UHCMpyMeHM, ynpasnsme 8bIK/OYeHUEM

U BKITIOYEHUEM KOMOPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U €20
Heobxo0UMOo OMPeMOHMUPOBAM.

b

=

c) leped evinosnHeHuem 06bIX HACMPOEK,

d

)

e)

f)

g

h

=

=

CMeHoli akceccyapos unu npexode yem y6pameo
UHCMpYMeHMm HA XpaHeHue, OMKJIloYume e2o0 om
cemu u/usu CHUMUMme ¢ Hez2o0 akKyMynsimopHyto
6amapeio, eciu ee MOXHO CHAMb. Takue
npeseHMuBHble Mepbl 6e30NAcHOCMU COKPAWAM PUCK
CAYHAUHO20 BKITIOYEHUS 371EKMPOUHCMPYMEHMA.

XpaHume 3nekmpouHcmpymeHm 8 He0oCMynHoOM
0517 0emeli Mecme u He no3gonAlime pabomame
C UHCMPYMeHMOoM JII00AM, He UMeloWum
coomeemcmayoujux Ha8bIKo8 pa6omol ¢ MAKo20
po0a uHCMpyMeHmMamu. 37eKMpPOUHCMpPYMeHM
npedcmassisem onacHOCMb 8 PYKax

HeonbiMHelx nosie3osamerned.

Toddepxusatime 31eKmpouHcmpymeHm

U NpUHAONeXHOCMU 8 UCNPABHOM COCMOSAHUU.
lposepbme, He HapyweHa /1u yeHMPOBKA unu

He 3aK/IUHeHbl U 08UXYWuecs demanu, Hem

J1u nospexoeHuli UU UHbIX HeucnpasHocmel,
Komopoble Mo2nu 66l nosausmMe Ha pabomy
371eKmpouHcmpymeHma. B ciyuae o6HapyxeHus
nospexoeHuli, npexode 4eM npucmynume

K 3Kcnaiyamayuu 371ekmpouHcmpymMeHma, e2o
HY>XHO OMpeMOHMUpPo8amMb. bo/1bWUHCMBO
HEeCYacmHelx C/ly4aes npoucxooum u3-3a
3/1EKMPOUHCMPYMEHMOB, KOMOpble He 06C/TYXUBaMCA
00Mm¥HbIM 06pA30M.

Codepxume pexyuuti UHCMpyMeHm 8 0CMpo
3amMoYeHHOM U YUCMOM COCMoAHUU. BeposmHocmes
30K/IUHUBAHUA UHCMPYMEHMA, 3 KOMOpbIM C/1Ie0sm
OO/IXHbIM 06pA30M U KOMOPbIU XOpOWIO 3amoyeH,
3HAYUMesbHO MeHbWeE, a pabomams ¢ HUM s1e2ye.
Ucnone3yiime snekmpouHcmpymeHmeol,
NpuHaodNexHocmu u Hacaoku 8 coomsemcmeuu

€ OaHHBLIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAs 80
8HUMAHUe ycs108us pabomel u xapakmep
8bInoJIHAeMoUl pabomel. /icnosb308aHue
3/1eKMPOUHCMpyMeHmMa 018 8biNOIHEHUA onepayul,
0719 KOMOPbIX OH HE NPEOHA3HAYEH, MOXem Npugecmu
K C030aHUI0 0NACHbIX cCumyayudi.

Bce pykoAmKu u nogepxHoCcmu 3axeamel8aHus
00/IKHbI 6bIMb CyXumu U 6e3 ¢1e008 CMAsKu.
CKonb3KUe pyKOAMKU U NOBEPXHOCMU 30X8AMbIBAHUA
He no3gosiAlom obecnequms 6e30nacHocme

pabomel u ynpasseHus UHCMpyMeHmMom

8 HenpeodsuOeHHbIX CUMyayusx.

5) O6cnyxuBaHue

a) 06cnyxueanue 31eKmpouHcmpymeHma

00J1KeH NPo80OUMb K8ANUGUUUPOBAHHBIL
cneyuasaucm ¢ ucnosib308aHUeM MoJbKo
OpU2UHAbHBIX 3ANACHBIX Yacmeli. 5o N03601UM
obecneyums 6e30nacHoCMb 06C/TyXUBAeMO20
3/1eKMPUGUUUPOBAHHO20 UHCMPYMEHM.
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2) Mepbl NpeA0CTOPOXKHOCTY NPU NUAEHUN
a) OIMACHO: Hukoz0a He depxxume naneysl unu
PpyKu 8671u3u unu 8 00HOU NJIOCKOCMU €
nusbHBLIM AUCKOM. Manelwas HeeHUMAmMenbHOCMb

Mpasuna 6e3onacHocTn npu pa6ote
HaCTONbHBIMU NUAAMK

1) Mepbl NPefOCTOPOKHOCTH, CBA3AHHDIE

C NCNOJIb30BaHMEM 3alUTHbIX
npucnoco6seHuin
a) 3awumHsle KOXyxu 8ce20a 00/MKHbI 6bIMb

UNU HEOCMOPOXHOCMb MOXEM NPUBECMU K NONAOAHUKD
DYKU NOO NUALHBIL OUCK U K NOSTYYEHUIO
maxénot mpasmel.

YCMAHOBJIeHbI HA UHCMPYMeHM. 3auUmHble b) Modasatime 3a20mo8Ky mosibKo 8 HANpasaeHuu,
KOXYXU 00/IKHbI 6bIMb 8 UCNPABHOM COCMOAHUU U npomueono/ioxHoM HanpaeyieHulo epaujeHus
HAO@XHO YyCMAaHOo8eHbl. HeHA0EXHO 3aKpENsIeHHbIU, ducka. 100a4a 3020M0sKU 8 00HOM HANPABTIEHUU C
N0BPEXDEHHbIL UL HEUCNPABHO paGomarnuud 8PAUAOUUMCA HAO PACNUNIOB8OYHBIM CMOSIOM OUCKOM
3aWUMHBIL KOXYX 00KeH Bbimb 0MPemMoHMUpPO8aH MOXEm NPUBECTU K MOMy, 9mO PyKa smecme ¢

UL 3aMeHeH. 3a20mosKoll 6ydym maHymbl NOO NUTbH.IL OUCK.

b) Bce2da ucnonb3syiime 3aujumHolii KOXYX NUNbHO20 ¢) Hukozda He ucnonb3ytime yanosot ynop onsa
AUCKA U paCKIUHUBAIOWUL! HOX 80 BpeMA nodayu 3a20moeKu 80 8pems NpodosIbHO20
8bIN0JIHEHUSA pacnuna. [pu 8bINOIHEHUU CKBO3HbIX pacnuna. Huko20a He ucnosib3yiime npodosnbHyio
DE308, K020 NUTbHBIL OUCK NOTTHOCMbIO NPOXO0UM HanpasnAlowyio & kaecmee ozpaHuiumens
CKBO3b 3020MOBKY, 3AUJUMHbILI KOXYX U Opyeue OJIUHbI NPU BbINOSIHEHUU NONePeYHbIX pacnuos
3aWUMHbIe NPUCNOCOBIEHUS NOMO2YM CHU3UMb PUCK € UCNo/Ib308aHUEM Y2/108020 ynopa. [100a4a
NOMYYeHUS MpaBMb. 3020MOBKU C UCNOJT6308aHUEM OOHOBDEMEHHO

y ] Juyen

¢) Tocne 8biN0HeHUS onepayul, MpeByIowux CHAMUS! npodosbHol HanpaenAowel u y2n060z0 ynopa
3AUUMHO20 KOKYXA, PACKAUHUBAIOWE20 HOXA U/ yeenuyusaem 8epOAMHOCMb 3AKNUHUBAHUA NULHOZO
unu npedoxpanumeneti om 06pamHozo ydapa OUCKA U 803HUKHOBEHUA 06pamHo20 yoapa. )
(Hanpumep, npu 8bINUMUBAHUU KAHABOK), d) IMpu npodonbHom pacnune ecez0a nodasatime
HemeOdJIeHHO ycmaHasnuaaiime Ha Mecmo 3a20moeKy Mex0y Hanpaenowel U NubHbIM
3awumHble npucnoco6IeHusA. 3auUMHbIL KOXyX Ouckom. Ucnonb3yiime mosnkamenb, eciu
U packnuHUBaowul Hox Heobxo0umbl 018 CHUXeHUS paccmosHue mexdy HanpasAlowed U NUIbHbIM
66DOSMHOCMU NOYYEHUS MPaBM. ouckom cocmassisiem meHowie 150 Mm, u

MOJIK 1] K, mosAHue MeH

d) Meped sxkniouernuem deuzamens y6edumecs, orKatouju(i 6ok, ecnu pacc 0AHUE MeHb e
Ymo nuAbHbIL dUCK He Kacaemcs 3auUMHoz20 50 mm.Bcnomozamensiibie ycmpoticmed 6ydym
KOKYXd, PACKNUHUBAIOWE20 HOXA UL 3a20MOBKU. depxame 8awu pykU Ha 6e30nacHoM paccmosHUU om

PR NUbH Ka.
CyyadHelli KOHMAkmM NUILHO20 OUCKA C 0aHHBIMU UbHo20 5VUC a
06BeKMamu Moxem npueecmu K 803HUKHOBEHUIO e) Ucnone3yiime monoko monkamenu,
ondcotl cumyayuu. npedocmassneHHble npousgodumesnem

¢) Ompezynupyiime packauHUBaIOWUI HOX UHCMPYMeHMa unu CKOHCMPYupoBaHHble 8
MaK, Kak ONUCaHO & DaHHOM pyKo8odcmae coomeemcmeuu ¢ UHCMPYKYUAMU. TorKamesno
10 3KenAyamayuu. HenpasunHsii 3aop, obecneyusaem 6e3onacHoe paccmosHue pyk om

. ’
NUbH Ka.
NO3UYUOHUPOBAHUE U NOOZOHKA MO2ym Npuecmu K Un6HOZ0 QUCKa 5
MOMY, YUMo PACKNUHUBAIOUIUL HOX He 6yOem CHUXAMb f) 3anpewaemca ucnhonesoeame "OBPe”‘aeHHb":'
8EDOAMHOC OMAAHU., usu yKopo4eHHblli mosikamens. [108pexdeHHbil

f) Jins mozo 4mo6ibl packnuHusarowuii HoX MOKAMesb MoXem CIoMameCa, Ymo CmaHem

paGoman, oH donKeH Kacambcs 3a20moBKu NpUYUHOU NONAGAHUS BAWIUX PYK NOO NUAbHIL QUCK.
, .
PacknuHusarowjuli Hox Hesggekmuser, eciu 9) He sbinonHaiime Hukakux onepayuii «om
3020MOBKA C/IULWIKOM KOPOMKAA U He 8Xo0um 8 pyku». Bce20a ucnone3ytime l:»poaoany:o
KOHMAKM ¢ packuHUBAIOWUM HOXOM. [Tpu makux HaNpaenAwyio unu y2noeoli ynop ons
06CMOAMENLEMBAX PACKNUHUBAIOUIULT HOX HE CMOXem pacnonoxeHus u nodayu 3a20moeKu. lepmuH
npedomepamums omdady. «om pyku» 0603Hayaem ucnobL308aHue pyK
. . 8Mecmo npo0osibHoU Hanpasnatowel un

g) Mcnonb3yiime npasunbHeiti mun nunsHo20 0 npodonbHoll Hanpaensiouied unu
dUcKa s packnuHUeaKowe20 HoXa. s y27108020 ynopa npu nodoepke unu nodaye
020 YOGl PACKAUHUEAIOWUL HOX PaBoman 3d20moeKu. Pacnus «om pyku» npusodum K CMEWeHuIo
UCNDABHO, HEOBXOOUMO UCNOb308aMb duaemp 3020MOBKU, 3AKTUHUBAHUIO OUCKA U 06PA308aHUIO
NWILHO20 NOIOMHA, KOMOPbIL Coomaemcmayem 06pamH0z0 y0gpa. 3

h) Hukoz0a He neimatimecb 0omAHyMbCA 00 Ye20-

packauHusarowemy Hoxy, Kopnyc nusieHo2o N0JIomHa
00/1%eH bbiMmb MOHbWE, Yem DPACKIUHUBAOWUL HOX, a
WUpUHa pexyujeco nusibHo2o NoJIoMHaA 00/1%Ha beIMb
60/1bLLE MONUUHbI PAackiuHusaroweeo Hoxd.

u60 86/1U3U LU HAO BPAWAIOWUMCA NUTHBLIM
ouckom. [lonbimka 00mAaHyMeCAa 00 3a20MOBKU MOxXem
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npusecmu K cy4atiHomy KOHmMakmy ¢ 08UXyWUMCA
NUMBHBEIM OUCKOM.

i) Mpu pabome ¢ OAUHHBIMU U/UMU WUPOKUMU
3azomoskamu obecneybme 00NOTHUMEbHYIO
onopy 3azomoeKu 8 3adHell yacmu u/unu no 6okam
pacnunoso4yHo20 cmosa, Ymobel obecneyumeo
NOJIHYI0 20pU30HMAILHOCMb 3G20MO8KU. [[NUHHAA
U/Unu WUpoKas 3a20moska MoXem HakIoOHUMbCA C
Kpaio cmosnd, Yymo npugedem K nomepe KOHMPOs,
30KIUHUBAHUIO U 0MOAaye NUbHO20 NOOMHA.

j) [lodasaiime 3azomoeky pasHomepHo. He
ceubatime unu He cKkpy4ueatime 3a2omoeky. B
c1yyae 3aKNUHUBAHUA HemMeOsleHHO OmK/loYume
UHCMpyMeHm, omcoeduHUMe e20 om NUMaHus u
ycmpaHume npu4uHy 3aKUHUBAHUSA. 3aKUHUBAHUE
NUIbHO20 OUCKA 8 3020MOBKe MOXem Cmame
npuyuHol 06pasosaHus 06pamHozo yoapa unu
0CMaHo8a 08U2amers.

k) He ydanatime ompe3aHHbIli Mamepuan npu
pabomatoweli nune. Mamepuan Moxem okasamsca
3axxamoim Mexody Hanpasnawel U OUCKOM uu
BHYMPU 3aU4UMHO20 KOXyXa OUCKd, U NpU NONbIMKe €20
0CB060XO0EHUA 8aLIU NASIbULI MO2YM 6bIMb 3aMAHYMel
No0 NUABHBIU OUCK. Bolktoyume nusty U 0oxoumecs
NOJTHOU 0CMAHOBKU NUMbHO20 OUCKA, Npexde Yem
u38/1€Kames Mamepuan.

I)  Mpu npodoneHom pacnusie 3a20mo8oK MoAWUHOU
MeHee 2 MM UcnoJib3ylime 00NOSHUMEsbHYIO
HANPAenAWYIo, yCMAaHo8/1IeHHYI0 Ha
pacnuo8oYHbIli CMoJ1. TOHKUE 3020MOosKU Mo2ym
3acmpame nod npodonsHoU Hanpasnaoujel, 06pasys
06pamHoIll yoap.

3) MpuuuHbI 06paTHOrO yAapa 1 Mepbl Mo ero
npenoTeBpalleHnio
ObpamHelli yoap aensemca 8He3anHoU peakyueti Ha
3awemeHue, 3aXUMAHuUe NUIbHO20 OUCKA UsU CMeujeHue C
JIUHUU NPONUAA 8 3d20MOBKe OMHOCUMETbHO NUMIbHO20 OUCKA
WU NPU 3aCMPesaHuu 4acmu 3a20mMosKu MexXdy NUTbHbIM
OUCKOM U npodosbHOU Hanpasngiowel uu aobbiv opy2um
HENOOBUXHbIM 06BEKMOM.
Haubonee yacmo 60 8pema 0bpamHozo ydapa npoucxooum
NodHAMUE 3a0Hel Yacmebio NULHO20 OUCKA 3a20MOBKU HA0
pacnuIoBOYHbIM CMOIOM U 0MOPACLIBAHUEM €€ 8 CMOPOHY
onepamopa. 06pamHbili yoap A8n8emca pe3ysbmamom
UCNO/Ib308AHUA NUJTBI HE NO HA3HAYEHUIO U/UU HeNPagUIIbHbIX
delicmauti onepamopa u ycnoguli pabome, U e20 MOXHO
usbexams, cobmo0an cedyloujue Meps 6e30NacHoCmu.

a) Hukoz20a He cmolime Ha 00HOU UHUU C NUIbLHBIM
ouckom. Bcezda cmoiime ¢ moli cCMopoHbl NUTbHO20
oucka, 20e Haxodumcs Hanpasnswas. OopamHoil
yoap moxem ¢ 6obwiol cunoli ombpocums 3G20mosky 8
CMOPOHY /1106020 CMoAUIe20 Neped LU Ha 00HOU UHUU
C NUJTbHBIM OUCKOM.

Hukoz0a He neimatimece mAHymMbcA HA0 unu
no3aou nusbHo20 OUCKA, YMo6bl NPOMOJIKHYMb
usu noddepxxame 3azomoeky. CryyatiHoe kacaHue

b

=

c)

d

=

e)

f)

=

g

h

<

J)

k)

NUMBHO20 OUCKA UAU CUAIA 06pamHOo20 yoapa moxem
3aMAHYMb 8aWU NAbLYLI NOO NUMbHBIU UCK.
Hukoz0a He yoep»usaiime u He Hadasnueatime
Ha ompe3aemyio 4acmo 3a20Mo8KuU 8671U3U om
spawarowe2ocs NUIbHO20 OUCKA. HadasusaHue Ha
0mpe3aemylo 4acme 3a20mMosKu 8671U3U 0M NUTLHO20
OUCKa MoXem cnpos8oyupo8ame 3aKIUHUBAHUE OUCKA
unu 0bpasosaxue obpamHozo yoapa.
BobipasHusatime Hanpaenaouwyo napaniesnbHo

K NJIOCKOCMU NUJIbHO20 OUCKA. He 8biposHeHHAA
HANPAasnAWas NPUXMem 3a2omosky K NUTbHOMY
OUCKy, CnpoBoYUPOBas 06pasosaHue 06pamHozo yoapa.
. pu 8bINOIHEHUU HECKBO3HBIX pe308, Hanpumep,
npu 8bINUIUBAHUU KAHABOK, UCNOb3Ylime
2pebeHuYamelli npuxxum 0719 N00ayu 3a20moeKu
8NJIOMHYI0 K CMOJly U Hanpasnsoweu.
[peberyamelli npuXuUM NoMozaem KOHMPONUPOBAM®
3020MO8KY 8 C/lly4ae omoayu.

byObme ocobeHHO 8HUMameJibHbI NpU pacnuse
CNJIOWHbIX NogepxHocmeli U C60pHbIX
3a20mo80K. Beicmynatoujuli nubHelt OUCK MOxem
paspesame ckpeimele 06beKMbl, YMo Npusedém K
06paz08aHuI0 06pamHo20 yoapa.

[ina ceedeHus K MUHUMYMY pUCKA 3AK/TUHUBAHUA
0UCKa U 803HUKHOBeHUsA 06pamHozo yoapa,
noodepxusaiime 3a20mosKu 60/16W020 pazmepa.
borbuiue 3a20mosKu Umerom meHOeHUU Npoeubameca
no0 mAaxecmoio cobcmaerHoz0 seca. Onopy(-bl)
HEeobX00UMO NOMeCMUMb NOO BCEMU 8bICMYNALIUMU
yacmamu naenu.

bydbme ocobeHHO 0CMOpPOXHbI NpU pacnuse
nepekpyyeHHbIX, y37108ambix U 0ehopMUpPOBAHHbIX
3a20M080K, a MaAKKe 3a20MoB0K, He UMeloWjux
npsAmMo2o Kpas, Komopbiii 0/KeH ynupamaocs

8 y2710801i ynop u pacnonazamscs 800/1b
Hanpaensiowel. /lehopMupo8aHHbie, y3108ameie
U/ NepeKpydeHHble 3a20MosKU HeycmoUyuas! U
MO2ym Cmame NpUYUHOU OMKIOHEHUS NUSTbHO20
OuCKa om IUHUU NPONUAA, 3aKTUHUBAHUA OUCKA U
B03HUKHOBEHUA 06pamHo20 yoapa.

Hukoz0a He pacnunusaiime 6osee 00HoU
3a20MO8KU, y/I0)KeHHOU 8epMUKAIbHO UTU
20pU30HMAILHO. [1U/TbHbIU OUCK MOXem NPUNOOHAMb
00Hy U/U HECKOTbKO Yacmeli 3a20mo8ok, Ymo cmaxem
NpUYUHOU BO3HUKHOBEHUSA 06pamMHO20 yoapa.

Tpu nepe3sanycke nusbl ¢ OUCKOM 8 3d20mo8Ke
omuyeHmpupytime nusbHbIl OUCK 8 nponusie u
y6edumeco 8 MmOM, Ymo 3y6bsA NUIbI He Kacaomcs
mamepuana. Eciu nunbHbIt OUCK 3aKUHeH, mo npu
NOBMOPHOM 3anycKe NUsTbl OH MOXem NPUNOOHAMb
3020MOBKY 88€pX, YUMo CMAaHem NpuyuHoU
B03HUKHOBEHUA 06pamHo20 yoapa.

Codep>xume nusbHble OUCKU 8 Yucmome,

0CMpo 3aMoYeHHbIMU U 8 00CMAMOYHOM
Konuyecmee. Hukoz0a He ucnonb3ytime
UCKpuB/ieHHble NUbHble OUCKU UU OUCKU C
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mpecHy8WUMU Uu CIOMAHHBIMU 3Y6bAMU.
Ocmpo 3amoyeHHble U NPasusibHO YCMAaHO8/eHHble
NUMbHbIE AUCKU 3HAYUMETLHO CHUXAIOM PUCK
30K/UHUBAHUSA, BHE3ANH020 0CMAHO8A U 06pA308aHUA
06pamHo20 yoapa.

4) Mepbl NpeaoOCTOPOXKHOCTY NPY SKCIUTyaTaLnn

HaCTOJNIbHOI NUbI

a) [lMpu cHAMuu nnacmuHel 0713 nponuna,

CMeHe NuUIbHO20 OUCKA UJTU pe2yniuposKe
PpackauHusarouje20 Hox, npedoxpaHumerneli

om 06pamHo20 yoapa unu 3awumHo20 KOXyxa
0ucKa, a makxxe npu ocmassieHuu UHCmpymeHma
6e3 npucMompa 8biK/l0ualime HACMONbHYIO
nuny u omkntouaiime ee om snekmpocemu. Mepel
NpedocmMopoXHOCMU NO380/AIOM NPedoMBPAMUMb
HecyacmHelt cy4ad.

b) Hukoz0a He ocmaensaiime 6e3 npucMmompa
pa6omarowyto nusny. Beiknioyatime ezo u He
ocmasnatime UHCMpyMeHm 00 e20 NOJIHOU
ocmaHosKu. Pabomarowas nusnd, ocmasneHHas 6e3
npucMompd, A8719emcaA Heynpagaemol onacHoCMe/o.

¢) Pacnonazaiime HacmoneHyto nusy 8 xopouwio
oceewjeHHOM U ycmoliyusom mecme, 20e 8bl
6ydeme ycmoliyueo cmosAams HA HO2AX U COXPAHAMb
pasHogecue. YcmaHosume UHCMpyMeHm 8
00cmamoyHo npocMopHOM noMelyeHuU, 20e
8am 6ydem yoo6Ho pabomams ¢ 3d20mos8Kamu
HYXHO020 pasmepa. TecHble U meMHble NOMeWeHUS
C HEPOBHBIM U CKOJIb3KUM NOJIOM MO2Ym NpUBECMU K
HEeCYacmHeIM CITy4asm.

d) Pe2ynapHo yucmume u ydanstime onusku u3-nod
pacnunoso4YH020 CMoa u/usu u3 ycmpoiicmeaa
neineyoaneHus. bonbuoe ckonsieHue OpesecHsix
ONUJIOK ABNIAEMCA J1E2KOBOCN/IAMEHAIOWUMCA
Mamepuanom U MoXem camoso320pemb(.

e) HacmonbHasa nuna 00xHa 66iMmb HA0EXHO
3akKpensieHa. Henpasu/ibHo 3akpensieHHas HacmosbHasA
nusIa Moxem nepeMecmumaCA Uu NEPeBepHYMbCA.

f) IMeped eknoyeHueM HacmonbHol nunel y6upaiime
€ pacnus10804HO20 CMOA pyYHblE UHCMPYMEHMbI,
OepessHHble 06pe3Ku u np. OmeseyeHue BHUMAHUA
UJ/IU BO3MOXHOE 3aKITUHUBAHUE MOXem c030amb
0NAcHyIo CUmyayuo.

g) Bce2da ucnonb3ylime nunbHble OUCKU €
NnocadoyHLIMU OM8epCcMuAMU NPABUTbHO20
pasmepa u hopmel (pom60o8udHoU uau Kpyanoti).
[NunbHble OUCKU, He coomeemcmayiowue ycmaHo8o4HoU
ypHUMYpe Nutbl, NPU 0BUXEHUU CMEeCmAMCA, Ymo
npusedem K nomepe KOHMPOA HA0 UHCMPYMEHMOM.

h) Huko2da He ucnonb3yiime nospexoéxHyio unu
HenpasusibHo No006paHHyto pypHuUmMypy ona
KpensieHus ducka, Hanpumep, naHybl, watlibel,
601mobl unu 2aliku. KpenexHas ¢ypHuUmypa bina
cneyuansHo paspabomara 08 awiel nusel 8 Yessx
NoBbILLIEHUA NPOU3BOOUMEIbHOCMU U 6€30NacHOCMU
Npu UCNO/LI0BAHUU.

i) Huko2da He cmolime Ha YUPKyNAPHOM cmosie U He
ucnone3ylime e2o 8 Kayecmee cmpemsAHKU. Eciu
86l NepesepHeme UHCMPYMeHM UnU eciu c1y4atiHo
CONPUKOCHEMECh C PeXyLYUM UHCMPYMEHMOM, 3Mo
MOXem Npusecmu K Cepbe3HbIM MPasManm.

j) Y6eoumeco, Ymo nusnbHbIli OUCK ycmaHosesieH
8 NPABUILHOM HANPAB/IEHUU 8PAWeHUs.
He ucnone3ytime ¢ HacmosnsHoUl nunou
wugosansHvie Kpyau, NPo8osIoYHbIe WEMKU Uu
abpasueHble OUCKU. HenpagusibHo ycmarosneHHoil
NUMbHBIG QUCK UIU UCNO/I6308AHUE HE PEKOMEHO0BAHHbIX
npuHaonexHocmet Moxem npusecmu K
CepbesHeiM mpagmam.

JlononHutenbHble npasuna 6e3onacHocTH

npu pa601e pacnuioBOYHbIMU CTAaHKaMK
OCTOPOXHO: Pe3ka nnacmmaccel, nponumanHou
OpesecuHsl U Opy2ux Mamepuanos Moxem npusecmu
K HAKONJIeHUIO pacn/ageHHo20 Mamepuand Ha kpasx
ducka u Kopnyce nusbHo20 OUCKA, 4mMo y8eu4usaem
PUCK nepeapesa U 3aknUHUBAHUS 80 BpeMs PE3KU.

« [Iposepbme npasubHOCMb HANPAsNEHUA 8pALeHUs OUCKA
U ybedumecs 8 MoM, Ymo 3ybbA HaNPAasJieHsl 8 CMOPOHY
nepedHet Yacmu NUIbHO20 CMAHKA.

« [leped Hauanom pabomesl y6edumecs 8 mom, 4mo 8ce
hukcamopsl U pyKOAMKU HA0eXHO 3aKpensIeHsl.

« Ybedumecn, ymo sce OUCKU U haHusl yucmele, a bosnee
WUPOKUEe CMOPOHBI NPUXUMHBIX WAl6 pacnonoxeHsl
8NI0MHYI0 K OUCKY. 3amaHume C ycunuem eatiky
PACNOpHO20 KOMbUG.

« Ybedumece, Ymo packnuHUBAOWUL HOX YCMAHOB/EH Ha
NpasuibHOM paccMoAHUU om oucka — He 6osiee 8 MM.

« Hu 8 koem cryuae He pabomadime nunod, eciu He
YCMAHOB/eHb! HUXHUU U 8ePXHUL 3aWUMHble KOXYXU.

+ He HaHocume cMasky Ha NUbHbIU OUCK 80 BpEMA
€20 BDAWEHUA.

« Bcea0a depxume Heucnosne3yemebll moskamesns 8
NPEOHA3HAYeHHOM O/18 He20 Mecme 0718 XPaHEeHUS.

« He depxume u He nepeHocume UHCMpPyMeHm 3a
3AWUMHBI KOXYX.

« Hu s koem ciyyae He npunazalime 60k08020 yCUsIUA K OUCKY.

«  Pacnunoska neekux cnnasos 3anpeuseHa. [JaHHoid
UHCMPYMeHm 0718 3M0o20 He NPEOHA3HAeH.

« He ucnons3yime abpasusHele unu anmasHele
ompe3Heie QUCKU.

« He donyckaemcsa 8binosiHeHUe NA308, 8bIGOPKU U KAHABOK.

« Baydae 8bixo0a uHCMpymeHma us cmpos HemeosneHHo
BbIKITIOYUME UHCMPYMEHM U OMKJTI0YUMe e20 om
ucmoyHuka numaus. Coobwume o0 HeUCNPAagHOCMU U
00/MKHEIM 06pA30M ONULIUME COCMOSAHUE UHCMPYMeHmMd,
4ymobel NPedoMBPaMUMe UCNO/LI08AHUE NOBPEXOEHHO20
UHCMpyMeHmMa opy2umu Nosb308amesamu.

« Ecu uck nusel 3akaUHUA U3-3a NPEBbILEHUSA CUTTbI
0asseHus 80 8pema pacnusa OMK/IYUMeE UHCMPYMeHm
U omKsmioyume €20 om cemu. Yoanume 3a20moeky u
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ybedumecs 8 MOM, Ymo OUCK C80600HO 8PALIAEMCA.
Bknioyume uHCMpymeHm u HaYHUme CHO8a 8bINOHAMb
pacnun, He Npunazas K UHCMpymMeHmy U3nuwHel cusbl.

« HWKOIA He nbimatimect pacnuiume cmonky
He3akpensieHHbIX Mexoy 060U KycKos 3a20MogKu, 3mo
MOxem npusecmu K nomepe KOHMPOJIA U/ B03HUKHOBEHUIO
06pamHo2o yoapa. HadexHo 3akpennatime mamepuarns.

« (nedume 3a npasusIbHLIM pacnoaoXeHuem 3aujimHozo
Koxyxa. [pu nuneHuu oH 8ce20a 0ommxeH bbime 06pawieH 8
CMOPOHY 3G20MOBKU.

MunbHble ANCKN

+ He donyckaemca ucnonb308aHue NUbHbIX OUCKOS, pasmepel
KOMOpbIX He COOMBEMCMBYIom pasmepam, YKasaHHeIm &
pasdene «TexHuYeckue xapakmepucmuku». He ucnone3ylime
HUKAKUX MOHMAXHbIX 371EMeHMOo8 NPU yCMaHoBke NUsbHO20
oucka Ha wnuHoens. g pacnunoska opesecuHsl U Opyeux
CXOKUX Mamepuarnos ucnoss3ylme mosbko me OUCKU, 4mo
YKA3aHb! 8 0AHHOM pyKOBOOCMBE, COOmeemcmayrujue
cmaHoapmy EN847-1.

+ MakcumaneHas ykazaHHas ckopocme 8ceeda 0o/mxHa bbime
6os1bLLe Uu Xoma Obl pasHOU CKOPOCMU, YKA3aHHOU HA
nacnopmHot mabnuyke UHCMpymeHma.

« Juamemp nunbHo20 ducka 0o/xeH COOMeemcmaos8ame
0603HaYeHUAM Ha NACNOpMHOU Mabuyke UHCMpPYMeHma.

- Cmapatimece UCNo/b308aMb CNEYUANbHbIE NUIbHYIE QUCKU C
NOHUXeHHbIM YPOBHEM WM.

+ He ucnonw3ytime nunbHoie Oucku u3
bbicmpopexyujeti cmanu.

+ He ucnonw3ytime mpecHyswue unu nospexoeHHsle
nusbHblE OUCKU.

« [IpasusneHo nodbupalime nusbHele QUCKU 8 COOMBeMCMaUU
€ Mamepuasnom.

« [pu 3axeame nusnbHbIX OUCKOS UU 320MOBOK U3 2py6020
Mamepuana 8ce20a Hadesalime 3awumHsle nepyamxu. 1o
BO3MOXHOCMU XPAHUMeE NUSTbHbIE OUCKU 8 Oepxxamere.

OcTaTouHble PUCKHN
Mpy MCNoNb30BaHNM NN NPUCYTCTBYIOT CNEAYIOLME PUCKN:
. nospe)KBeHus 8 pe3yJibmame KacaHud
spawjarouyuxca yacmed.
HECMOTpﬂ Ha co6mog(eH|/|e COOTBETCTBYHOLNX l/IHCTp)/KLI,l/II7I no
TexHWKe 6e30MacHOCTM 1 UCMOb30BaHNE NPeLOXPaHNTENIbHbIX
)/CTpO\;ICTB, HEKOTOpPbIE OCTAaTOYHbIE PUCKN HEBO3SMOXHO
NONHOCTbIO UCKIOUYNTL. A IMEHHO:
.+ yxyoweHue C1yxa;
*  Hecyacmmele aiy4yad, npoucxo@muue 8 pesysibmame
KOHMAakma c omepelmelm ()BU)K)/LL{UMCH uckom nursel;

* Npu 3ameHe NUbHbIX OUCKO8 207bIMU PYKAaMU Cylyecmayem
0NacHoCMb NOJTy4YeHUs Mpasm;

* PUCK 3awem/ieHus naseyes npu CHAMuu
3aWuUmMHO20 KOXyxa.

+ ywepb 300p08bio 8 pesyibmame 80bIXaHUA NbIIU OM
pacnuna dpesecuHsl, 8 ocobeHHocmu, 0y6a, byka u JIBI1.

Cnegyiome GakTopbl BMAIOT Ha YPOBEHD LYMa:

« paspesaembili Mamepuar;

- MuN NUILHOR0 OUCKA;

- CuIa nooayu;

© MexHUYecKoe COCMOAHUE UHCMPYMEHMA.
Cnepytolme GakTopbl BAVAKT Ha KOMYECTBO MblN:
« U3HOC NUIbHO20 OUCKA;

+ CKOPOCMb 8030YLLUHO20 NOMOKA NbiyeyOanakuie0
ycmpoticmea Huxe 20 M/cek;
+ HEMOYHas nodaya 3azomoskKu.

OcraTouHble PUCKn
[Py CMONB30BaHMM NAbI NPUCYTCTBYIOT CedyloLLMe PUCKM:

« nospexdeHus 8 pesyabmame KacaHus
spawaroujuxca yacmed.

HecmoTpa Ha cobnopeHve COOTBETCTBYHIOLYMX MHCprKLlI/\M no
TexXHUKe 6€30MacHOCTU 1 MCMNONb30BaHNe NPeAOoXPaHUTeNbHbIX
yCTpOl;lCTB, HEKOTOpPbIe OCTATOYHbIE PUCKI HEBO3MOXHO
MOMHOCTBIO UCKNIOYNTD. A UMEHHO:

« yxyoweHue cyxa;

+ HecyacmHele Ciy4au, NpoUCXooAwUe 8 pesyabmame
KOHMAkma c omkpbimelm 08UXYUWUMCA OUCKOM NUJTbl;

+ NpU 3aMeHe NUSbHbIX OUCKOB 20/1bIMU DYKAMU Cyujecmayem
0NACcHOCMb NOJTYYeHUS MPAasM;

* PUCK 3aWemneHus nansyes npu cHAMuU
3AUUMHO20 KOXYXA.

« ywepb 300po8bio 8 pe3ysbmame 80bIXAHUA NbIIU OM
pacnuna dpesecuHsl, 8 0cobeHHocmu, 0y6a, byka u JIBI1.

Cnepytoume GakTopbl BAVSIOT Ha YPOBEHD LUYMa:

« paspesaembil Mamepuar;

- MuN NUALHOR0 OUCKA;

- CwI1a nooayu;

+ MexHUYecKoe COCMOSHUE UHCMPYMEHMA.

Crepytolyme GakTopbl BAVAIOT Ha KOUUYECTBO Mblau:

« U3HOC NUMbHO20 OUCKA;

« CKOPOCMb 8030YyLWLHO20 NOMOKA Nblreyo0anakouieo
ycmpoticmea Huxe 20 m/cex;

+ HemoyHas nodaya 3azomoskKu.

dneKTpo6e3onacHOCTb

JNeKTPOABMraTeNb PacCUMTaH Ha paboTy TOABKO MPY OBHOM

HanpsxeHun cetu. CneguTe 3a HaNPAXEHWEM 3NeKTPUYeCKo

CEeTW, OHO JOMKHO COOTBETCTBOBATD BefMYMHe, 0603HaYeHHON

Ha MHGOPMALMOHHON TabAnyKe NHCTPYMEHTa.

D B COOTBETCTBIM ¢ EN62841; noaTomy npu paboTe ¢
HVM He TpebyeTca 3a3emeHne.

Ecnv noBpexnaeH kabenb NUTaHusA, ero Hy>KHO 3aMeHUTb

y NPOV3BOAMUTENA NI B OOMLMANIBHOM CEPBUCHOM

ueHTpe DEWALT.

NPUMEYAHWE: 310 ycTpoicTBO NpefHa3HaveHo Ana

NOAKIIOYEHNA K CUCTEME CETeBOTO NMUTAHNA C MAKCMAbHO

JOMYCT/MbIM CONPOTVBNEHUEM CUCTeMbl ZMaKC B 0,25 OM

B TOYKe MHTepdelica (kopobka NMTaHUA) NCTOUHMKA
NMTaHWA Nonb3osatend. [lonb3oatent AoKeH YoeanTbCa

Baw nHctpymeHT DEWALT nmeeT [BOiiHYI0 M30AaLM0

24



PYCCKUI

B TOM, YTO 3TO YCTPOICTBO NOAKIIOYEHO TONBKO K CUCTEMe
NWTaHWA, YTO COOTBETCTBYET YKa3aHHbIM Bbille MPaBuiam.

Mpy HeOOXOAMMOCTY NOMb30BATENb MOXET 0OPATUTHCH B
rOCYAAPCTBEHHYIO SHEPTeTNYECKYIO KOMMAHMIO, U Y3HaTb
COMPOTMBAEHME CUCTEMBI B TOUKE MHTEpdETiCa.
Wcnonb3oBaHue yanuHuTenbHoro kabens

Mpy HEOOXOAUMOCTY NCMONb30BAHNA YANMHUTENBHOTO Kabens,
VICNOMb3YiTe TONBKO YTBEPXKAEHHDBIE 3-X KUNbHble Kabenu
NPOMBILLAIEHHOTO M3rOTOBNEHWA, PACCUMTaHHbBIE HA MOLLHOCTb
He MeHbLUyIo, Yem noTpebnAaemas MOLWHOCTb AaHHOTO
MHCTPYMeHTa (CM. pazfen TexHuYecKue xapakmepucmuku).
MWHUManbHbI pasmep NPOBOAHMKA JOMKEH COCTaBAATL

1,5 MM2; MakcuManbHas anuHa — 30 m.

Mpu ncnonb3osaHny KabenbHoro 6apabaHa BCeraa NoAHOCTbIO
pa3maTbiBalite Kabesb.

KomnneKkTauus noctaBku

B koMnneKTaLmio BXOANT:

1 YactmyHo cobpaHHbIN MHCTPYMEHT

1 Y3en npoaonbHoM HanpasnatwLLei

1 Yrnosoi ynop

1 TvnbHbIN ANCK

1 ¥Y3en BepxHero 3allUTHOrO KoXyxa A1cka

1 TlnactuHa ana nponwvna

2 Knioya AnA yCTaHoBKM AncKa

1 TlepexoaH1K AnA nbinecoca

1 PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLmum

« [Ipogepeme uHcmpymMeHm, 0emasnu U 00NOHUMeTbHbIe
npucnocobIeHuA Ha HaNUYUe NospexoeHul, Komopele
MOo271U npou3oUmu 80 8pems MPaHCNOPMUPOBKU.

« [leped Hayanom pabomel HEO6XOOUMO BHUMAMENLHO
npoyUMame HacmMosauwee pykogoocmao U NPUHAMb K
C8e0eHUI0 CO0EPXAYIOCA 8 HEM UHPOPMAyUIo.

MapKupoBKa Ha UHCTpyMeHTe

Ha MHCTpyMeHT HaHeceHbl ceayioliyie 0603HaueHNA:

Mepes Hayanom paboTbl MPOUTUTE PYKOBOACTBO
1o JKCnnyataumu.

@ V‘CFIOJ'HJ_%)/IZTG 3alLNTHbIE HayLWHWKNA.

Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIE OYKN.

Vcnonb3yiTe 3aLUnTHYI0 Macky.

,ﬂep*we PYKM Ha PaCCTOAHNI OT 30HbI NUNEHNA U
MNNbHOro AMcKa.

A D Mecro gna neperocki.

MecTo nonoxeHus kopa aatbl (Puc. [Fig.] A)
Kon natbl 25, KOTOPbIN Takxke BKoYaeT B ceds

rof N3roToBNeHNnA, OTLWTaMMNOBAH Ha MOBEPXHOCTA
Koprnyca MHCTPyMeHTa.

Mpumep:
20719 XX XX
V'OD, MN3rotoBneHnA
Onucanue (Puc. A, C)

OCTOPOXHO: Hukoz0a He 8HOCUME U3MeHeHUs 8

KOHCMPYKUUIO 371eKMPOUHCMPYMeHMA unu Kakol-nu6o

€20 4acmu. Imo MOXem NpUBecmMU K NOBPeX0eHUI0

unu mpasme.
PacnunoBoYHbIN CTON
2 [IMNbHbBIA ANCK

=

15 [nactuHa and nponuna
16 [TpogonbHan

3 VIHavKaTop WKanbl HarnpasnatoLlas
NPOAONBHOM 17 DuKcaTop NPOAOIbHON
HanpaenALLen HanpaenAoLLen

4 Perynatop TOHKOM 18 Y3Kaa npofosbHas
HaCTPOKM HanpasnatwLLas/onopa ana

5 3aXVMHON pblyar [JIMHHBIX 3arOTOBOK
drKcaTopa penbes

6 Koneco perynnposku
BbICOTbI MUABHOTO ANCKA

7 Pbluar yCcTaHoBKM yrna
HaknoHa

8 Y3en BbiK/touaTens

9 MoHTaxHble 0TBepCTUA

10 Yrnoson ynop

11 Y3en 3aLMTHOro KOXyxa
AncKa

12 Pyyka Ana nepeHocku

13 OtBepcTMe NbiNeoTBOAa

14 OTBepcTMe NbINeoTBOAA
3aLLMTHOrO KoXyxa

19 [aeyHble Kntoun Ana
YCTaHOBKM AMCKa
(M300paxeHbl B
NONOXKEHWM XPaHeHWs)

20 TonkaTenb (M300paxeH B
NONOXKEHWUW XPaHEeHWs)

21 PacKNMHMBAIOLLNIA
HOX (An9 HECKBO3HOrO
nunenms) (Puc. C)

22 MecTo AnA xpaHeHua
YrNoBOro yrnopa

23 [lepxatenb kabens

24 MoHTaXHble 0TBEpCTHA
1A KpoHLwTenHa DE7400

Cdepa npumeHeHunn

Balwa HacTonbHasA N1na npeAHasHaueHa ana

npodeccuoHanbHbIX PaboT Mo NPOAOALHOMY pacnuy,

nonepeyYHoMy pacnuily, pacnmny co CKOCOM 1 HaKIOHOM

Pa3NVYHbIX MaTEPUANOB, HAaNpUMep, aHanoruHbIX ApesechHe

MaTepu1anos v NnacTuka.

HE vicnonb3yiite B yCNoBUAX NOBbILLEHHOM BAAXHOCTY

1AM NOBAN30CTY OT NErKOBOCMNAMEHAOLIMXCA KUAKOCTENR

VAW Fa308.

[laHHasA HacTonbHaA Nuna AsnAeTCA

NPodeCccoHanbHbIM MHCTPYMEHTOM.

HE paszpeluaiiTe eTAM NPUKacaTbCa K MHCTPYMEHTY.

Vcnonb30BaHyie MHCTPYMEHTa HEOMBITHBIMU NOMb30BaTENAMM

LOMKHO NPOVCXOAUTL MOZ KOHTPOSIEM OMbITHOTO ULLa.

« JlaHHbI MHCTPYMEHT He NpefHa3HayeH A1 Cnonb3oBaHNA
muamu (BKTioYaa AeTelt) C orpaHnyeHHbIMY GU3NUECKMY,
NCYXMYECKUMM 11 YMCTBEHHBIMI BO3MOXHOCTAMM, HE
VIMEIOLLMMI OMbITa, 3HAHWIA MK HaBLIKOB PaboTh C
HIM, €CAIM OHU HEe HaXOAATCA NOJ HabMofeHEeM L,
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OTBETCTBEHHOrO 33 UX 6€30NaCHOCTb. HYKOrAa He
0CTaBnAiTe aeTeit 6e3 NPYCMoTPa C TUM UHCTPYMEHTOM.

CbOPKA U PETYNINPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6el cHu3umb puck nosnyyeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8biK/l0Yatime UHCMpymMeHm
u omkso4atime e2o om cemu neped mem,
KaK 8bINOJIHAMb Kakue-1u6o Hacmpouku uau
CHUMams/ycmaxaenueame Hacaoku uau
npuHadnexxuHocmu. Ciy4yaliHbit 3anyck Moxem
npusecmu kK mpasme.

PacnakoBka

« AKKypaTHO M3BNeKMTe MUYy U3 YNakoBKM.

«  VIHCTpYyMeHT NoCTaBnAeTCA B NOMHOCTbIO COOPAHHOM BUAE,
3a VICKMI0YEHVEM NPOJObHOM HanpaBAALLEN, YrI0BOro
yropa, nepexofHuKa An noiaeynaneHya u y3na 3alwmnTHoro
KOXyXa MUbHOTO ANCKA.

+ 3aBepLumTe COOPKY COMMACcHO Np1BeseHHbIM
[anee UHCTPYKLMAM.

YcranoBKa nunbHoro aucka (Puc. A, B)
OCTOPOXHO: Ymo6bI cHU3UMb pUCK NosTy4eHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8biK/l0uatime UHCMpymMeHm

u omkso4atime e2o om cemu neped mem, Kaxk

8bIN0JIHAMb KaKue-1u6o pe2yiuposKku uau

CHUMames/ycmaxaenueame npucnocobneHus uau

donosiHumesnbHole npuHaonexxHocmu. C1y4yadHell

3anycK Moxem npugecmu K mpasme.

OCTOPOXHO: [Jn5 cHuxeHUA pucka nosy4eHus

mpasmel npu pabome ¢ NUMbHbIMU QUCKaMU Hadesatime

3auumHele nepyamku.

OCTOPOXHO: 3y6b4 HOBbIX OUCKO8 04eHb OCMPbIe U

Mo2ym npedcmasngmes oNAacHOCMe.

OCTOPOXHO: MuneHvie ducku JOJIXHbI 3ameHamebcs

MOJIbKO ONUCAHHbIM 8 OGHHOM pazdesie CNOCOOOM.

Ucnone3syiime TOJIbKO oucku, 0603HayeHHvie 8

pazdese «TexHn4eckne xapakTepucTukmy. Mol

pekomeHdyem ucnonb3ogame DT99565. HUKOIJA He
ycmarasnusatime opyaue nusbHble OUCKU.
MPUMEMAHME: [1aHHaa nna NoCTaBNAETCA C JUCKOM,
YCTaHOBNEHHbIM Ha 3aBOAE-M3rOTOBMTENE.
1. MogHWMWTE WNWMHAENb ANA HaCaAKM MUNBbHOIO A1CKa Ha
MaKCManbHyI0 BbICOTY, BPaLLasA KONeco PerynvpoBKm
BbICOTbI MUIBHOMO AUCKa 6 B HaNpaBneHny No
UacoBOWI CTPENKe.

. CHumuTe nnactury ana nponuna 5. Cm. pasaen
«Ycmaxoeka nnacmuHsl 071 nponuna.

. Micnonb3ya knioun 19, ocnabbTe 1 cCHUMUTE CO
WNWHAENA ralky WnuHaens 26 1 npuxmumHyio Wwainby 27,
NoBOPayYMBas 1X NPOTWB YaCOBOW CTPENKM.

4. YcTaHOBMTE NUABHBIY ANCK Ha WNMHAENL 28 1 ybeanTech,
uTO 3yObA ANCKA 2 HAMpPaBNEHbI BHU3 B CTOPOHY NepeHel
4acTy cTona. YCTaHoBWTE Ha WNWHAENb FaliKy U Waiibbl,
3aTAHWTE raliky WnHaena 26 pyyHyto 40 ynopa u
ybeaumTech, Uto NbHBIA AUCK NNOTHO NpUneraer K
BHYTPEHHel Waiibe, a BHeLHAA NPUK1MHaA Waiiba 27
npwneraeT K Ancky. YoeauTecs, 4to bonee Wnpokan B

> >
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AVamMeTpe CTOPOHa dnaHLa Npuneraer K MUAbHOMY ANCKY.
YbeamTech, UTo Ha WNMHAENE 1 Wakbax HeT NbIu U rPA3N.
5. YaepxuBas WnuHAe b OT BPALLEHUA OTKPLITBIM KOHLOM
raeyHoro Knoya 19, 3aTAHNTe ralky WnHAenA.
6. 3aTArMBaNTe rarky WN1MHAeNa 26 3aKpbiTbIM KOHLOM
raeyHoro Kioya, MoBOPayYMBas ero o YacoBOM CTpeke.
7. YCTaHOBWTE Ha MeCTO NNACTUHY A4 Nponuna.
OCTOPOXHO: [Nocre 3ameHsl NUbHO20 OUCKA 8Ce20a
nposepatime cocmosHue ykaamesns npodosbHoU
Hanpasngowed U y3/1a 3auumHo2o Koxyxa
NuUIbHO20 OUCKA.

YcTaHOBKa/CHATHE Y3N1a 3aLLUTHOTO KOXKYXa/

packnuHuBaiowiero Hoxa (Puc. A, C)
OCTOPOXHO: Vicnone3ytme y3en 3awumHo2o Koxyxa
npu 6cex MuNax cKBO3HO20 NUJIEHUS.

1. MoaHMMKTE WNUHAENb ANA HAaCAAKM MUbHOTO AUCKA Ha
MaKCUMabHYIO BbICOTY.

2. OcnabbTe 3aK1MHYI0 PYKOATKY PacKI/HNBatoLLero
HOXa 29 (He MeHee Yem Ha Tpy 0bopOoTa).

3. Ytobbl BHICBOOOAMTL GIOKMPOBOUHBIN CTEPXKEHD
PACKIMHMBAIOLIETO HOXa, MOTAHUTE 3a 3aXUMHYIO PYKOATKY
B HanpaseHUu, yKasaHHOM YepHbIMI CTPeNIKami Ha
CaMOW pyKOATKe.

4. BbITATVBAA 3aXVIMHYI0 DYKOATKY, MOAHNMITE
PACKNVHVBAIOLLUI HOX 113 33KMMa. 3aTeM HadBMHbTE y3en
3aLLUMTHOrO KOoXKyxa 11 Ha 3aXMM, NOKa OH He JOCTUTHET
HVXHero npefena.

MPUMEYAHMUE. He ycTaHaBnviBaiiTe B 3aXum
O[JHOBPEMEHHO Y3/ 3aLLNUTHOTO KOXyXa 1
PACKIMHMBAIOLIMIA HOX.

5. OTnycTrTe 33XKUMHYI0 PYKOATKY, UTOObI 33/1€//CTBOBATL
BMOKMPOBOUHBIN CTEpXKeHb. YTOObI YOeaUTLCA B TOM, UTO
6OKMPOBOYHBIN CTEpPXEHb 3ae/ICTBOBAH, NepeseanTe
3aLLUMTHBINA KOXYX Cllerka Brepe.

6. 3aTAHNTE 3AKMMHYI0 PYKOATKY PaCKIUHMBAIOLIErO HOXa.
MPUMEMAHWUE: [1nA packNHUBAIOLLErO HOXa BbINOMHANTE
Te e [eNCTBMA.

OCTOPOXHO: [leped nodknoyeHuem HacmosnbHoU
NUAbI K UCMOYHUKY NUMAHUSA unu neped skcniyamayueti
Nusbl 8CE20a NPOBEPALIME, 4MO y3e/ 3auWUMHO20

KOXyXa NPagusibHo OMUeHMpPOBaH U Haxooumca

HA NPasUIbHOM PacCMOAHUU OM NUbHO20 OUCKA.
[lposepatime nonoxeHue NubHO20 UCKA Kax0bili pas,
K020a MeHAeme y20/1 HaK/OoHa.

A OCTOPOXHO: Ymobbi cHU3UMb pUCK NOyYeHUs mpas,
HE MICIMIOJIb3YATE nuny, ecnu y3en nusbHo20 ducka
HAOEXHO He 3aKpensieH Ha coemM Mecme.

Mpyv NpaBMNbHOM BbIPaBHVBAHWM PACKNVHWBAIOLLMI

HOX 21 OyfeT HaXoAMTbCA HA OAHOM JIMHUY C MUNBHBIM

AMCKOM KaK OTHOCUTENbHO BEPXHEl NMOBEPXHOCTM CTONA,

TaK V1 OTHOCUTENbHO BepXHEN YacTu Ancka. [pu nomoLm

YronbH1Ka NpoBepbTe BbIPaBHYIBaHYE MABHOTO AMCKa 2

C PaCKAMHVBAOLLMM HOXOM 21 He nogkntoyas nuny

K MICTOYHWUKY MUTaHUA, NOAHAMMTE MUAbHbBIA NCK Ha

MaKCVIMasbHYI0 BbICOTY 11 HAKIOHWTE ero Nog MakcimManbHbIM
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YoM, UToObl YOeANTLCA, UTO Y3eN 3aLUMTHOTO KOXYXa

6e3 NoMex OTKPbIBAET MWMBHBIN AVICK NPY BbINOMHEH N

NoObIX OnepaLini.
OCTOPOXHO: [pasuneHas ycmaHoska u yeHmposKka
Y310 3aWUMHO20 KOXYXAa NU/bHO20 OUCKA ABAIAEMCA
3a/1020M 6e3onacHou pabomei!

YcraHoBKa nnacTuHbl gna nponuna (Puc. D)
1. BblpoBHaiTe nnactuHy Ana nponuna 15 Kak nokasaHo Ha
PucyHke D, 1 BCTaBbTe A3blUKY, PACMONOXKEHHbIE Ha 3aHei
CTOPOHE NNACTUHbI ANA NPONINA, B OTBEPCTYA 3aHeN
yacTy cTona.

. [pyi NOMOLLY OTBEPTKN NMOBEPHUTE 3aKIMHO BUHT 30 N0
UacoBoI CTpesike Ha 90°, YTobbI 3adUKCMPOBATL NNACTUHY
ANA NPOMINa Ha MecTe.

. B nnactvHe aina nponuna umeloTca YeTbipe
pErynMpPOBOYHBIX BYHTA, MPU NMOMOLLM KOTOPbIX €€ MOXHO
NOAHATb UK ONYCTUTb. [pW NPaBUNBHO YCTaHOBKe
nepe/HsAA NOBEPXHOCTb MAACTMHBI 1A NPONWa A0MKHA
pacnonaratbCA BPOBEHb AN HEMHOTO HIXKe MOBEPXHOCTH
CTONa 1 3adUKCMPOBaHA Ha MecTe. 3aIHAA NOBEPXHOCTb
NAACTUHbI 1A NpONUNa J0/KHA PacronaraTbCA BPOBEHb
VAN CIerka Huxe NOBEPXHOCTM CTONMa.

OCTOPOXHO: 3anpewaemcs ucnons308ame
UHCMpymeHm 6e3 naacmuHel 079 nponuna. B ciyyae
NOBPeXOeHUA UU U3HOCA NIACMUHs! 0719 NPoNUAA ee
HEo6X00UMO HeMedsIeHHO 3aMeHUMb.

N
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CHATMe NNacTUHbI ANA nponuna
1. RUT0bbI M3BNEYb NnacTuHy Ana nponuna 5 oTBEPTKOM
NOBEPHWTE 3aXKMMHON BUHT 30 Ha 90° npoTyB
4aCoBOW CTPENKM.

2. [oTAHWUTe NAACTUHY ANA NPONWAA 13 NNbl BBEPX U BMepes.

HE VICNOMb3YWTE nuny 63 nnacTumbl Ana nponuna.

YcTaHoBKa NpofonbHOM HanpaBnsioLwei
(Puc. E)

MpogonbHasa HanpaBnAoLan MOXeT ObiTb YCTaHOBMEHa B

ABYX MONOXEHNAX Ha NpaBoit cTopoHe ([onoxervie 1 47 ana

npoAoAbHoro pacnuna ot 0 Mv o 510 mm 1 MonoxeHue 2 47

Q1A NPOA0ABHOro pacnuna ot 100 Mmv 4o 610 MM) 1 B OAHOM

NOSIOXKEHNN Ha NEBOI CTOPOHE BalLell HAaCTONBbHON NI

. Pasbnokupyite drkcatopbl NPOAObHOM
Hanpasnawouwen 7.

. YAepKu1BaA HanpasnAtoLLYio Nof Yriom, COBMECTUTe
LIeHTPOBOYHbIE WTUGTH 47 (NepeaHuWin v 3afHUI) Ha
penbcax HanpaenAwLlei ¢ oTeepcTAMK 31 B rONOBHOM
4acTy HanpasnatoLLen.

. BcraBbTe WTHTHI B OTBEPCTUA 11 NOBEPHUTE
HanpaBRALLYIO BHU3, 3aKPENAAA ee Ha penbCax.

4. 3aduKkcupyiTe HaNpPaBnAIoLLYIO Ha MecTe, 3a6/10KNPOBaB

nepeaHui v 3anHnii prkcatopsl 17 Ha penbcax.

N
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Kpennenue nunbi Ha BepcTake (Puc. A)

«  Ha KpoHLWTeHe NHCTPYMEHT], Ha KaXKaOoW CTOPOHe
MeXAy HOXKKaMu, NpeayCMOTPEeHO Mo /1Ba 0TBEPCTYA 9
no3BOAALLVE 3aKPENUTD MY Ha BepcTake. OTBePCTHA

CnefyeT MCNonb30BaTh Mo AMaroHanu.
« JInA ynobcTea nepeHoCckn GUKCMpyinTe MHCTPYMEHT Ha
Kycke GaHepbl TOALUMHOM MAHMMYM 15 MM.
BrocneacTauu GaHepy MOXHO 3aKkpenuTh Ha pabouem cTone
NPV NOMOLLM 33XKMMOB. PaCKpbIB 33XKMMbl, UHCTPYMEHT lerko
MOXHO NepeHecTn B Apyroe MecTo.
Mo nanoi Numbl Takke MMEeTCA 0TBepPCTUA 24 1A MOHTaXa
nunbl Ha KpoHLTerHax DE7400.

PEFYNNPOBKA

Perynuposl(a MUIbHOro ANCKa

BbipaBHMBaHMe gucka (napannenbHo npopesu
Hanpasnsiowen) (Puc. F)
OCTOPOXHO: OnacHocmb nope3sa. [lpogepbme
nosioxeHue oucka Ha ommemxkax 0° u 45°, ymobel
y6e0umbCA, Ymo OUCK He Kacaemca NIacMuHsl
0718 NpoNUAIA, 4mo MOXem Cmams NPUYUHOU
nosyyeHus mpasmel.
ECnv NWABHBIA AVCK HEe BLIPOBHEH OTHOCUTENBHO MPOpe3u
YFNOBOro ynopa, Pacnofo)eHHON Ha BepXHel NOBEPXHOCTM
PacnmNoBOYHOrO CTOMa, NOTPebyeTcA AONONHUTENbHAA
perynvpoBka. [InA BbIpaBHMBaHWA MABHOMO AVCKa
OTHOCKTESIbHO MPOPE3Y YTNI0BOrO YNOpa, BbINOAHUTE
cnefytolme [encTeuA:
OCTOPOXHO: Ymo6bi cHU3UMb pucK noslyyeHus
cepbe3HbiX mpasm, 8biKo4alime uHCMpymeHm
u omksiouatime e2o om cemu neped mem, Kaxk
8bINOJIHAMb Kakue-u6o peyiuposKku uau
CHUMAamb/ycmaHasnueame npucnocobeHus unu
0donosiHumesbHble npuHadnexHocmu. Ciyyalitoll
3anycK Moxem npusecmu K mpasme.

1. Mpv NOMOLLYM LWECTUrPaHHOTO KiTioya 5 MM 0C1abbTe
KpenexHble 3nemeHTbl 32, 3ajHero NoBOPOTHOTO
KPOHLLTEHa, PacnoNoXeHHble Ha BHYTPEHHEN CTOPoHe
PaCcnUNOBOYHOrO CTONA, POBHO HACTONBKO, UTOOI
NO3BOAUTH KPOHLUTENHY NepeABMraTbCA 13 CTOPOHbI
B CTOPOHY.

2. OTperynupyite NoNOXeHNe KPOHLWITEIHA, UTOObI NAbHbIA
[MCK 0Ka3anca pacronoxeHHbIM napaniensHo npopesu.

3. 3aTAHWTE KpeneXHble 3nemeHTbl 3aHero NoBOPOTHOrO
KpoHLTernHa Ao 12,5-13,6 Hw.

PerynupoBkKa BbicOTbl NunbHOro gucka (Puc. A)
MNBHBIA AVCK MOXET ObITb MOAHAT MU ONYLLEH NyTEM
BpalleHrAa Koneca perynnmpoBKi BbICOTbI MAIBHOMO ANCKa 6.
YbennTech, uto BepxHue Tpu 3yba NUnbHOro ANCKa npw
PacnunoBKe NPOXOAAT CKBO3b BEPXHIOKD NMOBEPXHOCTb
3aroToBKM. TakMm Cnocobom yaaneHue matepuana

6y,£LeT BbIMONMHATLCA MAaKCMaSIbHbIM KONUYECTBOM

3ybbeB, B pe3ynbTate uero byaeT AOCTUrHyTa

ONTUManbHaA NPon3BOANTENBHOCTb.
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BbipaBHUBaHuMe y3Na 3aLMTHOTO KOXYXa
OTHOCUTENIbHO NUAbHOrO AnucKa (Puc. G)

. CHnmuTe nnacTvHy Ana nponuna. Cm. nogpasaen
«CHAMUe naacmuHsl 013 nponuna» B passiene «Coopka
1 perynmpoBKay.

N

. MoAHVMUMTE NUABHBIA AUCK Ha MAKCUMANbHYIO ryOnHY
nponuna v nog yrnom 0°.

w

. Halipyte Tpn ManeHbKI1X yCTaHOBOUHbIX BUHTa 33 311
BUHTbI OYAyT MCMOMb30BaHbI, YTOObI OTPEryaMpoBaTh
MNONOXeHe PacKNMHUBAIOLLErO HOXa.

4. Pacnonoxute Ha CTone HanpasnAwLLYio NPAMON KPOMKOI

BMAOTHYIO K ABYM 3yObAM ANCKa. PaCKNMHUBAIOLLUIA HOX He

AOKEH NPUKacaTbCA K MPAMOI KDOMKE.

wu

. [pu HeObXOANMOCTU PerynnpoBKM 0c1abbTe ABa KPYMHbIX
3@KVMHbIX BUHTa 34 .

o

[Py NOMOLLY ManeHbKyX YCTaHOBOUHbIX BIMHTOB 33
OTPEryMpyWTe NONOXKEHNE PACKINHNBAIOLLErO HOXa.
Pacnonoxute npAmyto KpOMKy € NPOTUBONONOXKHOM
CTOPOHbI ANCKa 1 NOBTOPUTE PerynpoBKy,

npu HeobXOANMOCTH.

7. Cnerka 3aTAHWTe ABa KPYMHbIX 3aXVIMHbIX BUHTa 34,

8. Monoxmte yronbHUK Ha CTON BMIIOTHYIO K
PaCKAUHMBAIOLIEMY HOXY, UTOObI YORAUTHCA, UTO
PACKNMHMBAIOLLMIA HOX PACMONOXKEH CTPOro BEPTUKANbHO 1
Ha OAHON IMHWW C NUNBHBIM ANCKOM.

9. Mpw HEOHXOAMMOCTM BOCMONB3YHATECH YCTAHOBOYHbIMI
BUHTaMV, UTOObI OTPErynnpoBaTh BEPTVKANbHOCTb
PACKNVHMBAIOLLETO HOXa MO YroNbHUKY.

10. InA NpoBepKM NONOXKEHUA PACKNVMHUBAIOLIETO HOXa
nosTopuTe war 4. Ecnm Heobxoammo, NOBTOPANTE WarM ¢
5n09.

11. 3aTAHNTE 10 YNOpa [1Ba KPYMHbIX 3aKUMHbIX BUHTa 34,

MapannenbHas perynuposka (Puc. A, H, 1)

[ina nOCTUXKeHNA HaUNyULMX Pe3ybTaToB, MUMbHbINA AUCK
J0/KeH ObITb PACMONOXEH NapanfienbHoO NPOAObHON
HanpaenAwLlen. [laHHas HacTpoiiKa BbINONHAETCA Ha 3aBofe-
v3rotouTene. lononHuTeNbHaA PerynnpoBKa:

Perynuposka Hanpasnstouieii B lTonoxxexnun 1
1. YcTaHosuTe HanpasnatwLLyto B [Tonoxexve 1 1 otoxmnte
3aXKVMMHOI pbluar drkcaTopa penbcbl 5. Ha nepeaiie v
3a/iHVe penbCbl yCTaHoBUTe 06a LIeHTPOBOYHbIX WTNdTA 47
NOAAEPXKMBAIOLLMX HAMPABNAIOLLYIO.

. OcnabbTe BUHT 3aZHero LIeHTPOBOYHOTO LWTHUGTA 1
OTperyaupyiTe NoNoXeH1e HanpaBnAloLLe B nase, Noka
nepefHAA CTOPOHa HanpasnsioLel He OyaeT NONHOCTbI0
napannenbHa NUALHOMY AMCKy. YTobbl yoeanTbea B
NPaBUIbHOCTY BbIPAaBHVBAHWSA, 3MepbTe paccTosAHYe OT
nepefHer CTOPOHbI HaNpaBAAoLel 1o NepeaHelt 1 3aaHel
NOBEPXHOCTU MUNBHOTO ANCKA.

. 3aTAHWTE BUHT LEHTPOBOYHOTO WTUGTA 1 NOBTOPHTE
[eiiCTBUA C 1eBOW CTOPOHbI OT NMBHOTO AMCKa.

4. TpoBepbTe HAaCTPOIKY yKa3aTena Wkabl NPOAONbHOM

Hanpasnatouei (Puc. |).
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Perynuposka Hanpasnsioweii B lMonoxexnun 2
(Puc. H)

1. Y7060l OTPErynMpoBaTh LLEHTPOBOUHbIE WTUGTHI 47,
HanpaBnAlOLLeN B NONOXeHUU 2, ybeauTecs, uto dbinm
OTPeryamMpoBaHb! WTndTb 8 nonoxeHnn 1. Cm. pasgen
«Pezynuposka Hanpasnstoujeli 8 nonoxeHuu 1».

2. Ocnabbte WTndThl B NONOKEHN 2, 33TeM, UCNOAb3YA
OTBEPCTUA Ha rae4HOM KAloYe 1A YCTaHOBKM Ancka 19 8
KauecTBe opueHTUpa, oTperyanpyiite windtsl (Puc. H).

3. 3aTAHWTE LeHTPOBOYHbIE WTUGTHI (NepenHIii 1 3aHNI).

PerynupoBka wkanbl npoonbHOii
Hanpasnaiowei (Puc. H, 1)

1. OTOXMUTE 3aKMMHOM pbluar GprKcatTopa penbeol 5.

2. YcTaHoBUMTE NMUAbHBIA AWUCK Ha HaknoH 0° 1 ABMraiTe
HanpaeALLYIo, MOKa OHa He KOCHETCA NUAbHOTO AncKa.

3. 3abn0KMpyiTe 3aXKMMHOI pbluar GUKcaTopa penbebl.

4. OcnabbTe BUHTHI yKa3aTens WKasbl NPOA0NbHOM
HanpasnAwLLeil 35 1 yCTaHOBWTe ykaszaTefb Ha Hofb (O).
3aTAHWTE BUHTbI MHAWKATOPA WKabl NPOAONBHON
HanpasnAtwoLLei. [okasaHnaA XenTol WKanbl HanpasnatwLen
(BepxHei1) byayT BepHbI TONBKO B TOM Clyyae, ecu
HanpaBnAloWan bbina yCTaHOBEHa C NPaBOi CTOPOHBI OT
NABHOrO Ancka v 8 MonoxeHun 1 47 (4na NpOAONBHOO
pacnuna ot 0 4o 510 MMm), HO He B NONOXeHWN Ana
npoaonbHoro pacnina 610 mwm. MokasaHna 6enoi wkansl
HanpaBnAloLLe (HXHe) OyayT BePHbI TONbKO B TOM
cnyJae, eI HanpaenAioLan 6bina ycTaHoBNEHa C NPaBoi
CTOPOHbI OT MUBHOTO ANCKa U B [onoxernn 2 47 (ana
npofonbHoro pacnuna ot 100 4o 610 mm).

lokasaHwA WKanbl BEPHbI TONBKO B TOM Clyyae, ecu
HanpasnALLas yCTaHOBNEHa C NPaBoi CTOPOHbI OT
MUABHOTO AUCKA.

PerynupoBka ¢ukcaropa penbcbi (Puc. 1, J)
(DvikcaTop penbehl YCTaHaBNMBAETCA Ha 3aBOAe-/3roToBNUTENE.
Mpn HeOOXOAUMOCTYM AOMOMHUTENBHOM PEryNNPOBKA
BbINOMHUTE CllefyloLne JeNCTBUA:
1. 3aTAHUTE 33XKMMHO pblyar drKcaTopa penbcsl 5.
2. C HUXKHEl CTOPOHBI NMbl 0CNabbTe 3aKMUMHYIO raliky 36
3. 3aTAHWTE WeCTUrpaHHbI CTepeHb 37 noka He
COXMETCA NPYXMHa GUKCHPYIOLLel CUCTeMI, CO3aBan
Tpebyemoe HaTAXKEHVIE Ha 3aXXMUMHOM pbluar GrKcatopa
penbCbl. 3aTAHWTE 3aXKVMHYIO railky BIIOTHYIO K
LIeCTUrPaHHOMY CTEPXHIO.
4. MepesepHuTe Ny 11 ybeauTecs, Uuto HanpasnaioLas He
ABWraeTCA NPy 3aTAHYTOM pbluare. ECnv HanpasnaioLwas
NPOJOMKAET ABUIaTbCA, CUIbHEE COXMUTE MPYKUHY.

PerynupoBKa orpaHuuuTens yrna HaknoHa u
ykasarens (Puc. K)

1. Bpalyaa Koneco perynvpoBKi BbICOTbI MUNBHOTO AUCKa 6
10 YacoBOI CTpesIKe A0 YNopa, NOAHUMIATE MUAbHbI AUCK
Ha MaKC/ManbHy!Io BbICOTY.
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. Pa3bnokupyiite pbiyar ycTaHOBKM yrna HaknoHa 7', NoaHAB
€ro BBepX 1 NoBepHyB Brpaso. OcnabbTe CTOMOPHbIN BAHT
orpaHuyuTensa yrna HaknoHa 38.

. MprnoxwTe yronbHUK ropru3oHTaNBLHO K CTONY 1
BEPTUKANBHO K MAOCKOCTY NUNBHOTO AACKA, PACMONOXNB
ero mexay 3yobamu. YoeamTech, Uto pbluar yCTaHOBKY
yrna HaknoHa pa3bfoKMpPOBaH, T.e. HAXOAUTCA B
BEPXHEM MONOXKEHNIN.

4. Tpy NOMOLLM pblyara yCTaHOBKM yrna HakNoHa

OTperynmpyiTe yron HaknoHa Takim 06pa3om, utobsi

NUABHBIA AUCK OKa3anca NPy<aTbiM BIIOTHYIO K YrONbHUKY.

w

[

. 3aTAHWTE pblyar YCTaHOBKM Yr/1a HaKOHa, ONyCTVB
€ro BHY3.

. [oBopauuBaliTe BUHT OrpaHnuMTensa yrna HaknoHa 38 o
TexX Mop, Noka OH BMAIOTHYIO He NPUBAK3NTCA K ONMOPHOMY
610Ky. 3aTAHUTE BUHT OTPaHNUMTENA YrNa HaKMOoHa.

. MposepbTe WKany yrna HaknoHa. Ecnn ykasatens He
YKa3blBaeT Ha 0TMeTKy 0°, 0ciabbTe BUHT yKa3aTens 39
11 yCTaHOBUTE yKa3aTenb Ha OTMeTKe. 3aTAHuTe
BMHT yKa3aTena.

8. MosTopUTe NPK 45°, HO He perynnpyiTe yKasatesb.

(o)}

~

PerynupoBka yrnosoro ynopa (Puc. A)

Yrobbl OTperynupoBath yrnosoit ynop A0, ocnabbTe 3aKMMHYI0
PYKOATKY, yCTaHOBUTE Hy>KHbII7| Yron v CHOBa 3aTAHUTE
3KUMHYI0 PYKOATKY.

MonoxeHune Tena n PYK
MpaBunbHOE NONOXeEHWE Tena v PyK BO BPeMA yNpaBneHuns
HACTONbHOM NUNOiA caenaeT paboTy 6onee Nérkom, TOYHOM
11 6e30MacHoi.
OCTOPOXHO:
« Hukoz0a He depxxume pyKu @ 30He pacnusnd.
« He nodHocume pyku k ducky 671uxe, yem Ha 150 mm.
« He nepexpewugalime pyku 80 8pemsa pabomei.

« Teepdo cmotime Ha Ho2ax, 4mobbl COXPAHAMb
Haonexawuti 6anaHc.

MoaroToBKa K JKcnnyaTayuu

A OCTOPOXHO:

« Mcnone3ylime nunbHell duck coomeemcmayiowjezo
muna. He ucnone3ylme kpaliHe U3HOWeHHble
oucku. MakcumaneHas ckopocme 8paujeHus
UHCMpyMeHMa He 00/KHA NPesbiLiame CKOPOCMb
8paLeHus NU/bHO20 OUCKA.

« He neimatimecs pacnunusams oyeHsb
MerIKue demarnu.

« He neimadimecs yckopume pabomy nusbHo20 OUCKA.
He npunazalime ypesmepHoix ycunud.

« [leped Hauanom pe3ku doxoumecs, noka 0gueamess
Habepem nosiHele 060poMbi.

IKCIIYATALIAA

MHCTpYKI.II/IM no ucnojib30BaHuio
BHUMAHMUE: Bcez0a cnedylime ykazaHuam
delicmayiouwjux HopM U Npasus1 6e3onacHoCcmu.
BHUMAHMWE: Ymo6el cHU3UMb puck nosly4yeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8biKo4atime UHCMpyMmeHm
u omknoYatime e2zo om cemu neped mem,

KaK 8bIN0JIHAMb Kakue-1u6o HacmpouKu unu
CHUMAMb/ycMaHasnueamo Hacaoku unu
npuHadnexuHocmu. CyyaliHeit 3anyck Moxem
npusecmu K mpasme.

Yrobbl yMeHbLINTL 3dGeKT BrOpaLyi, yoeamTech B TM, UTO
TemrepaTypa OKpy»aioLLeil Cpefibl He Obina CIMWKOM HU3KOM,
33 MHCTPYMEHTOM 11 OCHACTKOM Obln HaANeXalunii yxop, a
pa3mep 3aroTOBKM COOTBETCTBOBAN VHCTPYMEHTY.

OCTOPOXHO:

+ Bceeoa cobniodatime npasuna mexHuku
6e30nacHoCMu U NPUMEHUMbIE 3aKOHBI.

+ Ybedumecs 8 MOM, YMO UHCMPYMEHM pacnoOXeH
0NMUMAsnbHO C MOYKU 3pEHUSA 3P2OHOMUKU, Ha
coomseemcmaytoujell 8bICome U 8 ycmol4yugom
nosnoxeHuu. Mecmononoxerue UHCMpymeHma
00/IXHO b6IMb 8bI6PAHO Mak, 4mobsl y onepamopa
6b11 Xopowul 0630p U 8OKpY2 bbl10 00CMAMOYHO
mecma, Komopoe N0380/uso bel ydobHo pabomame
¢ obpabamelgaemot demarnsio.

+ Mcnone3ylime nuneHell duck coomeemcmeayiowezo
muna. He ucnone3ylime usHoweHHsie OUCKU.
MakcumaneHas ckopocme 8paujeHus
UHCMPYMeHmMa He 00/XHA Npegbituame CKOPOCMb
8DPAWEHUA NUSTbHO20 OUCKA.

+ He neimadimece pacnunugeame oyeHs
MesiKue demanu.

+ He neimadimecs yckopume pabomy nusbHo20 OUCKA.
He npunaeaime upeamepHoix ycunud.

+ [leped Hauanom pe3ku 0oxoumecs, Noka 0gueameso
Habepem nosiHele 060pomei.

+ Ybedumecos 8 moM, 4mo 8ce hUKCamopsbl U 3aXUMb
HA0eXHO 3aKpensieHei.

+ He depxume pyku padom ¢ duckom 8 mo
8pEMSA, K020a UHCMPYMEHM NOOKIIOYeH K
UCMOYHUKY NUMAHUS.

+ 3anpewaemca 8biNOHAMb PACNUIOBKY «OM PYKU»!

+ Pacnunoska HepogHbIx, U302HYMbIX U 802HYMbIX
3020MOBOK 3aNPeweHa. Y 3a20mosku 00IxHA
6bIMb NO MeHbLUel Mepe 00HA NPAMAS, 2/1a0Kas
N0BEPXHOCMb, KOMOPYIO HEOOXOOUMO NPUMOXUMb K
Hanpasnaiowed uu yenosomy ynopy.
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«  Buenax npedomapaujeHus omoayu 063amessHo
obecneyusatime onopy 0718 OIUHHbIX 3G20MOBOK.

« Heydanatime ompe3atHsle yacmu 3a20mosok U3
30HbI NUTIEHUS B0 8pEMSA 8pALLeHUS OUCKA.

BknioueHue n Bbiknovenme (Puc. A, L)

Y3en nycKoBOro BbikNoyaTens @ salleil HaCTONbHOW MLl

BbINOSHAET HECKOMbKO QYHKLMIA:

+ OTKNIoYeHVie MUTAIOWEro HAaNPAXKEHNA: e Nofaya
3NEKTPUYECKOrO TOKa MO Kakoi-1Mbo npryrHe npepseTca,
ANA BKNIOYEHNA NHCTPYMEHTa HEOOXOAVMO byaeT 3aHOBO
HaXaTb Ha NYCKOBOW BbIKMIOYATEb.

+ YTOObI BKMIOUMTb MHCTPYMEHT, HBKMITE Ha 3eeHYI0 KHOMKY
3anycka 40.

+ YTOObI BBIKIOUNTD UHCTPYMEHT, HAKMUTE Ha KPaCHYI0
KHOMKY 0CTaHoBa 41.

UHCTpYKuumn K GyHKUMM 6NOKUPOBKU NYCKOBOro
BblKnoyaTena

Kpbllika Haf nycKoBbIM BblktoUaTenem CKnaabiBaeTca

ANA YCTaHOBKYM HABECHOTO 3aMKa, YTOObI 33b110KMpOBaTh

nuny. PekoMeHayeTca MCNob30BaTh HaBECHOM 3aMOK C
MaKCUMambHbIM ANaMETPOM 6,35 MM 1 MUHUMaTbHBIM 3a30POM
76,2 MM.

Pa6ota ¢ npoponbHoii
Hanpasnaiowein (Puc. A, M)

Pblyar 6N0KUPOBKU pesnbCbl

3aXKMMHON pbluar puKcatopa penbebl 5 pukcupyet
HanNpaBNAIOLLYIO Ha MecTe, NpejoTBpallas ee nepeMellieHne

BO BpemaA nuneHua. [lna drkcauuy onycTuTe pbiyar BHU3 1

B CTOPOHY 3afiHelt YacTv Nnbl. Y106kl pa3baoKkMpoBaTh ero,
NOTAHUTE ero BBEPX B CTOPOHY NepeaHel YacTy Nibl.
MPUMEYAHME: BoinonHas npofonbHblii pacnun, 06a3atensHo
33KUMHOW pblyar GrKcaTopa Penbesl.

Onopa anA ANVIHHbIX 3aroToBOK / Y3Kan
npoaosibHasA HanpasnsowWwasn

Bawwa HacTonbHaA nna obopyaoBaHa onopow AnA ANVHHbIX
3aroTOBOK, BbICTYMAIOLLVX 33 NPeAesbl PACMMAOBOUHOrO CTOMa.
[InA ncnonb3osaHyA y3Kol NPOAObHON HanpasnAtLLel B
MNOMOMXEHWM OMOPbI 1A 3ar0TOBOK NOBEPHITE €€, BbIBOAA 13
NOMNOMEHWA XPaHEHNA, KaK MOKa3aHo Ha PrcyHke M, 1 BcTasbTe
WTNGTHI B HAXKHIE NPOPE3V 42 PACrONOXKeHHble Ha 060X
TOPLEBbIX KOHLAX HaNpaBAAtoLLen.

[InA ncnonb3oBaHmA y3Kom NPoAObHOM HanpaBAALLEer Npu
NPOAONBHOM Paciune y3KMX 3aroTOBOK BCTaBbTeE WTHGTHI B
BepxHWe Npope3n 43 pacnonoxeHHble Ha 000MX TOPLIEBbIX
KOHLax Hanpasnsiowleit. [laHHaa dyHKuma obecneunt
LONOSHUTENbHbIA 3330P B 51 MM K NUNbHOMY AMCKY. CM.
PricyHok M.

MPUMEYAHMUE: Npu paboTe nosepx cTona youpaite

0MNopy 1A 3aroTOBOK WM UCMOMb3YIiTe ee B KauecTse y3KOM
NPOACALHON HanpasnAloLLEN.

Perynatop TOHKOI HACTPOMKMN

PerynaTop TOHKON HaCTPOVKM 4 NO3BONAET NPOU3BOAWTDL
MEJIKYIO PerynvpoBKy Npy yCTaHOBKe HanpasnaoLLei. Mepes
NpOBefeHeM PerynpoBKiY yoeanTech, Uto 3aXKUMHON
pblyar GprKcaTopa penbebl MOAHAT BBEPX WM HAXOAUTCA B
NONOXEHN Pa36NIOKUPOBK.

YKasaTenb wkKanbl NPoAoNbHON HanpasBnsioLei
YKa3aTenb LKanbl NPOA0NbHON HaNpaBNAloLLIeN HyxaaeTca

B PeryaMpoBKe AnA ONTUMANbHOrO 1CMOb30BaHNA
HanpagnsoLLer Npu CMeHe onepaTopom AUCKOB AN1A WMPOKON
11 Y3KOW WMpKHbI nponuna. MokasaHua ykasaTens Wwkanbl
HanpagnatoLLer BepHbl Tonbko B Monoxernn 1 (o1 0 Ao

510 mm). OfiHako ana MonoxeHnsa 1 Npu UCNoNb30BaHNK
Y3KOW NPOAOABHOI HanpaBnAloLLen cnefyeT NpubasuTs 52
mm. CM. noapazzen «PeayuposKa wikansl npooosbHol
Hanpasnaweli» 8 pasaene «C6opKa 1 perynmpoBKay.

OcHOBHble TUNbI pe30B
MpoponbHasa pacnunoBka (Puc. A, N)
A OCTOPOXHO: Ocmpeie kpowikL,

. YcTaHoBuTe AncK Ha 0°.

2. 3abnokmpyiite GUKcaTop NPOAOBHOM
Hanpasnawouwein 17 (Puc. A).

3. MoaHUMMTE NNbHDBIA AUCK, YTOOBI OH pacnonaranca
NPUBAN3NTENBHO HA 3 MM BbILLE BEPXHEN
NOBEPXHOCTM 3aroTOBKMU.

4. OTperynupyiTe nonoxeHvie Hanpasnaowen. CMm pasaen
«Pa6oma c npodonbHoli Hanpaenstoujei».

5. Monoxure 3aroToBKy Ha NOBEPXHOCTb CTOMA W NPYXKMUTE
K HanpasnsioLLeit. [lepxwTe 3aroTOBKy B CTOPOHe OT
NUABHOIO AMCKa.

6. [lepxute 0be pyKu Ha PacCTOAHNY OT INHIAV XOaa

NABHOIO AMCKa.

. BkniouniTe MHCTPYMEHT 1 Ao AMTECh, NOKa AUCK HabepeT

nosHble 060POTHI.

8. MeaneHHo NoAaBanTe 3aroToBKY NOJ 3aLUNTHbIA KOXKYX,
NNOTHO NPVKMMaA ee K HanpasnaAlolien. He npumensaiiTe
YCUAWIA NPU pe3ke 1 He NbITaliTeCh € CUAOW NPOTONKHYTH
3aroTOBKY B CTOPOHY Ancka. CKOPOCTb BpalLeHnA AnCKa
N0/Ha ObITb MOCTOAHHO.

9. Mpu NPUBAMKEHNM K NUABHOMY AUCKY BCErAa NOMb3yiATeCh
Tonkatenem 20 (Puc. N).

10. o OKOHYaHMK pa3pe3a BbIKNIUNTE UHCTPYMEHT,

AOXANTECH NOMHON OCTAHOBKM INCKa 1 YARNNTE 3arOTOBKY.

OCTOPOXHO:

« Huko20a He mosikatime u He npudepxusalime
€80600H®IU LU ompe3sHol kpad 3a20mogku.

« Henoimadmece pacnunueams o4eHb
MeJIKue 3a20mOosKU.

+ [lpu npodosnbHol pe3ke 3a20Mo8oK HEbObUI2O
pasmepa 8ce20a nosb3ylmecs MosiKamesnem.

~
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Pacnun ¢ HaknoHom (Puc. A)

OCTOPOXHO: V136e2atime npodosibHbIX pacnuios ¢
HAKIIOHOM Ha HAaKIOHHOU (11egol) cmopoHe ducKa.

1. YcTaroBuTe Tpebyembll yron HakIoHa, NOAHAB BBEPX U
MOBEePHYB BMNPaBO Pbluar yCTaHOBKM yrila HaknoHa 7.

2. YT06bl YCTaHOBUTL HEOOXOANMBIV YrOJ1, MOBEPHITE pbiyar,
HaXaB Ha Hero 1 CABMHYB BNeBO, YTobbl 3a070KMPOBATH €70
B 3TOM MOJIOKEHNN.

3. [lanee pencTByiTe Kak npyi NPOAONBHON PacnuioBKe.

MonepeyHbIli pacnun n nonepeyHbili pacnun ¢
HaKJIOHOM
1. CHAMMTE NPOAOABHYIO HANPABAAOLLYIO U YCTaHOBNTE B
npopesb YrNoBoi ynop.
2. 3aduKcupyiTe yrnoBoit ynop Ha otmeTke 0°.
3. [lanee pevicTByiiTe Kak Npyi NPOAONBHON PacnMOBKe.

Munenne co ckocom (Puc. A)
1. YcraHosuTe yrnosoi ynop 0 Ha HyXHbliA yron.

MPUMEYAHME: Bcerpa yaepxvisaiiTe 3aroToBKy BMIOTHYIO K
NOBEPXHOCTV YTNOBOrO yNnopa.

2. [lanee pencrByiTe Kak npy NPOAONBHON PacnuioBKe.

Kom6uHnpoBaHHoOe nuneHne

KOM6V\HMpOBaHHO€ nnneHne ABNAeTCA KOM6I/IHaLlI/Iel7I nnnexna
CO CKOCOM ¥ C HaKNOHOM. YCTaHOBWTe Hy)KHbII;I YroJ1 Hak/loHa 1
nanee ,El€|7ICTB)/I7IT€ KaK npv nonepeyHom pacnmne ¢ HakIoHOM.

Onopa ANA ANUHHDIX 3aroToBOK
+ 0bA3aTenbHO 3akpennaiTe AnvHHbIE 33ar0TOBKM.

«  [InnHHble 3aroTOBKM 3aKpennAiTe C NOMOLLbIO Takkx
CPeACTB, Kak NMUMbHbIE KO3MbI WM aHANOTMYHbIE YCTPOIICTBA,
UTOObI UX KOHLIbI HE OMYCKannch BHM3.

Ynanenue noinu (Puc. A)

Mbinb OT MaTepXanoB, HanpUMep, C NOKPLITUAMY, COfePKaLLUX
CBUHeL, VI HEKOTOPbIX TVNOB APEBECHHbI, MOXET HaHEeCTU Bpef,
3[0POBbIO. MbINb MOXET BbI3BaTb anepruyeckyto peakumio 1/
VNV BbI3BaTb PECMMPATOPHbIe 3300NeBaHMA NONb30BaTeNA

N NOCTOPOHHYIX Jtofel. HekoTopble BUAbl ApeBecHO

nbiv, Hanpymep, fyda nam ByKa, ABNAIOTCA KaHLEPOreHHbIMI,
0C06EHHO B COUeTaHWN C J00aBKamMM1 AnA NPONUTKIA APEBECUHDI.
CobntofaiiTe COOTBETCTRYIOLL|VE 3aKOHOAATESbHbBIE

HOPMbI, MPUHATbIE B CTPaHe 3KCMyaTaluu, npu Belbope
paboynx MaTepuranos.

Mbinecoc AomkeH NOAXOANTb ANA MaTepUanoB, C KOTOPbIMU
BbINonHAeTCA paboTa.

C60p Cyxol Nbin MOXET ObiTb 0COBEHHO BPEAHbIM ANA
3[10POBbA U UMETb KaHLeporeHHoe ecTBYe, HeobXOANMO
11CMOMb30BATb MblNECcoc Knacca M.

B 3a1Heil YacTv JaHHOrO UHCTPYMEHTa NpefyCMOTPEHO
oTBepCTMe NbiNeoTBoAa 13, NpUroaHoe ANnA MCNOMb30BaHNA C
nbineyaanaowmm 06opyoBaHUeM, B TOM UKCTe, C HaCafKamm
57/65 Mm. [epexofHK AnA Nbinecoca, BXOAALLMIA B KOMMIEKT

NOCTaBKM MHCTPYMEHT], NPeAHa3HaueH Ana nbineyfanatoLmx
Hacalok AvameTpom 34-40 Mm.

Ha y3ne 3alWmnTHOro KOXyXa [vcKa TaKkxe NpefycMOTPeHO
oTBepcTme nbineotsofa 14 nna Hacafok 35 MM 1
cvctembl AirLock.

« [1Bo Bpema onepauui no nuieHuio BCeraa noakaoyainTte
NbINecoc, pa3pabdoTaHHbI B COOTBETCTBIN C AeCTBYIOLUMM
HOPMATUBAaMMU, KaCAKLWMMICA BbIOPOCOB MbIAIN.

« Ybeautech, 4To WAAHT Nblnecoca NOAXOAUT Ans
NPVIMeHEeHA C y4eToM pacniaMBaemMoro Matepuana.
Y6eamTech, YTo WAAHT NPOXOAWT COOTBETCTBYIOLIEE
TeXHUYeckoe 0bCayXMBaHUe.

+ JInA noAcoeanHeHNA OJHOrO Nblnecoca k 06oum
OTBEPCTUAM UMEETCA Pa3aeNUTENIbHOE YCTPONCTBO.

+  VmeniTe B BIAY, Y4TO UCKYCCTBEHHbIE MaTEPUalbl,
TaKMe Kak JpeBECHOCTPYXeYHble nauTsl nnv B[,
co37aloT bonblLe YaCTIL MblAK BO BPEMA NINEHVA, Uem
HaTypanbHasd ApeBecuHa.

Xpanenue (Puc. A, 0)

1. 3akpenuTte Tonkatenb 20 Ha HanNpasnALWeN.

2. CHumMTE y3en 3aLUUTHOrO Koxyxa Ancka 1. Cm. pasgen
«Ycmanoska/cHamue y31a 3aujumHo20 Koxyxa/
PpackuHUBarouwe2o Hoxa. [1omMecTuTe y3en 3alUTHoOro
KOXyXa B jepKaTefb, Kak MoKa3aHo Ha prCyHKe, 1
noeepHuTe duKcaTop Ha 1/4 06opoTa, YTOOLI 3aKpenuTL
Y3€e/ 3aLUMTHOIO KOXKyxa Ha MecTe.

3. BoBuHbTe raeyHble Knoun 19 3aKpbITbiMK KOHLAMW
B 3aXBaT V1 3aKpenuTe VX Ha MecTe npu NomoLLu
6apallKoBOA raliKu.

4. BcTaBbTe HanpaenAloLLyto NNaHKy yrnosoro ynopa 10 s
KapMaH Ao ynopa.

5. CHUMMTE PACKIMHMBAIOLLMIA HOX A1 HECKBO3HOO
nunenna 21. Cm. pasgen «Ycmaxoeka/cHAmue y3na
3aWUMHO020 KOXYXa/pacK/IUHUBAIOU|e20 HOXa».
YCTaHOBUTE PACKAMHMBAIOWNIA HOX AR HECKBO3HOM
PaCnWIOBKM B AePKaTefb, Kak NOKa3aHo Ha 1300paxeHuu,
3aTeM MoBepHUTe PyyKy 6nOKMPOBKY Ha 1/4, UToObI
3adVKCMPOBATL €ro Ha MecTe. PacKNMHUBAIOWWIA HOX ANA
HECKBO3HOW PAaCMIOBKY TakKe MOXHO XPaHWTb B 0ObIYHOM
NOMOXEHNN XPaHEHUS.

6. [InA xpaHeHua Hanpasnatowen 16, cnoxute onopy

ANA 3arOTOBKY B CNeLVanbHOM OTCeKe AnA XpaHeHs.

CHUMITE HanpasAAioLLyio € pefibebl. CHOBA yCTaHOBNTE

HanPaBAAIOLLYIO B NepeBEPHYTOM NOAOKEHNN

C NeBOVI CTOPOHbI MBI [TOBEPHMTE 3aTBOPSI,

GUKCMPYA HaNPaBNAIOLLYHO.

. NoBopaumBaiTe KONeco peryampoBKH BbICOTbI MUbHOMO
AUCKa 6 B HaNpaBeHNM NPOTUB YaCOBOW CTPENKY, MOKa
3y0bA [MCKa He OKaXKyTCA HIKE PACnIOBOYHOTO cTona 1.

8. HamoraiiTe ceTeBoli kabenb Ha Aepatenb Kabena 23

~

TpancnoptupoBka (puc. A)
+ BbIKMiounTe HCTPYMEHT 11 OTCOBAVHMTE €ro OT CeTH.
+ Hamoraiite ceTeBoi kabenb Ha AepaTens kabena 23.

« Ypanwue BCe NPUHaANEXHOCTY, KOTOPbIE HEe MOTyT 6bITb
HaleXXHO 3aKpernieHbl Ha nune.
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«  BauHbTE ONOPY ANA 3arOTOBKMN.
« Bcerpa nepeHocuTe MHCTPYMEHT, UCNOAL3YA PYYKM ANA
nepeHockn 12
OCTOPOXHO: Bcezda neperHocume uHCmpymeHm
C YCMAHOBNEHHbIM 8EDXHUM 3AUIUMHbIM KOXYXOM
NUMBHO20 JUCKA.

TEXHWYECKOE ObCJTYXMBAHME

IneKTpOUHCTPyMeHT DEWALT vMeeT AanTenbHbli Cpok
3KCnnyataumny v TpebyeT MUHMMATbHBIX 3aTpaT Ha
TeX00CNyXMBaHVe. [na AnutensHoi 6e30TkasHol paboTs
HeoOXoAMMO 0becneynTb NPaBUIbHBIA YXOf 33 MHCTPYMEHTOM
V1 €ro PerynapHyIo OUNCTKY.
BHUMAHMWE: Ymobbi cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8biK/Il04atime UHCMpyMeHm
u omknto4atime e2zo om cemu neped mem,
KaK 8bINOJIHAMb Kakue-1u6o Hacmpouku uau
CHUMams/ycmaHaenueame Hacaoku unu
npuHaodnexsocmu. Y6eoumecs, 4mo KypKogbili
nepeksoyamerns Haxooumca g nonoxeruu BbIK]I.
HenpedrameperHeili 3anyck UHCMpyMeHma mMmoxem
npusecmu K nos1y4YeHuI0 Mmpasmei.

O

N
Cmaska (Puc. P)

[lBuratess 1 NOAWNMHINKIA He TPeByIOT JONONHUTENBHOM
cmasku. [1py 3aTpyHEHHOM NOABEME W OMYCKaHNM NUNBHOMO
QMCKA, MOYNCTUTE 1 HAHECUTE CMa3Ky Ha PErynmpyioLLe BbICOTY
BUHTI:
1. OTKIIOUNTE NUAY OT MCTOUHIKA NUTAHMS;
2. MONOXNTE NIy HAbOK;
3. MOUMCTITE U HAHeCKTe CMa3Ky Ha pe3by PerynnpyioLLmux
BbICOTY BUHTOB 44 C 06PATHO CTOPOHbI MUAbI,
KaK MOKa3aHo Ha pucyHke P. Vicnonb3yite cmasky
00LLEro HazHayeHu.

oA

Yucrka (Puc. A, Q)

OCTOPOXHO: Buioysalime 2pa3b U nblsib U3 Kopnyca
CYXUM CKamelM B8030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONJIEHUS
2PA3U BHYMPU U BOKDY2 BEHMUAUUOHHbIX 0mM8epcmull.
Hadesatime 3aujumHsle 04KU U NbLIE3AUIUMHYIO MACKy
npu 8bINOTHEHUU SMUX pabom.

A OCTOPOXHO: Hukoz0a He nosb3yimecs
pacmeopumensmu unu opy2umu
CunbHOOelCMBYIoUUMU XUMUYECKUMU BEU4ecmaamu
0N 4UCMKU HeMemanauyeckux yacmet UHCMpymeHma.
MU XuMukamel Mo2ym nogpedume Cmpykmypy
mMamepuand, Ucnoss3yemozo 01 Npou3800CMea Makux
Oemarnell. Vicnone3ylime mkaHs, CMOYEHHYIO 8 MAKOM
MblIbHOM pacmeope. He donyckatime nonadarus
KakoU-nubo XuOKoCmu 6Hympe UHCMPYMEHMA U HU
8 Koem Ci1yqae He nozpyxalime Kaky-1ubo 4acme
UHCMpyMeHmMa 8 XUoKocme.

A OCTOPOXHO: Ymo6bi cHU3UMb puck nosyyeHus
mpasmol, pezysiapHo o4uLatime 8epxXHIO0 4acme
CMona u 8eHMUNAYUOHHbIE NPOPE3U.

A OCTOPOXHO: Ymo6bi cHU3UMb pucK noslyyeHus
mpasmol, pezyniapHo oyuwatme cucmemy ona
cbopa neinu.

A OCTOPOHO: [insa cHuxeHus pucka nosyyeHus
cepbe3HbIX Mpasm, He ucnosb3ytime nusny 6e3
YCMAaHoBKU KpblwKu 00cmyna yoaneHus nbiiu.

Mepen NCnonb3oBaHMeM NUAbl y3en 3alUUTHOTO KOXKyXa

ancka A1 v nnacTyHa Ana Nponuna AoMKHbl ObiITb YCTaHOBMEHD

Ha CBOE MeCTo.

Mepen 3KkCnyaTauneit MHCTPYMeHTa BHAMATENIbHO OCMOTPUTE

BEPXHUI U HVXKHUI 3aLLUTHBI KOXYX AUCKa, a Takke Tpyoy

nbineyaneHns, 4tobbl YOeAnUTLCA, UTO OHM GYHKLIVOHUPYIOT

NIOMKHBIM 06pa3om. YbeamTech, Yto Onunku, Nbinb U 06pe3sku

3aroTOBKM He DMIOKMPYIOT Kakve-n1bo yCTpoCTBa.

Mpu 3acTpeBaHUM GparMeHTOB 3aroTOBKM MeXY MUbHbIM

JUCKOM W 3aLUMTHBIMU KOXKYXaMH, OTKIOUNTE UHCTPYMEHT OT

VICTOUHWKA MUTAHWA 1 CNEAYIATE MHCTPYKUMAM, TPYBEAEHHBIM B

paspene «Ycmaxoska nusbHo20 OUCKa». Yfanvte 3acTpaBLLMe

YaCTULibl M YCTaHOBWMTE Ha MECTO MUMbHbIA ANCK.

CnepyTe 3a TeM, YTOObI BEHTUNALVMOHHbIE MPOpe3y

VIHCTPYMEHTa OCTaBaNCh YACTBIMU 11 PETYNIAPHO NPpOTHpaiiTe

€ro KOpnyc MArKOi TKaHbHo.

PerynapHo npouuLyaiiTe cuctemy nbineyfaneHmnsa:

1. MNonoxwTe nuny Habok, HKHEN OTKPBITON YacTbio K cebe.

2. OTKpoliTe ABepLY NblnecbopHoro otceka 45
1306paxeHHyio Ha PucyHke Q, OTBMHTUMB [iBa BVHTa 46 11
CHAB ABEPLlY. YAAnuTe Mbifib 11 yCTaHOBUTE [BEPLYY Ha MeCTo,
3aTAHYB BUHTI.

ﬂOI'IOHHVITeﬂbeIe NPUHAANEXHOCTU
BHUMAHMUE: [Nockoneky npuHaonexHocmu,
omnuy4Hsle om mex, kKomopele npednazaem DEWALT,
He Npoxodusu mecmsl Ha 0aHHOM U30e/1uu, mo
UCNOJIb308AHUE IMUX NPUHAONEXHOCMEU Moxem
npusecmu k onactol cumyayuu. Bo usbexarue pucka
nosyydeHus mpasml, ¢ 0aHHbIM NPOOYKMOM OOKHbI
UCNO/Ib308AMBCA MOMbKO pekoMeHO08aHHbie DEWALT
00NONHUMesIbHbIe NPUHAOEXHOCMU.

Mo Bonpocy npuobpeTeHna AONONHUTENBHBIX

NpUHaANEexXHoCTel obpallaiTecs K Bawemy aunepy.

3aMeHNTe U3HOLEHHbIY 3aLLUUTHbBIA KOXyX AnCKa. CBAXNTECH

C MeCTHbIM CePBUCHbIM LieHTpoM DEWALT ana nonyuyeHua
noapobHo MHGOPMALMK O 3aMeHe 3aLLUMTHOTO KOXKYyXa AUCKA.
MUNbHLIE AUCKW: BCETJA VICMONb3YITE 210 MM nunbHble
JVUCKN CO CHVXKEHHBIM YPOBHEM LUYMA 1 C MOCAZ0UHBIM
oteepcTMem anameTpom 30 M. CKOPOCTb BpaLLeHNA AncKa
JomxHa bbiTb He MeHee 6000 06/MUH. HiKorAa He ncnonb3yitte
QVMCKN MeHbLUero anameTpa. OHu He OyLyT HagexHo
3aKPbIBATHCA 3ALLMTHBIM KOXKYXOM.
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OMUCAHUE NUNbHbIX AUCKOB
NpumeneHune ‘ [Ounametp ‘ 3y6bs

MunbHble ANCKYM MO CTPOUTENbHBIM MaTepuanam
(6picmpas npodosibHAA PacnuIoexa)

YHVBepcanbHoe 210 Mm 24
TouHble nonepeuHble 210 Mm 40
pacnunbl

MunbHble ANCKM No aepeBy (21aokul, yucmell pe3)
TouHble nonepeuHble 210 Mm 60
pacnunbl

3awmTa oKkpyxatoLLeii cpeabl
OtnenbHan ynnsauma. M3genva ¢ JaHHbIM CUMBOSIOM
E Ha MapKVPOBKe 3aMpeLLaeTcs yTN3MpoBaTh C
006bIYHbBIMI OBITOBBIMU OTXOAAMM.
e S cofiep)KaT MaTepuarbl, KOTopble
MOrYT ObITb M3BRIEUEHDI WiV MepepaboTaHbl, CHIXasA
NoTPebHOCTb B MCXOAHOM Chipbe. [oXanyincTa, ytunusupyite
SNEKTPUYECKIE N3AENNA B COOTBETCTBUN C MECTHBIMM
Hopmamu. [lononHuTenbHas MHGOPMaLMa AOCTyMHa No agpecy
www.2helpU.com.
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[H[ MpunoxeHue K pyKOBOACTBY MO 3KCMIyaTaLuu 3NeKTpooGopyaoBaHuA Ans
onpeperneHus MecsiLia NPOU3BOACTBa Mo HOMepy TeKylUel KarneHaapHoi Hedenu roga

OnekTpoobopyaoBaHue Toproebix Mapok “Dewalt”, “Stanley”, “Stanley FatMAX”, “BLACK+DECKER".

[Ovpextvieel 2014/30/EU EBPOMEVICKOMO MAPMAMEHTA U COBETA ot 26 doespartsi 2014 1. “O rapMoHM3aLmm 3akoHofaTensCTs MocyaapcTs-
uneHos EC B 06nacTvt anekTpoMarH1THoil cosmectumoctu”, 2006/42/EC EBPOIMEMNCKOIO MAPIIAMEHTA 1 COBETA ot 17 mast 2006 r. “O MaLumHax
1 o6opyaosaHum’; 2014/35/EU EBPOINEVNCKOIO MAPIIAMEHTA M COBETA ot 26 dheBparst 2014 r. “O rapMoHW3aLmmM 3aKOHOAATENbCTB rocyAapCTe-
4neHoB B 06MacT pa3meLLIeH!s Ha PbIHKE ANeKTPOoBopY/A0BaHMS, NPeaHa3HAYEHHOTO s UCTIONB30BaHNS B ONpeerieHHbIX npeenax HanpsbkeHmns”.

CepuitHbIii BbIMYCK.

TOBAP CEPTUOWLIMPOBAH

OpraH no ceptudmkaLwmm "POCTECT- Mocksa" , Anpec: 119049, r. Mocksa,
yruua XutHas, a. 14, ctp. 1; 117418, Mockea, Haxvumosckuii npocr., 31
(cbakTyeckmir), TenechoH: (499) 1292311, (495) 6682893, dakc: (495)
6682893, E-mail: office@rostest.ru

WarotoButens: U3rotoeutens: brnak aHa dekkep XonauHre TMOX, Mepmanus,
65510, MawraitH, yn. Briak aHa dekkep, 40, Ten. +496126212790.

XpaHeHue.

Heo6xoavMo XpaHuTb B CyXOM MECTe, BAani OT UCTOYHUKOB MOBbILLEHHbBIX
TemnepaTyp 1 BO3AECTBIS CONMHEYHbIX Myyeit. [pu XxpaHeHnn
HeobxoauMmo n3beraTtb peskoro nepenaga Temnepatyp. XpaHeHvie 6e3
YnakoBK/ He AomnyckaeTcs

CpoK cryxGbl.

Cpok cnyx6bl nanenua coctasnseT 5 net. He pekomeHayeTcs k
JKCnnyartaumm no ucteveHnmn 5 net XpaHeHus1 C AaTbl N3roToBNeHnst 6e3
npeasapuUTenLHON NPOBEPKU.

[ata nsrotoeneHvs (ko AaTbl) ykazaHa Ha Kopryce WHCTpYMeHTa.

KOI:[ Aatbl, KOTOprﬁ TakkKe BKNOYaeT rof U3rotoeneHns, oTramnosaH
Ha NOBEPXHOCTU Kopryca nsaenus.

Mpumep:

2014 46 XX, roe 2014 —rog u3rotoBneHus, 46-Heaens U3roToBNeHWs.
Onpenenvm. MecCs U3roToeneHust no yK'aSaHHOVI Hejerne nu3rotoerneHus
MOHO COrfIacHO MPUBEAEHHOM Hike Tabnuue.

YMOMHOMOYEHHOE M3rOTOBUTENEM HOp.JINLIO:

000 "Cratnm bnak aHa Jexxkep”, 117485, ropoa Mocksa, ynuua
O6pyqesa, Aom 30/1, cTpoeHue 2

TenechoH: + 7 (495) 258-3981, chakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

CBefieH1s 0 UMMopTepe YKkasaHb! B CONPOBOAUTENLHON
[IOKyMEHTaLMN WIN Ha yrakoBKe

TpaHcnopTupoBKa.

KaTel'OpM‘-leCKVI He JoryckaeTca nageHve n nioBble MexaHu4ecke
BO3/ECTBUS Ha yMNakoBKy NPy TPAHCNIOPTUPOBKE.

[Mpu paarpyske/norpyake He AOMycKaeTCcst UCMONb3oBaHMe Moboro
BIAA TEXHWKM, paboTatoLLer Mo MPUHLMIY 3axuma ynakoBKu.

TMepeyeHb KPUTUIECKMX OTKA30B, BO3MOXHbIE OLUINGOYHbIE
[[efCTBUA NepcoHana.

He nonyckaeTcs akcrinyaTauns uanenmsi:

-Mpu nosBReH ibiMa 13 Kopryca uanenvs

-Mpy NOBPEXAEHHOM W/ N OrONEHHOM CETEBOM Kabene

-MPU MOBPEXEHUN KOPMYCa U3AENWS, 3aLUMTHOTO KOXyXa, PYKOSITKU
-y MoNaaaHIM XXUOKOCTY B KOPMyC

-MpY BO3HUKHOBEHWW CUIbHOW BUGpaLmn

-NPY BO3HMKHOBEHIM CUTBHOTO  UCKPEHIS BHYTPU Kopryca

puTepum ng 8
-Mpw NoBpEXAEHHOM W/ OrorNeHHOM ceTeBoM kabene
-Npu MoBPEXIEHUN KOpnyca u3aenis

Mecay, | finBapb |®espanb| Mapt | Anpenb Mait WioHb Wionb Asryct |C 6pb| OKTAGpL | HoAGpL | lekabpb npousr::Acma

1 5 9 14 18 23 27 31 36 40 44 49

3 2 6 10 15 19 24 28 32 37 41 45 50
% 3 7 11 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2018

T 4 8 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52

13 22 35 48

1 6 10 14 18 23 27 31 36 40 45 49

] 2 7 11 15 19 24 28 32 37 41 46 50
% 3 8 12 16 20 25 29 33 38 42 47 51 2019

T 4 9 13 17 21 26 30 34 39 43 48 52

5 22 35 44

1 6 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49

|3 2 7 11 15 20 24 28 33 37 41 46 50
:)() 3 8 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51 2020

x 4 9 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52

5 18 31 44

2 6 10 14 19 23 27 32 36 41 45 49

& 3 7 11 15 20 24 28 33 37 42 46 50
:'(’ 4 8 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51 2021

T 5 9 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52

18 31 40 1

2 6 10 15 19 23 28 32 36 41 45 49

3 3 7 11 16 20 24 29 33 37 42 46 50
% 4 8 12 17 21 25 30 34 38 43 47 51 2022

T 5 9 13 18 22 26 31 35 39 44 48 52

14 27 40 1
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TEZGAH TiPi TESTERE
DWE7485

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun sUreli deneyim, sirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en guvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DWE7485
Voltaj Voc 230
Tip 1
Anma giri gici W 1850
Yiiksiiz hiz min” 5800
Bicak capi mm 210
Bicak deligi mm 30
Bicak kanali mm 18
Bicak et kalinlig mm 13
Yarma bicadi kalinlgi mm 1,6
90°'de kesme derinligi mm 65
45°de egik kesme derinligi mm 45
Yarma kapasitesi (Bicagin sag tarafi) mm 622,3
Yarma kapasitesi (Bicadin sol tarafi) mm 318
(alisma yiizeyi ebatlan mm 485 x 485
Genel boyutlar mm 605 x605x330
Agirlik kg 22

EBu standart uyarinca griilti ve/veya titresim dederleri (triaks vektdr toplami):
EN 62841-1-2015

Lpa (ses basinai diizeyi) dB(A) 90
Ly (akustik gii diizeyi) dB(A) 107
K (akustik gicti belirsizligi) dB(A) 3

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim ve/veya girlti emisyonu
duzeyi, EN62841'de belirtilen standart teste uygun olarak
olcllmustlr ve aletleri birbiriyle karsilastirmak icin kullanilabilir.
Maruz kalmaya dénuk bir &n degerlendirme olarak kullanilabilir.
UYARI: Beyan edilen titresim ve/veya glriilt emisyon
diizeyi, aletin ana uygulamalarini yansitir. Bununla
birlikte alet farkli uygulamalar icin, farkli aksesuarla
veya yeterince bakim yapilmadan kullanildiginda,
titresim ve/veya gurdilti emisyonu dedisebilir. Bu, toplam
calisma suresindeki maruz kalma seviyesini 6nemli
ol¢tide artirabilir.
Titresim ve/veya glirtilti maruz kalma seviyesine iliskin bir
tahminde bulunurken aletin kapali kaldigi veya ¢alistigi
ancak gercekte isi yapmadigi zamanlar da dikkate
alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma stresindeki maruziyet
diizeyini nemli élctide azaltabilir.

Operatorii titresim ve/veya griiltiiniin etkilerinden
korumak icin asadidakiler gibi ilave gtivenlik énlemleri
tanimlayin: aleti ve aksesuarlari iyi koruyun, ellerinizi
sicak tutun (titresim iin uygundur), calisma siirelerini iyi
organize edin.

AT Uygunluk Beyanati
Makine Direktifi

C€

Tezgah Tipi Testere

DWE7485

DEWALT, Teknik Ozellikleri bolimiinde aciklanan bu drinlerin
asagida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN62841-1:2015+AC:2015,
EN62841-3-1:2014+AC:2015 + A11:2017.

Bu Uriinler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, litfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.

U e

Markus Rompel

PTE-Avrupa, Mihendislik Birimi Genel Mudur Yardimcisi
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,

D-65510, Idstein, Almanya

09.08.2019

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, kullanim
kilavuzunu okuyun.

Tanimlar: Giivenlik Talimatlan

Asagidaki tanimlar her isaret sozciigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.
TEHLIKE: Engellenmemesi halinde éliim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde énemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan
durumlan gosterir.
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A Elektrik carpmasi riskini belirtir.

A Yangin riskini belirtir.

ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik

uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik 6zellikleri

okuyun. Asagida listelenen tim talimatlara uyulmamasi

elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara

neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI

ILERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle
(kablolu) veya akii/pille (sarjli) ¢calisan elektrikli aletinizi
ifade etmektedir.

1

2

~

Calisma alaninin Giivenhgi

a) Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik ve

karanlik alanlar kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve

tozlarin bulundugu yerler gibi yanici ortamlarda

calistirmayin. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari

atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikartir.

c) Birelektrikli aleti calistirirken ¢ocuklardan ve
etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

b)

Elektrik Giivenhgi

a) Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun olmalidir.

Fis iizerinde kesinlikle hi¢bir degisiklik yapmayin.

Toprakli elektrikli aletlerde hicbir adaptor fisi

kullanmayn. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler

elektrik caromasi riskini azaltacaktir.

Borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari gibi

topraklanmamis yiizeylerle viicut temasindan

kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde ydiksek bir
elektrik carpmasi riski vardir.

Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya

islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik carpmasi

riskini arttiracaktir.

Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla

kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan

tutarak tasimayin, cekmeyin veya prizden
¢tkartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli parcalardan uzak
tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi
riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti acik havada calistiriyorsaniz,

agik havada kullanima uygun bir uzatma kablosu

kullanin. Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullanilmasi elektrik carpmast riskini azaltir.

f) Eger bir elektrikli aletin nemli bir bolgede
caligtiriimasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

b)

~

C

d)

e

~

3) Kisisel Giivenhik

4

-

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

=

g

h

<

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli
olun, yaptiginiz ise yogunlasin ve sagduyulu
davranin. Elektrikli bir aleti yorgunken veya ila¢ ya
da alkoliin etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli
aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.
Daima koruyucu gézliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan glvenlik ayakkabilar, baret veya
kulaklik gibi koruyucu donanimlarin kullanilmasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

istem disi calistiriimasini 6nleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tasimadan 6nce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmadiniz
diigme tizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aleti agmadan once tiim ayarlama
anahtarlarini ¢ikartin. Elektrikli aletin hareketli bir
par¢asina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

Ulagsmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin.
Daima saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine
olanak tanir.

Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Sacinizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli par¢alardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.
Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama
ozellikleri olan atasmanlar varsa bunlarin bagh
oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan
emin olun. Bu atasmanlarin kullaniimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

Aletlerin sik kullanimi sonucu olusan asinaligin
keyfi davranista bulunmaniza ve aletle ilgili
glivenlik ilkeleri ihmal etmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket bir anda ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikh Aletlerin Kullanimi
ve Bakimi

a)

b

=

c)

Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz igin

dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
belirlendigi kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve
glivenli calisacaktir.

Diigme agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Diigmeyle kontrol edilemeyen tim elektrikli
aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.
Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi veya elektrikli
aletlerin saklanmasi éncesinde fisi gii¢ kaynagindan
cekin ve/veya eger demonte edilebilir tipteyse,
bataryayi aletten ayirin. Bu tir dnleyici gtivenlik
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tedbirleri elektrikli aletin istem disi olarak calistinlmasi
riskini azaltacaktir.

Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacadi yerlerde
saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu
talimatlan bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.
Hareketli par¢alardaki hizalama hatalarini ve
tutukluklan, pargalardaki kirllmalar ve elektrikli
aletin ¢alismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
dnce tamir ettirin. Kazalarin ¢cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.

f) Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin sikisma
ihtimali daha dsdktir ve kontrol edilmesi daha kolaydir.
Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun
ve ¢alisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin

ne oldugunu géz 6niinde bulundurun. Elektrikli aletin
ongorilen islemler disindaki islemler icin kullaniimasi
tehlikeli durumlara neden olabilir.

Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz

ve lizerinde yag ile gres bulunmayacak sekilde
muhafaza edin. Kaygan tutamaklar ve tutma yerleri,
beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir sekilde
tutulmasi ve kontrol edilmesine izin vermez.

d)
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5) Servis
a) Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek pargalarin
kullanildigi yetkili DEWALT servisine tamir
ettirin. Bu, elektrikli aletin givenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

Tezgah Tipi Testereler icin Giivenlik
Talimatlan

1) Siperle ilgili Uyarilar

a) Siperleri yerinde muhafaza edin. Siperler ¢alisir
durumda ve dogru sekilde monte edilmis olmalidir.
Gevsemis, hasar gérmds veya dogru sekilde islev
gdstermeyen bir siper onarilmali veya degistirilmelidiir.
Her tiirlii diiz kesim uygulamasi igin testere bicagi
siperi, yarma bicagini daima kullanin. Testere
bicaginin is parcasinin kalinligi boyunca komple kesim
yaptigi diiz kesim islemlerinde siper ve diger gtivenlik
diizenekleri yaralanma riskini azaltmaya yardimci olur.
c) Siperveya yarma bigaginin ¢ikartiimasini gerektiren
bir islemin (6rn. kanal agma veya tekrar kesim
islemleri) tamamlanmasinin ardindan koruma
sistemini derhal yeniden takin. Siper ve yarma bicagi
yaralanma riskini azaltmaya yardimci olur.
Testere bicaginin diigme a¢ik konuma getirilmeden
once siper, yarma bi¢agi veya is par¢asina temas
etmediginden emin olun. Bu bahsedilenlerin testere
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bicadiyla yanlishkla temas etmesi tehlikeli bir duruma
neden olabilir.

e) Yarma bigagini bu talimat kilavuzunda anlatilan
sekilde ayarlayin. Hatali bosluk verme, konumlandirma
ve hizalama, yarma bigadinin geri tepmeyi azaltmada
yetersiz olmasina neden olabilir.

) Yarma bigcaginin ¢alismasi icin, bunlarin is par¢asina

temas etmesi gerekir. Yarma bi¢agi, bigagin temas

etmesi icin ¢ok kisa mesafede olan is par¢alarinin
kesimi sirasinda islevsiz kalir. Bu tiir kosullarda bir geri
tepme yarma bigadi tarafindan énlenemez.

Yarma bigagi icin uygun testere bicagini kullanin.

Yarma bicaginin islev gostermesi icin testere bicaginin

capi uygun yarma bicagiyla esit, testere bicaginin govdesi

yarma bigagindan ince ve testere bicagi kesme genisligi
yarma bicaginin kalinhigina gére daha genis olmalidir.

=

g

Kesim Prosediirii Uyarilar

a) A TEHLIKE: Parmak veya ellerinizi testere
bicaginin yakinina veya kesim hattina dogru

kesinlikle koymayin. Bir anlik dikkatsizlik veya kayma

ellerinizin testere bicagina yonelmesine ve ciddi

yaralanmalarin meydana gelmesine neden olabilir.

Is parcasini testere bicagina sadece dsnme yéniiniin

tersine dogru besleyin. [s parcasinin tezgahin (izerinde

dbnen testere bicagiyla ayni yonde beslenmesi is
parcasinin ve elinizin testere bicagina dogru cekilmesine
neden olabilir.

c) Yarmaislemi sirasinda is parcasini beslemek igin

kesinlikle gonye gostergesi kullanmayin ve génye

gostergesi ile capraz kesim sirasinda bir uzunluk
durdurma olarak yarma korkulugunu kullanmayin.

Is parcasinin yarma korkulugu ve génye gostergesi ile

ayni anda yonlendirilmesi bicak sarmasi ve geri tepme

ihtimalini artirir.

Yarma sirasinda, is par¢asi besleme giiciinii daima

korkuluk ve testere bigagi arasinda uygulayin.

Korkuluk ve testere bigagi arasindaki mesafe

150 mm’den az oldugunda bir itme ¢ubugu ve bu

mesafe 50 mm’den az oldugunda bir itme blogu

kullanin. “lse yardimci” cihazlar elinizi testere bicagindan
glivenli bir mesafede tutmanizi saglar.

e) Sadece iiretici firma tarafindan iiretilmis veya
talimatlara uygun sekilde yapilmis itme ¢ubugu
kullanin. Bu itme cubugu ellerinizle testere bicagi
arasinda yeterli bir mesafe saglar.

f) Asla hasarli veya kesilmis bir itme ¢cubugu

kullanmayin. Hasarli bir itme cubugu kirilarak ellerinizin

testere bicadina kaymasina neden olabilir.

Hic bir islemi “serbest el modunda” yapmayin. Is

parcasini yerlestirmek ve yonlendirmek icin yarma

korkulugu veya gonye géstergesi kullanin. “Serbest el”
is parcasini desteklemek veya ydnlendirmek icin bir yarma
korkulugu veya génye gdstergesi yerine ellerin kullaniimasi
anlamina gelmektedir. Serbest elle kesim hizalama
hatalar, bicak sarmasi ve geri tepmeye neden olur.
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h) Kesinlikle donen testere bicaginin etrafi veya

J)

k

)

tizerinde uzanmayin. Bir is parcasina bu sekilde
ulasiimaya ¢alisiimasi kaza sonucu hareketli testere
bicagina temasa yol agabilir.

Uzun ve/veya genis is parcalarinda esit seviyeyi
korumak icin testere tezgahinin arka ve/veya
kenarlarina ilave is parcasi destegi saglayn. Uzun
ve/veya genis bir is parcasi kontrol kaybi, testere bicadinin
sarmasi ve geri tepmeye neden olacak sekilde tezgahin
kenarinda ekseni tizerinde dénme edilimindedir.

Is parcasini esit hizla besleyin. is parcasini biikmeyin
veya katlamayin. Sikisma meydana gelirse aleti
derhal kapatin, aletin fisini ¢ekin ve ardindan
stkismayi giderin. [s parcasinda sikisan testere bicadi geri
tepmeye neden olabilir veya motoru durdurabilir.

Kesilen malzeme pargalarini testere ¢alisiyorken
atmaya ¢alismayin. Malzeme korkuluk arasinda
veya testere bicagi siperinde sikisabilir ve
parmaklariniz testere bicagina cekilebilir. Malzemeyi
¢ikartmadan dnce testereyi kapali konuma getirin ve
testere bicagi tam durana kadar bekleyin.

2 mm’den kalin is par¢alarinda yarma islemi
yaparken tezgahla temas eden bir ilave korkuluk
kullanin. Ince bir is parcasi yarma korkulugunun altinda
takilabilir ve bir geri tepme olusturabilir.

3) Geri Tepme Nedenleri ve ilgili Uyarilar

Geri tepme sikismis, takilmis bir testere bicadi veya testere
bicadiyla is parcasi arasinda kesim hatti hizasinin uyusmamasi
nedeniyle veya is parcasinin bir kisminin testere bicagi ve
yarma korkulugu veya baska bir sabit nesne arasinda sikismasi
durumunda is parcasi tarafindan verilen ani bir tepkidir.

Daha sik olarak geri tepme sirasinda is parcasi testere bicaginin
arka kismi tarafindan tezgahtan yukari kaldirilir ve operatére
dogru itilir. Geri tepme, testerenin yanhs kullanilmasindan ve/
veya hatali kullanma prosediir veya sartlarindan kaynaklanir ve
asagida verilen uygun tedbirler alinarak énlenebilir.

a) Kesinlikle testere bigagtyla ayni hatta durmayin.
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Viicudunuzu daima korkuluk gibi testere bicaginin
ayni tarafinda konumlandirin. Geri tepme is parcasini
yliksek bir hizla testere bigaginin éntinde ve ayni hattinda
duran kisilere dogru firlatabilir.

Is parcasini cekmek veya desteklemek igin asla
testere bicaginin iizerinden veya arkasindan
uzanmaya ¢alismayin. Yanlishikla testere bicagiyla
temas meydana gelebilir veya geri tepme nedeniyle
parmaklariniz testere bicagina cekilebilir.

Kesilen is parcasini kesinlikle donen testere bicagina
dogru tutmayin veya bastirmayin. Kesilen is parcasinin
ddnen testere bicagina dogru bastinimasi bir bigak
sarmasi ve geri tepme durumu olusturur.

Korkulugu testere bigadiyla paralel olacak sekilde
hizalayin. Hatali hizalanmis bir korkuluk is parcasini
testere bicagina sikistirir ve bir geri tepme olusturur.

Kanal agma veya tekrar kesim islemleri gibi dogrusal
olmayan kesikler yaparken is parcasini tezgaha
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J)

k)

ve korkuluga yonlendirmek icin bir featherboard
kullanin. Bir featherboard geri tepme durumunda is
par¢asini kontrol etmeyi kolaylastirir.

Monte edilen is pargalarinin kér noktalarinda kesim
yaparken ekstra dikkatli olun. Cikinti yapan testere
bicadi geri tepmeye neden olabilecek nesneleri kesebilir.
Testere bigaginin sikismasi ve geri tepmesi riskini en
aza indirmek i¢in biiyiik parcalari destekleyin. Biiyiik
parcalar kendi agirliklarindan dolayi bel vermeye
meyillidirler. Tezgahin (izerine sarkan panelin tim
kisimlarinin altina destek ler) yerlestirilmelidir.
Biikiilmiis, diigiimlii, egilmis veya bir gonye
gastergesi ile veya korkuluk boyunca yénlendirmek
i¢in diiz bir kanala sahip olmayan is parcalarini
keserken ekstra dikkat edin. Biikilmds, diagumlii

veya egilmis bir is parcasi dengesizdir ve kanalin testere
bicagiyla yanhs hizalanmasina, bicak sarmasina ve geri
tepmeye neden olabilir.

Dikey veya yatay olarak bir araya getirilmis, birden
fazla is parcasini kesinlikle kesmeyin. Testere bicagi
bir veya birden fazla par¢ayi kaldirabilir ve geri tepmeye
neden olabilir.

Testereyi, testere bigadi is parcasinin icinde yeniden
calistirirken, testere bicagini kesigin icinde testere
disleri malzemeye temas etmeyecek sekilde
ortalayin. Testere bicadi sikisirsa, yeniden ¢calistinldiginda
is parcasi yukari kalkabilir ve geri tepmeye neden olabilir.
Testere bigcaklarini temiz, keskin ve uygun sekilde
ayarlanmis olarak muhafaza edin. Biikiilmiis veya
catlak ya da kirik disleri bulunan testere bicaklarini
kesinlikle kullanmayin. Keskin ve dogru sekilde
ayarlanmis testere bicaklari bicak sarmasi, takilma ve geri
tepmeyi en aza indirir.

Tezgah Tipi Testere Calistirma Prosediirii
Uyarilan

a)

b)

)

d)

Tezgah montaj pargasi ¢ikartilirken, testere bigagi
degistirilirken veya yarma bicagi ya da bigak siperi
ayarlamalari yapilirken ve o sirada makineyi kontrol
eden kimse bulunmadiginda tezgah tipi testereyi
kapatin ve gii¢c kaynagindan ayirin. Alinacak énlemler
kazalarin 6nlenmesini saglar.

Tezgah tipi testereyi kesinlikle tek basina ¢alisir
konumda birakmayin. Aleti kapatin ve tamamen
durana kadar aletin basindan ayrilmayin.

Kendi basina ¢alisan bir testere kontrol edilemeyecek

bir tehlikedir.

Tezgah tipi testereyi ayaklarinin iyi ve dengede
oldugu diiz ve iyi aydinlatmali yerlere koyun.
Tezgah, is parcasini kolayca ele alabileceginiz yeterli
alan sunan bir yerde kurulmalidir. Etrafi dar ve sinirli,
karanlik ve dtiz olmayan kaygan zeminler kazalara
davetiye ¢ikartir.

Tezgah testeresinin ve/veya toz toplama
diizenedginin altindaki talaslari diizenli
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olarak temizleyin. Biriken talas yanicidir ve kendi

kendine tutusabilir.

Tezgah testere saglam sekilde sabitlenmelidir.

Diizgtin sabitlenmeyen bir tezgah tipi testere yerinden

oynayabilir veya devrilebilir.

f) Tezgah testereyi actk konuma getirmeden dnce

tezgah lizerindeki aletleri ve ahsap pargalarini vb.

kaldirin. Dikkat dagitici seyler veya olasi bir sikisma
tehlikeli olabilir.

Her zaman dogru boyut ve sekilde mil deligi olan

testere bigaklari (elmasa karsi yuvarlak) kullanin.

Montaj donanimina uygun olmayan testere bicaklari

dengesiz ¢calisip kontrol kaybina neden olacaktir.

Flans, testere bicagi rondelasi, civata veya somun

gibi hasar gérmiis veya hatali testere bicagi

montaj elemanlarini kesinlikle kullanmayin. Bu
montaj elemanlar ézel olarak sizin testereniz iin,
glivenli calisacak ve optimum performans gdsterecek
sekilde tasarlanmistr.

i) Kesinlikle tezgah testeresi lizerinde ayaga
kalkmayin, onu bir merdiven gibi kullanmayin. 8u,
alet devrilirse veya kazara kesme aletiyle temas edilirse
ciddi yaralanmayla sonuglanabilir.

j) Testere bicaginin dogru yonde donecek sekilde
monte edildiginden emin olun. Bir tezgah
testerede taslama diski, tel fir¢a veya asindirici
disk kullanmayin. Dogru olmayan testere bicagi
kurulumu veya 6nerilmemis aksesuar kullanimi ciddi
yaralanmayla sonuclanabilir.
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Testere Tezgahlan icin ilave Giivenlik

Talimatlan
UYARI: Plastik, 1slak ahsap ve diger malzemelerin
kesilmesi bigak uglarinda ve testere gévdesinde erimis
materyal birikmesine sebep olur ve bigadin asiri isinmasi
ve kesim esnasinda takilma riski artar.
Bicaklarin dogru yénde dénddigiinden ve dislerin testere
tezgahinin 6niind gdsterdiginden emin olun.
Herhangi bir isleme baslamadan énce tim kelepce kollarinin
sikioldugundan emin olun.
Tim bicak ve flanslarin temiz ve kelepge pulunun genis
ylizeyinin bicagin karsisinda oldugundan emin olun. Mil
somununu saglam sekilde sikin.
Yarma bicaginin bicaktan dogru mesafede ayarlandigindan
emin olun — maksimum 8 mm.

Ust ve alt siperler yerinde dedilken testereyi asla ¢calistirmayin.

Bicagi hareketliyken yaglamayin.

ftme cubugunu kullamiimadiginda her zaman saklama
yerinde bulundurun.

Siperi tutma veya tasima i¢in kullanmayin.

Testere bicagina yan basing uygulamayin.

Asla hafif alasim kesmeyin. Makine bu tir uygulamalar
icin tasarlanmamistir.

Asindinici disk veya elmas kesme ¢arklar kullanmayin.

Kanal agma, yarma veya oluk agma
uygulamalarinda kullanilamaz.
Makinede ariza durumunda, makineyi hemen kapatip gli¢
kaynagiyla baglantisini kesin. Arizayi rapor edin ve arizali
makineyi, baskalari tarafindan kullaniimaya ¢calisilmasini
Onlemek icin uygun sekilde isaretleyin.
Testere bicadi kesim sirasinda anormal par¢a besleme
kuvveti nedeniyle bloke olursa, DAIMA makineyi kapatip giic
kaynadiyla baglantisini kesin. Uzerinde calistiginiz parcay
¢cikarin ve testere bicaginin rahatca donddiginden emin olun.
Makineyi acin ve daha az parca besleme kuvveti uygulayarak
yeni kesim islemini baslatin
Kontroliin kaybedilmesine veya geri tepmeye neden
olabilecedi icin gevsek malzeme parcalarindan olusan bir
desteyi KESINLIKLE kesmeyin. Tim malzemeleri saglam
sekilde destekleyin.
Bicak siperinin uygun sekilde yerlestirildiginden emin olun.
Kesim yaparken, daima is parcasina dogru bakmalidiir.
Testere Bicaklan
Teknik Veriler bolimiinde belirtilen boyutlara uymayan
testere bicaklarini kullanmayin. Bicagin mile uymasini
saglamak igin pul kullanmayin. Ahsap veya benzeri
malzemeler icin kullanilacaksa yalnizca bu kilavuzda belirtilen
ve EN847-1 uyumlu bigaklar kullanin.

Testere bigaginin maksimum hizi, anma degeri plakasi
lizerinde belirtilen hiza gére daima daha yiiksek veya en
azindan o degere esit olmalidir.

Testere bicagi ¢apr aletin anma dederi plakasindaki degerlere
uygun olmalidr.

Ozel olarak tasarlanmis giirtiltii azaltici bicaklar kullanmay
dikkate alin.

Yiiksek nitelikli celik (HS) testere bicaklarini kullanmayin.
Catlamis ya da hasarli testere bicaklarini kullanmayin.
Kesilecek malzeme icin dodru testere bicagini sectiginizden
emin olun.

Kesme bigadi ve sert malzeme kullanirken her zaman uygun
eldivenleri takin. Testere bicaklari miimkin olan her asamada
birtastyict icerisine tasinmalidir.

Diger riskler
Asagidaki riskler testere kullanmanin dogasinda vardir:
ddnen parcalara dokunmaktan kaynaklanan yaralanmalar
ilgili giivenlik dizenlemelerinin uygulanmasi ve giivenlik
cihazlarinin kullaniimasina ragmen, bazi risklerden kaginmak
mumkin degildir. Bunlar:
[sitme kayb.
Dénen testere bicaginin kapatilmamis parcalarindan
kaynaklanan kaza riski.
Korunmasiz ellerle bicaklari degistirirken yaralanma riski.
Siperleri acarken parmaklarin sikismasi riski.
Ahsap, 6zellikle mese, kayin ve MDF keserken ortaya ¢cikan
tozun solunmasindan kaynaklanan saglik tehlikeleri.
Asagidaki etmenler gUriltd dretimini etkilemektedir:
kesilecek malzeme
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testere bicadinin tipi
besleme glicti
makine bakimi
Asagidaki etmenler toz miktarini etkilemektedir:
asinmis testere bigadi
20 m/sn'den diistik hava hizina sahip toz toplayici
lizerinde ¢alistiginiz parca tam olarak yerlestirilmemesi

Elektrik Giivenligi

Den elektriska motorn har konstruerats for endast en spanning.
Kontrollera alltid att stromforsdrjningen motsvarar spanningen
pa klassificeringsplattan.

DEWALT aletiniz EN62841 standardina uygun olarak

D cift yalitmlidir; bu nedenle, topraklama kablosuna
gerek yoktur.

Elektrik kablosu hasar gérirse, yalnizca DEWALT veya yetkili bir
servis tarafindan degistirilmelidir.
NOT: Bu cihaz, kullanici baglanti noktasinda (elektrik baglanti
kutusu) izin verilen en fazla sistem empedansi Zmax 0,25 Q
olan bir gli¢ kaynagi sistemi ile baglanti amachidir. Kullanici, bu
cihazin yalnizca yukaridaki gerekliligi karsilayan bir glc sistemine

baglandigindan emin olmalidir. Gerekirse, kullanici, arabirim
noktasindaki sistem empedansini elektrik sirketinden 6grenebilir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Uzatma kablosu kullanilmasi gerekiyorsa bu aletin giris glicine
(Teknik Ozellikleri bakin) uygun onayli bir 3 damarli uzatma
kablosu kullanin. Minimum iletken boyutu 1,5 mm?dir;
maksimum uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar acin.

Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalari icermektedir:
1 Kismen monte edilmis makine
1 Paralel korkuluk diizenegi

1 Gonye korkulugu

1 Testere bicag

1 Ust bigak siper tertibati

1 Bogaz plakasi

2 Bigak anahtarlan

1 Tozemme adaptori

1 Kullanim kilavuzu

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan 6nce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayirin.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet Uzerinde, asagidaki uyari sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baglamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.

. Koruyucu gozltk takin.
. Yz maskesi kullanin.

@ Ellerinizi kesme alanindan ve bigaktan uzak tutun.

Tasima noktasl.

OO

Tarih Kodu Konumu (Sek. A)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu 25 gévdeye basilidir.
Ornek:

2019 XX XX

imalat Y1l

Agiklama (Sek. A, )
UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

1 Tabla 15 Bogaz plakasl

2 Bicak 16 Paralel Korkuluk

3 Kesim dlcedi gostergesi 17 Korkuluk mandali

4 ince ayar dugmesi 18 Dar yarma korkulugu/

5 Ray kilit kolu destek uzantisi

6 Bicak yuksekligi ayar kolu 19 Bicak anahtarlan

7 Egim kilit dagmesi (saklama yer

8 Acma/Kapama diizenegi 20 Itme cubugu (saklama yeri)

21 Yarma bicagi (dogrudan
olmayan kesme) (Sek. C)

22 Gonye gostergesi
saklama yeri

23 Kablo tutucu

24 DE7400 braket
montaj delikleri

9 Montaj delikleri

10 Gonye gostergesi

11 Bicak siper tertibati

12 Tasima kolu

13 Toz toplama portu

14 Siper toz toplama portu

Kullanim Amaci
Tezgah testereniz, ahsap benzeri ve plastik gibi cesitli
materyallerin profesyonel yarma, capraz kesim, gdnyeleme ve
egim verme islemleri icin tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Bu tezgah tipi testere profesyonel kullanim amacli bir
elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine IZIN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu dirlin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama gticli azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tzere retilmemistir. Bu tlr kisiler Grind
ancak gvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya strekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu driin
ile kontrol altinda tutulmalidir.

40



TURKCE

MONTAJ VE AYARLAMALAR

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan énce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi
yaralanmaya neden olabilir.

Ambalajlndan Cikarma
Testereyi ambalaj materyalinden dikkatli bir sekilde cikarin.
Makine, yarma korkulugu, génye géstergesi, tozemme
adaptord ve siper tertibati hari¢ tamamen monte edilmistir.
Asagida belirtilen talimatlar dogrultusunda
kurulumu tamamlayin.

Testere Bicaginin Takilmasi (Sek. A, B)

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin
herhangi bir ayar yapmadan ya da parca veya
aksesuarlari s6kiip takmadan once aleti kapatin ve
glic kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinimasi
yaralanmaya neden olabilir.

A UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, testere bicagini
tutarken is eldiveni takin.

A UYARI: Yeni bir bicagin disleri cok keskindir ve
tehlikeli olabilir.

A UYARI: Testere bigcagi bu boliimde gosterildigi
sekildededistirilmelidir. Yalnizca Teknik Ozellikleri
bélimdinde belirtilen testere bicaklarni kullanin.
Onerdigimiz model DT99565. Diger testere
bigaklarini ASLA kullanmayin.

NOT: Bu aletin bicagi fabrikada monte edilmektedir.

. Yikseklik ayar kolunu @ saat yontinde dondiirerek testere

bicagi milini maksimum yUksekligine getirin.

. Bogaz plakasini 15 ¢ikartin. Bkz. Bogaz
plakasinin takilmasi.

. Anahtarlarn 19 kullanarak, saat yontnin tersinde
doéndirmek suretiyle mil somunu 26 ve kelepge pulunu 27
testere milinden ¢ikarin.

4. Bicak dislerinin 2 tezgahin on tarafini gosterdiginden emin
olarak, testere bicagini mile 28 yerlestirin. Testere bicaginin
ic pulun ve dis kelepce pulunun 27 karsisinda oldugundan
emin olarak pullari ve mil somununu mile takin ve mil
somununu 26 elinizle sikabildiginiz kadar sikin. Flansin en
genis acisinin bicagin karsisinda oldugundan emin olun. Mil
ve pullarda toz ve pislik bulunmadigindan emin olun.

. Mil somununu sikarken milin dénmemesi icin, bigak
anahtarinin agik ucunu 9 kullanarak mili sabitleyin.

. Bicak anahtarinin kapali ucunu kullanin ve mil
somununu 26 saat yonunde déndurerek sikin.

. Bogaz plakasini degistirin.

UYARI: Bicaklari degistirdikten sonra her zaman
yarma korkulugu gostergesini ve bigak siperi tertibatini
kontrol edin.

N

w

wu

(o)}

~

Bicak Siper Tertibati/Yarma Bi¢aginin Monte
Edilmesi/Sokiilmesi (Sek. A, C)

UYARI: Tiim kesim stiresince siper tertibatini kullanin.

1. Testere bicagi milini maksimum yukseklige ayarlayin.

2. Yarma bigagi kelepce topuzunu 29 gevsetin (minimum
g tur).

3. Yarma bicad kilit pimini devre disi birakmak icin kelepce
topuzunu topuz tizerindeki siyah oklarla belirtildigi
gibi ¢ekin.

4. Kelepge topuzunu ¢ekerken yarma bicagini kelepcenin
disina dogru kaldinn. Ardindan bigak kilavuzu diizenegini en
dustik seviyeye inene kadar kelepceye dogru kaydirn.
NOT: Bicak kilavuzu diizenegi ve yarma bicagini kelepceye
ayni anda takmayin.

5. Kilit pimini takmak icin kelepce topuzunu serbest birakin.
Pimin devrede oldugundan emin olmak icin bigak siperini
hafif yukan dogru cekin.

6. Yarma bicadi kelepce topuzunu sikin.

NOT: Yarma bicagi icin de ayni prosedur( takip edin.
UYARI: Tezgah testereyi bir glic kaynagina baglamadan
veya kullanmadan énce her zaman bigak siperi
tertibatinin dogru hizalandigini ve testere bicagiyla
arasindaki agikligin dogru oldugunu teyit edin. Her agi
degisiminde hizalamay kontrol edin.

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin,

bicak tertibat mandallarla sabitlenmemisse

testereyi CALISTIRMAYIN.
Dogru sekilde hizalandiginda yarma bicagi 21 bicakla hem
tezgah seviyesinde hem de bicagin Ust kisminin seviyesinde
hizali olacaktir. Bir mastar kullanarak bicagin 2 yarma
bicagiyla 21 hizalandigindan emin olun. Gui¢ baglantisi
yokken, bicak egim ve ytkseklik ayarlarini en yiiksek seviyeye
getirerek bicak siper tertibatinin her tirli islemde bicaga temas
etmediginden emin olun.

UYARI: Bicak siper tertibatinin dogru takilmasi ve

hizalanmasi giivenli kullanim icin cok dnemlidir!

Bogaz Plakasinin Takilmasi (Sek. D)

1. Bogaz plakasini 15 Sekil D'de gosterildigi sekilde hizalayin
ve bogaz plakasinin arkasindaki tirnaklari tezgahin
arkasindaki yuvalara yerlestirin.

2. Tezgahi sabitlemek icin kilit vidasini 30 bir tornavida
yardimiyla saat yontinde 90° gevirin.

3. Bogaz plakasinin yikseltmek ve alcaltmak icin dért ayar
vidasi vardir. Dogru sekilde ayarlandiginda, bogaz plakasinin
6n tarafi tezgah ylizeyiyle ayni seviyede veya biraz altinda
olmali ve sabitlenmelidir. Bogaz plakasinin arka tarafi
tezgahla hizali veya tezgahin biraz Uzerinde olmalidir.

UYARI: Testerenizi asla bogaz plakasi olmadan
kullanmayin. Eskimis veya hasar gérmds bogaz plakasini
derhal degistirin.
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Bogaz Plakasinin Cikartilmasi
1. Bogaz plakasini 15 kilit vidasini 30 bir tornavida yardimiyla
saatin tersi yénde 90° cevirin
2. Bogaz plakasini testerenin i¢ kismina yonlendirmek
icin yukari ve asag cekin. Testereyi bogaz plakas
olmadan KULLANMAYIN.

Yarma Korkulugunun Takilmasi (Sek. E)
Yarma korkulugu tezgah testerenizin sag tarafinda iki
pozisyonda [0 mm ila 510 mm yarma icin Pozisyon 1 47 ve
100 mm ila 610 mm yarma icin Pozisyon 2 47 ] ve sol tarafinda
bir pozisyonda kurulabilir.

. Korkuluk mandallarini 47 agin.

. Korkulugu bir agida sabit tutarak, tespit pimlerini 47 (6n
ve arka) korkulugun Ust yuvalariyla 3% birlikte korkuluk
rayina hizalayin.

. Ust yuvalari pimlere dogru kaydinn ve raya oturana kadar
korkulugu asagi dogru dondrin.

. On ve arka mandallar 17 kullanarak korkulugu
raya sabitleyin.

Tezgaha Sabitleme (Sek. A)

Makine gévdesinde her bir taraftaki ayaklar arasinda bir
tezgaha sabitlemeyi saglayan iki delik @ bulunmaktadir.
Delikleri capraz olarak kullanin.
Kullanimi gelistirmek icin makineyi minimum 15 mm
kalinhgindaki bir kontrplak parcasinin tizerine sabitleyin.
Kullanim sirasinda kontrplak parcasi tezgaha kelepceyle
sabitlenebilir. Bu da kelepgeleri serbest birakarak makinenin
daha kolay taginmasini saglar.
Ayrica testere ayaklarinin altinda DE7400 braketlerine montaj
amaciyla koyulmus delikler 24 mevcuttur.

AYARLAR
Bicak Ayari

Bicagin Hizalanmasi (Gonye Yuvasina Paralel)
(Sek. F)
UYARI: Kesme Tehlikesi. Bicagin bogaz plakasina temas
ederek kisisel yaralanmaya sebep olmadidgindan emin
olmak icin bicagi 0° ve 45 “de kontrol edin.
Bicak tezgah izerinde génye yuvasiyla hizali degil gibi
duruyorsa, hizalanmasi gerekecektir. Bicagi ve gonye yuvasini
tekrar hizalamak icin asagidaki prosediird izleyin:
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan dnce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinimasi
yaralanmaya neden olabilir.

1. 5 mm altigen anahtar kullanarak, tezgahin alt tarafinda
bulunan arka pivot destek sabitleyicileri 32, destegin saga
sola hareket etmesine yetecek kadar gevsetin.

2. Destegi bicak gonye gostergesi yuvasina paralel olana
kadar ayarlayin.
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3. Arka pivot destek sabitleyicilerini 12,5 -13,6 Nm'e
kadar sikin.

Bicak Yiikseklik Ayari (Sek. A)

Bicak, bicak ayar kolu @ kullanilarak ytkseltilebilir ve alcaltilabilir.
Kesim esnasinda bigagin Ust Ug disinin kesilen parcanin

Ust ylzeyine yetistiginden emin olun. Boylece her zaman
maksimum sayida disin materyali agindirdigindan ve optimum
performansin elde edildiginden emin olunur.

Siper Tertibatinin Bicakla Hizalanmasi
(Sek G)

1. Bogaz plakasini ¢ikarin. Bkz. Bogaz Plakasinin Cikartilmasi
bolimi Montaj ve Ayarlamalar.
2. Bigagi tam kesim derinligine ve 0° aclya ytkseltin.
3. Ug adet kiictk ayar vidasinin 33 konumunu belirleyin.
Bu vidalar yarma bicaginin pozisyonunu ayarlamak
icin kullanilacaktir.
4. [ki bicak ucunun karsisina bir diiz kenar yerlestirin. Yarma
bicagi diiz kenara temas etmemelidir.
5. Ayarlama gerekiyorsa iki buytk kilit vidasini 34 gevsetin.
6. Yarma bicaginin pozisyonunu ayarlamak icin kiigik ayar
vidalarini 33 kullanin. Gerekiyorsa diz kenar bicagin diger
tarafina yerlestirip ayarlar tekrar yapin.
7. ki biyik kilit vidasini 34 hafifce sikin.
8. Yarma bicaginin dikey ve bicakla hizali oldugunu
dogrulamak icin yarma bicaginin karsisina bir diiz
kare yerlegtirin.
9. Gerekiyorsa, yarma bicagina kareye dikey olacak sekilde
ayarlamak icin vidalarr kullanin.
10. Yarma bicaginin konumunu dogrulamak icin adim 4G
tekrarlayin. Gerekirse adim 5 ila 9 arasini tekrarlayin.
11. Tki bytk kilit vidasini 34 tam sikin.

Paralel Ayarlama (Sek. A, H, 1)

Optimum performans i¢in bicak yarma korkuluguna
paralel olmalidir. Bu ayar fabrikada yapilmaktadir. Yeniden
ayarlamakicin:

Pozisyon 1 Siper Hizalamasi

1. Korkulugu pozisyon 1'de monte edin ve ray kilit kolunu 5
acin. On ve arka raylarda korkulugu destekleyen tespit
pimlerini 47 bulun.

2. Arka tespit pimi vidasini gevsetin ve siperin hizalamasini,
siperdeki yiv Uzerinden, siperin ylzU bicada paralel olacak
sekilde ayarlayin. Hizalamanin diizgin bir sekilde yapilmasini
saglamak icin itin yizU ile bicagin 6nd ve arkasi arasindaki
mesafeyi dlctigunizden emin olun.

3. Konum belirleme vidasini sikin ve ayni prosedri bigagin
diger tarafi icin de tekrarlayin.

4. Yarma 6l¢egi ibresinin ayarini kontrol edin (Sek. I).

Pozisyon 2 Siper Hizalamasi (Sek. H)
1. Pozisyon 2 siper tespit pimlerini @7, hizalamak icin,
pozisyon 1 pimlerinin hizalandigindan emin olun, bkz.
Pozisyon 1 Siper Hizalamasi.
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2. Pozisyon 2 pimlerini gevsetin, sonrasinda bicak anahtari 19
Uzerindeki delikleri pozisyon belirlemede kilavuz olarak
kullanarak pimleri hizalayin (Sek. H).

3. Tespit pimlerini sikin (6n ve arka).

Yarma Olceginin Ayarlanmasi (Sek. H, I)
1. Ray kilit kolunu 5 agin.
2. Bicagi 0° aglya ayarlayin ve bicaga temas edene kadar siperi
hareket ettirin.

. Ray kilit kolunu kilitleyin.

. Yarma olcegi gostergesinin vidalarini 35 sékin ve yarma
olcedi gostergesini sifin (0) gosterecek sekilde ayarlayin.
Yarma 6lcegi gostergesinin vidalarini tekrar sikin. Sari yarma
6lcedi (Ust) yalnizca siper pozisyon 1'de 47 , bicagin sag
tarafinda takiliyken (O mm’den 510 mm'ye yarma igin) dogru
okur, 610 mm yarma pozisyonundayken dogru okuyamaz.
Beyaz yarma 6lcegi (alt) yalnizca siper pozisyon 2'de 47,
bicagin sag tarafinda takiliyken (pozisyon 100 mm ila
610 mm yarma) dogru okur.

Yarma 6lcegi yalnizca siper bicagin sag tarafinda takiliyken

dogru okur.

5w

Ray Kilidinin Ayarlanmasi (Sek. |, J)

Ray kilidi fabrikada ayarlanmistir. Tekrar ayarlamaniz gerekirse, su

adimlari izleyin:

. Ray kilit kolunu & kilitleyin.

2. Testerenin alt bolimindeki sikistirma somununu 36 agin.

3. Kilit sistemindeki yay, ray kilit kolunda arzu edilen gerilimi
olusturana kadar altigen gubugu 37 sikin. Sikistirma
somununu tekrar sikin.

4. Testereyi ters cevirin ve kilit kolu agikken siperin hareket
etmedigini teyit edin. Siper halen gevsekse, yayi biraz
daha sikin.

Egim Durdurucu ve Gostergenin Ayarlanmasi
(Sek. K)
1

. Bicak yiikseklik ayar kolunu @ durana kadar saat yoniinde
dondrerek bicag ytkseltin.

. Yukan ve saga dogru iterek egim kilit kolunu 7 agin. Egim
durdurma vidasini 38 gevsetin.

. Tezgah Uizerine ve bigak disleri arasina bir diiz kare
yerlestirin. Egim kilit kolunun agik veya yukarida oldugundan
emin olun.

4. Egim kilit kolunu kullanarak, egim agisini kareye diiz olacak
sekilde ayarlayin.

. Asagi dogru iterek egim kilidi kolunu sikin.

. Yatak bloguyla sikica birlesene kadar kami dondirmek
icin egim durdurma vidasini 38 cevirin. E§im durdurma
vidasini sikin.

. Egim aci1 lcegini kontrol edin. Gosterge 0”'yi gdstermiyorsa,
gosterge vidasini 39 gevsetin ve gostergeyi dogru okuma
yapacagi sekilde ayarlayin. Gosterge vidasini yeniden sikin.

. 45°de tekrarlayin fakat gostergeyi ayarlamayin.
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Gonye Gostergesi Ayarlama (Sek. A)
Gonye gostergesini 10 ayarlamak icin, digmeyi gevsetin,
istenen aclya ayarlayin ve digmeyi sikin.

Viicut ve El Pozisyonu
Tezgah testereyi kullanirken viicudunuzun ve ellerinizin dogru
sekilde pozisyonlandirimasi, kesimi daha kolay, daha kesin ve
daha glvenli hale getirecektir.
UYARI:

Ellerinizi asla kesim alaninin yakinina koymayin.

Asla ellerinizi bicaga 150 mm'den daha

fazla yaklastirmayin.

Ellerinizi ¢capraz pozisyona getirmeyin.

Iki ayagin da sikica zeminde olmasini saglayin ve

uygun dengeyi koruyun.

Cahstirmadan Once
UYARI:

Uygun testere bicagini takin. Asiri asinmis bicaklar
kullanmayin. Aletin maksimum dénds hizi testere
bicaginin hizint asmamalidir.
Asin derecede kiigtik parcalar kesmeye ¢alismayin.
Bicadin serbestce kesmesine izin verin. Zorlamayin.
Kesmeden dnce motorun tam hiza erismesini bekleyin.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan

A UYARI: Guvenlik talimatlarina ve gecerli yénetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
gli¢c kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla ¢calistinlmasi
yaralanmaya neden olabilir.

Artan titresim etkilerini azaltmak icin cevre sicakliginin cok
distk olmadigindan, makine ve aksesuarlarin bakiminin iyi
yapildigindan ve is parcasi boyutunun bu makineye uygun
oldugundan emin olun.
UYARI:
Glvenlik talimatlarina ve gegerli diizenlemelere her
zaman uyun.
Makinenin, masa ydksekligi ve denge agisindan
ergonomik durumunuza uygun sekilde
yerlestirildiginden emin olun. Makinenin
yerlestirilecegi bolge, operatdriin géris agisinin iyi
olmasini ve (izerinde ¢alisilan parcanin herhangi
bir sinirlama olmaksizin ele alinmasina olanak
taniyacak yeterli serbest alan bulunmasini saglayacak
sekilde secilmelidiir.
Uygun testere bicadini takin. Asiri derecede aginmis
bicaklari kullanmayin. Aletin maksimum déns hizi
testere bicaginin hizinr asmamalidir.
Asin derecede kiigtik parcalar kesmeye ¢alismayin.
Bigadin serbestce kesmesine izin verin. Zorlamayin.
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Kesmeden dnce motorun tam hiza erismesini bekleyin.
Tim kilitleme topuzlarinin ve kelepge kollarinin siki
oldugundan emin olun.

Testere elektrik kaynagina bagliyken ellerinizi asla
bigak alanina koymayin.

Testereyi asla rastgele kesim i¢in kullanmayin!

Egri, ezik veya birlestirilmis parcalar Gizerinde kesim
yapmayin. Yarma korkulugu veya gonye siperinin
yaninda olacak en az bir diiz ve plirtizstiz kisim
mevcut olmalidir.

Geri tepmeyi engellemek icin uzun parcalari her
zaman destekleyin.

Bigak calisirken bicagin etrafinda kalan

parcalari almayin.

A¢ma ve Kapatma (Sek. A, L)

Testerenizin agma/kapama anahtari 8 cesitli

avantajlar sunmaktadir:
Voltaj olmadiginda birakma 6zelligi: herhangi bir nedenle
glictin kapatilmasi gerekirse salter glic verilmeden 6nce
bilingli olarak sifirlanmalidir.
Makineyi agmak icin, yesil baslatma digmesine 40 basin.
Makineyi kapatmak icin, kirmizi durdurma
diigmesine 41 basin.

Kilitleme Ozelligi Talimatlan

Testereyi kilitlemek tzere bir asma kilit takmak icin digmenin
tizerindeki bir kapak asagi katlanir. Maksimum 6,35 mm ¢ap ve
minimum 76,2 mm aciklida sahip bir asma kilit 6nerilir.

Korkuluk Kullanimi (Sek. A, M)

Ray Kilit Kolu

Ray kilit kolu & korkulugu sabitleyerek kesim esnasinda
hareket etmesini engeller. Ray kolunu kilitlemek icin asagiya
ve testerenin arkasina dogru bastirin. Agmak icin yukariya ve
testerenin 6n tarafina dogru cekin.

NOT: Yarma islemi esnasinda ray kilit kolunu mutlaka kilitleyin.

Destek Eklentisi /Dar Yarma Korkulugu

Tezgah testereniz, tezgah testerenin boyunu asan isler icin bir
destek eklentisi icermektedir.

Dar yarma korkulugunu destek pozisyonunda kullanmak icin,
Sekil M'da gosterildigi sekilde bulundugu yerde dénduriin

ve pimleri korkulugun her iki ucundaki alt yuva setlerine 42
dogru kaydirin.

Dar yarma korkulugunu dar yarma pozisyonunda kullanmak igin,
pimleri korkulugun her iki ucundaki st yuva setlerinden 43
cikarin. Bu ozellik bicaga 51 mm ilave agiklik saglayacaktir.
Sekil M'ye bakin.

NOT: Tezgahin tizerinde calisirken destek eklentisini kapatin
veya dar yarma korkulugu pozisyonuna ayarlayin.

ince Ayar Diigmesi
ince ayar diigmesi @ korkuluk ayarlanirken daha kiicik ayarlar

yapmaya imkan tanir. Ayarlamadan 6nce ray kilit kolunun acik
pozisyonda oldugundan emin olun.

Yarma Olcegi Gostergesi

Kullanicr kalin ve ince kerf bicaklari degistirerek kullaniyorsa,
yarma korkulugunun dogru calismasi icin yarma olcegi
gostergesi nin ayarlanmasi gerekmektedir. Yarma 6lcegi
gostergesi yalnizca pozisyon 1 (0 mmiila 510 mm) icin

dogru okuma yapabilmektedir, fakat dar yarma korkulugu
kullanimdayken pozisyon 1'e 52 mm eklenir. Montaj ve Ayarlar
bélimndeki Yarma Olgeginin Ayarlanmasi kismina bakin.

Temel Testere Kesim islemleri
Yarma (Sek. A, N)
UYARI: Keskin uclar.

1. Bicagi 0°'ye ayarlayin.

2. Yarma korkulugu mandalini 17 kilitleyin (Sek. A).

3. Bicagi calisma parcasinin 3 mm Ustiinde olacak
sekilde yukseltin.

4. Korkulugun pozisyonunu ayarlayin Korkuluk Kullanimi
bolumine bakin.

5. Galisma parcasini tezgahin tzerinde korkuluga dogru diiz
tutun. Calisma parcasini bicaktan uzakta tutun.

6. Iki elinizi de bicak yolundan uzak tutun.

7. Makineyi acin ve bicagin tam hizina erismesine izin verin.

8. Is parcasini ¢ite sikica bastirarak yarma korkulugunun
altindan besleyin. Dislerin kesmesine izin verin ve is parcasini
bicaga bastirmayin. Bicak hizi sabit tutulmalidir.

9. Bicaga yakin calisirken her zaman itme cubugu 220
kullanin (Sek. N).

10. Kesim tamamlandiktan sonra, makineyi kapatin, bicagin
durmasini bekleyin ve calisma pargasini alin.
UYARI:
Calisma parcasinin “bos” veya artik kismini asla
itmeyin veya tutmayin.
Asiri derecede kiclik parcalari kesmeyin.
Kiigtik parcalarin yarma islemi sirasinda her zaman
itme cubugu kullanin.
Acili Kesim (Sek. A)
UYARI: Bicagin egimli (sol) tarafinda egimli yarma
isleminden kaginin.

1. Yukari ve saga dogru iterek dondirme koluyla 7 egim
agisint ayarlayin.

2. Istenen acyi ayarlayin, asagiya dogru bastirarak kolu
doénddrin ve kilitlemek icin sola bastirin.

3. Yarma islemindeki gibi devam edin.

Capraz Kesim ve Acili Capraz Kesim

1. Yarma korkulugunu ¢ikarin ve génye gostergesini
yuvaya takin.

2. Gonye gostergesini 0°'ye kilitleyin.
3. Yarma islemindeki gibi devam edin.
Gonye Kesim (Sek. A)
1. Gonye gostergesini 10 istenen aglya ayarlayin.
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NOT: Calisma parcasini her zaman gonye gostergesinin ylziine
dogru sikica tutun.

2. Yarma islemindeki gibi devam edin.
Bilesik Gonye Kesme islemleri
Bu kesim gonye ve acili kesim kombinasyonudur. Aciyr gerekli
seviyeye getirin ve capraz kesim gonyesiyle devam edin.

Uzun Parcalarin Desteklenmesi
Uzun parcalan her zaman destekleyin.
Uclarin dismesini énlemek icin testere tezgahlar
veya benzeri aletler gibi kullanisli yollarla uzun is
parcalarini destekleyin.

20
Toz Emme (Sek. A)

Kursun iceren kaplamalar ve bazi agag tirleri gibi
malzemelerden gelen tozlar insan sagli§ina zararli olabilir. Tozun
solunmas! alerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya diger
kisilerin solunum yolu enfeksiyonlari yasamasina neden acabilir.
Kayin ve mese tozu gibi bazi tozlarin, ézellikle agag isleme katki
maddeleriyle birlestiginde kansere yol agici maddeler haline
geldigi bilinmektedir.
Calisilan malzeme icin Glkenizde gegerli olan
dlzenlemelere uyun.
Vakumlu stipirge, calisilacak malzeme icin uygun olmalidir.
Ozellikle saghga zararli veya kanserojen olan kuru tozlar vakumla
cekerken toz sinifi M olan bir vakumlu siipiirge kullanin.
Makine arka kisminda 57/65 mm nozillere sahip tozemme
ekipmanina uygun toz ¢ikis yuvasina 3 sahiptir. Makinede
34-40 mm ¢apli toz emme nozdlleriyle kullanima uygun
rediiktor yuvasi da bulunmaktadir.
Bicak siper tertibati da 35 mm nozlller ve AirLock sistemi i¢in toz
emme yuvasina sahiptir.
Her kullanim esnasinda, toz emisyonlariyla ilgili
yonetmelikler uyarinca tasarlanmis bir toz toplama
cihazi baglayin.
Kullanilan toz emme hortumunun uygulama ve kesilen
materyale uygun oldugundan emin olun. Hortumlarin dogru
baglandigindan emin olun.
Her iki baglanti portunu tek bir toz ¢ikariclya baglamak icin
bir dagitici aksesuar mevcuttur.
Sunta veya MDF gibi insan yapimi materyallerin kesim
esnasinda dogal ahsaba gére daha fazla toz partikilu
cikardigini unutmayin.

Saklama (Sek. A, 0)

1. itme cubugunu 20 korkuluga takin.

2. Bicak siper tertibatini 11 cikarin. Bkz Bigak Siper Tertibati/
Yarma Bigaginin Monte Edilmesi/Sokiilmesi. Bicak
siper tertibatini gosterildigi sekilde tutucusuna yerlestirin,
ardindan yerine kilitlemek icin 1/4 tur cevirin.

3. Bicak anahtarlarinin @19 kapali ucunu mandala kaydirin ve
ardindan kelebek somunla yerine sabitleyin.

4. Gonye gostergesinin 10 kilavuz cubugunu en distik

seviyeye inene kadar cebe takin.

5. Bir taraftan tarafa tam kesmeyi énleme bicagini 21

cikartin. Bkz Bigak Siper Tertibati/Yarma Bigaginin Monte
Edilmesi/Sokiilmesi. Bir taraftan tarafa tam kesmeyi 6nleme
bicagini resimde gosterildigi gibi yerine yerlestirin, ardindan
hareket etmemek Uizere kilitlemek icin 1/4 tur cevirin. Bir
taraftan tarafa tam kesmeyi 6nleme bicagi normal kullanim
konumunda da takilabilir ve muhafaza edilebilir.

6. Siperi 16 saklamak icin, calisma destegini saklama
pozisyonunda sabitleyin. Siperi raylardan ¢ikarin. Siperi
testerenin sol tarafina ters sekilde tekrar takin. Sabitlemek
icin siper kilitleme mandallarini eksen tizerinde dondurin.

. El carkini ® testere bicaginin disleri testere tezgahinin 1
altina yerlestirilene kadar saat yonunun tersine evirin.

8. Sebeke kablosunu kablo tutucunun 23 etrafina sarin.

Ta§|ma (Sek. A)

Aleti kapatin ve gii¢ kaynagiyla baglantisini kesin.

Sebeke kablosunu kablo tutucunun 23 etrafina sarin.

Elektrikli alete sikica monte edilemeyen tim

aksesuarlari sokn.

Is destegi uzantisini geri cekin.

Makineyi daima tasima kollarini 12 kullanarak tasiyin.
UYARI: Makineyi daima (st bicagina koruma takilmis
olarak tasiyin.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stre ¢alisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde galismasi gerekli 6zenin gosterilmesine ve dizenli
temizlige baghdir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari s6kiip takmadan 6nce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin.Aletin yanlishkla calistinimas
yaralanmaya neden olabilir.

~

O

hYd
Yaglama (Sek. P)

Motor ve yataklarin ilave yaglamaya ihtiyaci yoktur. Bicagin
yukseltilmesi ve indirilmesi zorlagirsa, ytkseklik ayarlama
vidalarini temizleyin ve gresleyin.

1. Testerenin fisini prizden ¢ekin.

2. Testereyi yan yatirin.

3. Sekil P'da gosterildigi sekilde testerenin alt tarafindaki
yiikseklik ayarlama vidalarinin dislilerini 44 temizleyin ve
yaglayin. Genel amacli gres kullanin.

e

Temizleme ($Sek. A, Q)

UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
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ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.
A UYARI: Aletin metalik olmayan par¢alarini temizlemek
icin asla ¢oziicti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gli¢stzlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
pargasini bir sivi icine daldirmayin.
A UYARI: Yaralanma tehlikesini azaltmak icin,
tezgah Usttini ve havalandirma deliklerini diizenli
olarak temizleyin.
A UYARI: Yaralanma tehlikesini azaltmak icin, toz
toplama sistemini diizenli olarak temizleyin.
A UYARI: Fiziksel yaralanma riskini azaltmak icin
toz erisim kapadini yeniden takmadan testereyi
kullanmayin.
Bicak siper tertibati 11 ve bogaz plakasi testere kullanilmadan
once yerlerine takilmalidir.
Kullanmadan once, Ust ve alt bicak siperini ve uygun sekilde
calisacagindan emin olmak icin toz toplama borusunu dikkatli
bir sekilde kontrol edin. Yongalar, toz veya tzerinde caligilan
parcadan ¢ikan kiclk parcaciklarin fonksiyonlardan herhangi
birinin engellenmesine yol agmayacagindan emin olun.
s parcasi bolimlerinin testere bicag ve siperler arasinda
sikismast durumunda, makineyi gii¢ kaynagindan sokin ve
Testere bigaginin takilmasi bolimiinde verilen talimatlar takip
edin. Sikismis parcalan cikartin ve testere bicagini takin.
Havalandirma yuvalarini agik tutun ve mahfazayr diizenli olarak
yumusak bir bezle temizleyin.
Toz toplama sistemini dizenli sekilde temizleyin:
1. Testereyi yan yatirin, béylece birimin alti ve acik kismi
erisilebilir olacaktir.
2. Sekil Q'de gosterildigi gibi iki viday! 45 gevseterek ve kapadi
cikartarak toz erisim kapadini 46 acin. Tozu temizleyin ve
ardindan kapagi vidalarla sabitleyerek yeniden yerine takin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu (rdin izerinde test
edilmediginden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu drtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalariyla gorisun.

Bicak siperi asindiginda degistirin. Bicak siperi degisimiyle ilgili
olarak yerel DEWALT servis merkeziyle iletisime gegin.
TESTERE BICAKLARI: DAIMA, 30 mm'lik cark deliklerine sahip
210 mm'lik sesi azaltiimis testere bigaklarini kullanin. Bicak hizi
degeri en azindan 6000 RPM olmalidir. Daha kiiclk ¢apli bir
bicag asla kullanmayin. Diizglin sekilde korunmayacaktir.

BICAK ACIKLAMALARI

Uygulama ‘ Cap ‘ Disler
insaat Testeresi Bicaklari
(hizlyarma)
Genel Amagli 210 mm 24
Hassas Enine Kesimler 210 mm 40
Ahsap isi Testere Bicaklan
(pliriizstiz, temiz kesimler saglar)
Hassas enine kesimler ‘ 210 mm 60

Cevrenin Korunmasi

Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle tirlin normal
K evsel atiklarla birlikte ¢cope atilmamalidir.

Bazi malzemeleri iceren rlin geri donusturdlebilir

veya geri kazanilabilir, bu da bazi hammaddeler icin
talebi azaltabilir. Lutfen elektrikli Grtnleri yerel yasal mevzuata

uygun sekilde geri déntstime tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler
www.2helpU.com adresinde mevcuttur.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrG 7 yildir.

Tiirkiye Distributorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.
AND Kozyatagi - Icerenkéy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/82-83-84

Atasehir/istanbul, Tiirkiye

Tel: 490216 665 2900

Faks:  +90216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATGI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.$TI.

Adresi . AND Kozlyatagl Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
* Atagehir/lstanbul, TURKEY

Telefon No. * 0216 665 29 00

Faks No. $ 0216 665 29 01
E-mail + info-tr@sbdinc.com

URUNUN

Cinsi H
Markasi
Modeli

Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU

SATICI FIRMANIN

Unvani

Adresi

Telefon No. H

Faks No. : Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. :

Uriin Teslim Tarihi

Uriin Teslim Yeri 3

Belgeyi Dolduranin Adi Soyad :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin buttin parcalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayil Tketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden donme,
b-Satig bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onarlimasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4. Tuketicinin bu haklardan ticretsiz onanim hakkini se¢mesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda higbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikumltdur. Tuketici ticretsiz onarm
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Saticy, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
5. Tiketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri i¢in gereken azami strenin agilmasi,

- Tamirinin mUmkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu stire, garanti suresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya
bildirimi tarihinde, garanti stresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is giinti
icerisinde giderilmemesi halinde, retici veya ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer ézelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisilmamistir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmigtir.

e-Uriin, tiim orijinal parcalari ile iade edilmistir.
8. Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimrik ve Ticaret Bakanligi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudiirligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

]
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;
Cihazi tagsima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamal, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmruk ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim dmdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yil
Polisaj Makineleri 7yl
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7 yil
Zimpara Makineleri 7 yil

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili TUketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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LIUPKYNAPHUIN BEPCTAT
DWE7485

Bitaemo Bac!

Br 0bpanut iHCTpYMeHT BMpobHMLTBA KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka npoayKLii, baratopiyHuii 4ocsia dipmn

Y BUPOOHWUTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNEHHS, BCe Lie
3po6umno iHcTpymeHT DEWALT € ofHUMM i3 HAlHAAIAHILLLX
NOMIYHVIKIB 1N TUX, XTO BUKOPUCTOBYE EN1eKTPUYHI IHCTPYMEHTI
y CBOI npodecii.

TexHiuHi pani

DWE7485
Hanpyra B o o 230
Tun 1
HoMiHafnbHa CnoxvBaHa NoTyXHICTb Br 1850
[LBuAKicTb 663 HaBAHTAKEHHA XB.-1 5800
[liameTp nunbHoro Ancka MM 210
[liameTp oTBOpY ANCKa MM 30
[Lnpuna npopizy Aucka MM 18
ToBLLMHA ANCKa MM 13
TOBLUMHA PO3KNMHIOIYOTO HOXA MM 1,6
[nubuHa pisaxa nig kyrom 90° MM 65
[ubuHa pisaHHa dacox nig kyrom 45° MM 45
3paTHICTb A0 Po3pHBY MM 6223
(Mpasopyu Big Ancka)
3paTHictb Ao po3pusy (liBopyy Bia MM 318
nCKa)
Po3mipu pobouoi nosepxHi MM 485 x 485
[abapuTHi po3mipy MM 605 x 605 x 330
Maca Kr 22

3HaueHHa piBHA Wymy Ta/abo Bibpauil (TpuakcuansHa BeKTopHa Cyma)
BIANOBIAHO A0 cTaHaapTy EN62841-1-2015:

Lpa  (piBeHb TUCKY 3BYKOBOTO 16(A) 90
BUNPOMIHIOBAHHA)

Lwa (piBeHb aKyCTUYHOT NOTYXHOCTI) 16(A) 107

K (noxubka ana aaHoro pisHa 16(A) 3

3BYKOBOO THCKY)

3HayeHHa BibpaLlii Ta/abo Wymy, HaBesieHe B LbOMY JOKYMEHTI,
Oyno BUMIpAHe 3rifiHO 3i CTaHAAPTWU30BaHUM TECTOM,
BrKnageHnv B EN62841 Ta MOXe BKOPUCTOBYBATWCH 1A
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLlii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBATY [11A MONepeAHbol OLiHKM BBy BidpaLlii.
A OBEPEXHO: 3assneHe 3HaueHHs gibpauil ma/abo
wyMy 8i0n08i0ae 8UMO2aM Uinb0BO20 8UKOPUCMAHHA
iHcmpymerma. OOHAK AKWO iHCmpyMeHm
BUKOPUCMOBYEMbCA 0718 BUKOHAHHA IHWIUX 3080aHb, A60
3 IHWUMU BUMPAMHUMU MAMEPIanamu/Hacaokamu,
abo He 06C/Ty208YEMbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHA
8ibpauii ma/abo wymy moxe sioxunamuca. Lle moxe

3HA4HO 36iNTbLILMU Pi6eHb 8N/IUBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.

OuiHka pigHsa ennusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8pAX08Y8AMU 4AC, NPOMALOM AK020 IHCMpPyMeHM

€ BUMKHEHUM, a MAKOX 4ac, NPOMsA20M AK020 6iH €
88IMKHEHUM, a/ie He BUKOPUCMOBYEMbCA. Lle Moxe
3HAYHO 3MEHWUMU PiBeHb 8NAILBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHayeHHsa dodamkosux 3axodie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa eio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
mexHidHe 06C/Ty208Y8AHHSA IHCMPyMeHMa ma npuaaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HayeHHs 0N 8ibpauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Nleknapauia npo BignosigHicTb €C
OVPEKTUBA A1 MEXAHIYHOTO OBNTIAIHAHHSA

C€

LinpkynapHuii Bepcrat

DWE7485

DEWALT 3aABnse€, o onucaHi 8 po3aini TexHiyHi dawi npyctpoi
BifJNOBIfAIOTb CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN62841-1:2015+AC:2015,
EN62841-3-1:2014+AC:2015 + A11:2017.

Lli npoayKTn TakoxX BignosigatTs BMoram Anpektus 2014/30/
EU Ta 2011/65/EU. [ina oTpuMaHHA AOAATKOBOI iHpopMaLlil
3BepTanTech o KomnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HadueHoto
HIKUe ab0 HaNPUKIHUI UbOro KepiBHULTBA.

Hwikuenignucanuii Hece BiANOBIAANbHICTb 3@ YNOPAAKYBaHHA
Galiny TeXHIUHMX XapaKTePUCTUK Ta POOUTD LU0 33ABY Bif iMeHi

komnaHii DEWALT..
Bille-npe3uaeHT 3 MawmHobyayBaHHs, PTE-Europe

Mapkyc Pomnens

DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,
D-65510, IgwTaiH, HimeyumnHa
09.08.2019
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KepigHUUMBO 3 eKCN1yamauii 018 3HUXEHHA PU3UKY

@ TMOMNEPEAXEHHA: Ysax+Ho npoyumatime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLiI 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HaYeHHA, HaBeAeHi HXKYe, ONUCYIOTb PiBEHb
BAXKIMBOCTI KOXHOT NonepeyxyBanbHOI BKa3iBKy. [TpoyunTaiiTe
KepiBHWLTBO 3 eKCrilyaTal|ii Ta 3BepHiTb yBary Ha CUMBON,
HaBefeHi Hukye.

HEBE3IEYHO: Ykasye Ha 6e3nocepedHio 3aeposy,

AKa, AKWoO Il He yHUKHymUu, npu3eede 0o cmepmi a6o

ceplio3Hoi mpasmu.

A TOMEPEAMEHHA: Brasye Ha nomeHyitiHy 3a2po3y,
[eHopyBaHHs AKoi Moxe npussecmu do cmepmi a6o
cepliosHoi mpasmu.

A YBATA: Bkasye Ha nomeHUitiHy 3a2po3y, i2HOPY8aHHA
AKOT MOXKe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi abo
cepedHboi msxKocmi.

TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He nog’a3aHy 3
ocobucmoro mpasmoro, i2Hopy8aHHA uiei cumyayii
Moxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MaliHa.

A BKa3ye Ha pU3UK YpaXeHHS enekmpuyHUM CmMpyMOM.

A BKa3ye Ha pU3UK BUHUKHEHHS NOXEXI.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKKN NPU
EKCAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMNEPEAXXEHHA: O3Haliommecs 3 ycima
nonepeo)<eHHAMU, iHCMPYKUYiAMU 3 meXHiKu
6e3neKu, 306paxxeHHAMU ma cneyudikayiamu,
AKi NOCMaenAMecA 3 0aHUM eleKmpUYHUM
iHCMpymeHmom. HegUKOHAHHSA HUXYeHaBe0eHUX
IHCMPyKUil Moxe npu3gecmu 00 ypaxeHHs
e1eKmMpUYHUM CMPYMOM, NOXexi ma/abo ceplio3Hux
MINeCHUX YUKOOXeHb.

3BEPIFAVTE BCI MONEPEMXXEHHA TA IHCTPYKLIIT
AnA NOAAJIbLLUOIo BUKOPUCTAHHA

TepmiH «enekmpuyHUll iHCMpyMeHm» 8 yCix NonepeoXeHHaX

CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8aMU IHCMPYMEHMI8, U0

XKUBIAMBCA 8i0 MEPEXi eHeP20NOCMAYaHHS (3 eNeKMPUYHUM

Kkabenem) abo 8i0 akymynamopia (6e3 kabeso).

1) be3neka po6ou4oi 30HK

a) Po6oua 30Ha 3aexou mae 6ymu yucmoto ma dobpe
ocsimneHoto. 3axapaujeHa abo memrHa poboya 30Ha
npu3800UMb 00 HEWACHUX BUNAOKIS.

b) He sukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymeHmu y
8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopyy
i3 802HeHebe3neyHUMU piOUHaMu, 2a3amu ma
nusiom. EnekmpuyHi iHCmpymeHmu Cmeoproome icKpu,
Wo MOXyms 3ananumu nus abo napy.

¢) Tpumatime 0imeli ma cmopoHHix nodani nio yac
8UKOpUCMAHHA iIHCMpymeHma. BidsepHeHHs ysazu
MOXe npussecmu 0o 8mpamu KOHMPOJIIO.

2) EnektpuyHa 6e3neka

a) Bunka enekmpuyHo20 iHCmpymeHma nosuHHa
8ionosioamu pozemuyi. Hikosu »00HUM YUHOM He
3miHiolime susiky. He sukopucmosyiime adanmepu
33aMKHYMUMU Ha 3eMJ110 (3a3em1eHUMUu)
e/leKmpUYHUMU iHCmpymeHmamu. Hemoouikosai
8UJTKU MA po3emKu, Ujo Nioxo0ame 00 HUX, 3MeHUWYIomb
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

b) YHukatime koHmakmy mina 3 3a3emaeHumu
noeepxHAMU, makumu Ak mpy6u, padiamopu,
naumu ma xonoduabHUKU. AKWo 8aue mino
3a3emsieHe, 36ibUWYEMbCA PUSUK YDAXEHHSA
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

¢) He3sanuwatime enekmpuyHi iHcmpymenmu nio

dowem abo 8 ymosax nidsuweHoi 8onozocmi. Boda,

WO NOMPAnNIAE 8 eneKMpuYHUL IHCMpyMeHm, NiduLLye

DU3UK YDAXEHHS eNIeKmPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmosytime kabesb XuesieHHA He 3a

npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocimeb, He mazHime

ma He giokto4alime enieKMpuyHUli iHcCmpymeHm
8i0 po3emKu XueJsieHHA 3a 00NOMO2010 WHYpPA.

Tpumatime wHyp nodarni 8id 8ucoKux memnepamyp,

macmuna, 20cmpux npedmMemis ma pyxomux

demaneli. [lowkooxeHi abo nepexpydeHi wHypu

NidBULYIOMb PU3UK YpaXeHHS enekmpuyHUM CMPyMOM.

e) [pu sukopucmarHi enekmpuyHo20 iHCmpymeHma
Ha 8y/nuyi, sukopucmosylime nodosxyeanbHuli
WHYp, wjo nioxooums 019 BUKOPUCMAHHA HA
8y/uyi. BUKOPUCMAHHA WHYPA, Wo NPU3HayeHul ong
BUKOPUCMAHHS N03a NPUMILEHHAM, 3HUXYE PU3UK
YDAXeHHSA enleKmpuYHUM CMPYMOM.

f)  AKwo HeMoX/IU8O YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuYyHO20 IHCMpyMeHma 8 ymosax
nidsuweHoi 8on1020cmi, Bukopucmosyiime
JKUBJIEHHS, 3axXuujeHe NPUCMPOEM 3a/TUWIKOB020
cmpymy (RCD). Bukopucmartsa RCD 3HUxye pusuk
YDAXEHHA eleKmpUYHUM CMPYMOM.

Ocob6ucra 6e3neka

a) byobme 8 cmaHi 20moeHocmi, Ousimecs,

ujo 8u pobume, ma 6y0bme po3cyonusi,

npayioioyu 3 eieKmpuyHUM iHcmpymeHmom. He

sukopucmosytime elekmpuydHull iHcmpymeHnm,

KoJ1u 8U 8momJieHi abo 3Haxooumecs nio

8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PEYOBUH, AJIKO20J1I0

ab6o nikie. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3

e1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAamu Moxe npu3secmu 00

ceplio3Hux mpasm.

Bukopucmosyiime oco6ucmi 3acobu 6e3neku.

3aexou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyeli. 3acobu 6e3nexu, Maki AK NPOMUNUI08A MACKa,

Hecu3bKi 6e3neyHi Yepesuku, 3axucHul wonom ma

3acobu 3axucmy cyxo8020 anapamy npu BUKOPUCMAHHI

0141 8I0N0BIOHUX YMOB 3MEHWYIOMb IMOBIDHICMb

0CcobuUCMUX MpPasm.

¢) YHukatime sunadkosozo 3anycky. [lepekoHatimece
8 MoMy, W0 8UMUKAY 3HAX00UMbCA 8 No3uyii
BumK., nepwi Hix nidkmoyamu iHcmpymeHm
00 0xepena xusneHHA ma/abo akymynamopa,
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nepemiujyeamu a6o nepeHocumu. Moxe cmamuca
HewacHut 8unadok, Koau 8u NepeHocume iHcmpymeHm,
mpumaro4u naneys Ha BUMUKAYi, abo niokoyaeme
KUBJIeHHSA 00 BUMUKAYA 8 NO3ULIT YBiMK.

3Himime yci kntoyi 0na pezynoearHa abo zalikosi
KJ1I0Yi, nepwl HiXk MUKamu esiekKmpu4Huli
iHcmpymeHnm. [alikosul K1Y, Wo 3a1UUBCA
npukpinaeHum 00 SKoice 0emarni elekmpuyHo20
npuCMpoio, U0 06epMAeMbCA, Moxe npu3gecmu

00 mpagm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunns. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAHOBKY Hie i
pigHosazy. Lle dae sam 3mozy kpawe KOHMPOoIo8amu
IHCMPYMEHM 8 HEOYIKyBAHUX CUMYAUJSAX.

f) O0sazalimecs 8idonosioHUM yuHoMm. He 8dg2alime
8inbHuUli 0052 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80J10¢C1 ma 0052 nodarni 8id pyxomux demanel.
BineHul 002, npukpacu abo 00e2e 8010CCA MOXymb
3a4enumucd 3a pyxomi demari.

Akujo nepedbayeHi npucmpoi 015 NiOKAYeHHSA
00 3acob6ie sudineHHA ma 36upaHHa nusny,
nepekoHatimecs, Wo 80HU NPABUJILHO NIOK/IOYeHi
ma eukopucmosyomaucs. BUKOPUCMAHHA MAKUX
NpUCMPOi8 3MEHWIYE PUBUK BUHUKHEHHA HE6e3neyHUX
cumyayidi, wo Nos'a3aHi 3 NOMPAnIaHHAM NUJTY.
Haesime Aakuwjo su dobpe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (io20 suKkopucmosyiime, He
po3cnabnaiimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0ii MoXyms 3a 0010
CeKyHOU Npu3BeCmMu 00 BAXKUX MINECHUX YUKOOXEHb.

BuKopucraHHA enekTpUYHOro iHCTpymeHTa Ta
Aornag 3a HAM

a) He npuknadatime HaOMipHuX 3ycunb nid 4ac
po6omu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosytime
esleKmpuyHuli iHcmpymeHm, AKuli 8ionosioae
3a80aHHI0, Wj0 BUKOHYEMbCA. [IpagusibHo 06paruli
IHCMpyMeHmM BUKOHAE 3a80aHHA Kpale ma be3neyHiwe
30 ymo8, 0714 AKUX 8iH 6y8 po3pobeHul.

He sukopucmosytiime iHcmpymenm, akujo

i020 HEMOX/IUBO 8BIMKHYMU Ma BUMKHYMU 3a
0onomozoto suMuKaya. byde-akuti enekmpuyHul
IHCMpYMeHm, AKUM HEMOX/IUBO Kepysamu 3a
00NOMO2010 BUMUKAYQ, € HEOE3NEYHUM | MAE

6ymu 8iopeMoHMoB8aHuUl.

¢) fAKwo sunka 3HiMHa, 8i0KOYIMb ii 8i0 Oxepena
XueJsieHHA ma/a6o eutimime akymynsamop, nepuw
HiX 8UKOHy8amu 6y0b-AKi HanawWmyeaHHs,
3miHIoeamu dodamkoee 06/1a0HAHHA a60
36epizamu iHcmpymenm. i npoginakmuyHi

3ax00U 3MeHLWYIoMb PU3UK BUNAOKOBO20 3ANYCKY
e/1eKmpUYHO20 IHCMpPYMeHmA.

36epizaiime euMKHeHi eneKmpuyHi iHcmpymenmu
8 HedocmynHomy 015 0imeli micyi ma He
00380/17iime ocob6am, ujo He 3Haliomi 3
e/leKmpuUYHUM iHCmpymeHmom a6o yumu
iHCMpyKyiamu, sukopucmosysamu esleKmpuy4Hul
iHCmpymeHm. EnekmpuyHi iIHCmpymermu €

d

=

e

~

<

g

h

<

b

=

d

=

e)

f)

=

g

h

=

Hebe3NeyHUMU, AKUJO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anigikosaHUMU KOpuCmy8aqyamul.

TexHiuHe 06¢/1y208Y8AHHSA eNleKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. [lepesipatime
HecniggicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux demarnel,
HAABHICMb NOWKOOXEHUX YACMUH Ma iHWux
¢gakmopis, Aki MoXXyme ennueamu Ha po6omy
e/leKmpuyHo20 iHcmpymeHma. AKwo €
NowKoOeHHs, 8iopemoHmytime esleKmpuy4Huli
iHcmpymeHm neped sukopucmauHam. HewacHi
8UNAOKU YaCMO € Pe3ylbmamom mozo, Wo iHCmpyMeHm
He npoliwog 8i0n08i0HO20 MeXHIYHO20 06C/1Y208Y8AHHS.
Pi3aneHi iHcmpymenmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 001AHyMI pi3abHi
[HCMpYMeHmMU 3 20CMpUMU Pi3aibHUMU KDOMKAMU
MaKme MeHW IMOBIpHICMb 3ai0aHHA, Ma HUMU
Neauue Kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuli iHcmpymenm,
0odamkoei iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mowjo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykyitli ma 8idnogioHo do daHoz20 muny
e/leKmpUYHUX iHCMpyMeHmis, 36aXar4u Ha
YMOBU 8UKOPUCMAHHA ma pobomy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BuKopuCMAHHS enekmpuyHuUX
[HCMpyMeHmi8 He 3a NPU3HAYeHHAM MOXe Npu3secmu
00 BUHUKHeHHs Hebe3neyHux cumyauid.

Bci pyuku ma nosepxHi 0na mpumaHHsa
iHcmpymenma marome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmuna. Cueki pyyku ma nosepxHi
018 MPUMAHHS He 00380/1810mMb 6e3neYHO
npayoeamu ma KoHmMpoo8amu iHcmpymeHm y
HeOYIKy8aHUX cCumyauisx.

5) O6cnyroByBaHHA

a)

Hadaesatime saw enekmpuyHuli iHcmpymeHm ons
o6cny208y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom

3 peMOHMY Ma 8uKopucmogyiime mineKu
i0eHmuyHi 3amiHxi 0emani. Lle 3a6e3nequms be3neky
e/1eKMPUYHO20 NPUCMPOIO.

IHCTpYKUii 3 TexHikn 6e3neku gna
LMPKYNAPHUX BepCTaTiB
1) 3acTepekeHHsA NPO 3aXNCHi KOXYXHU

a)

b

=

c)

Tpumaiime 3axucHi Koxyxu Ha micyi. 3axucHi
KOXyXu marome 6ymu 8 po6o4yomy cmati i
NpasusibHO 3MOHMOBAHI. 3aXUCHUL KOXyx, AKUU
He 3aKpinyieHo, NOWKOOXeHO, abo 8iH HENPABUTEHO
yHKYIOHYE, nidngaeae pemoHmy abo 3amiti.

3aexou sukopucmosytime 3axucHull KOXyx
NuIbHO20 OUCKA | pO3K/UHIOIOYUL HiX 015
6y0b-sKOI HACKpi3HOT onepayii. /1A HACKP3HO20
DI3aHHSA, KOU NUbHUU OUCK PO3PI3YE BCIO MOBLIUHY
3020MOBKU, 3aXUCHUU KOXYX MA IHWI 3aXUCHI npucmpoi
00noMazaome 3HU3UMU PU3UK OMPUMAHHS MPasm.
Micns 3aeepweHHs onepayii (Hanpuknao,
¢hanvyrosanHs abo posnuny), Aka eumazae
0eMOHMAXy 3aXUCHO20 KOXyxad abo
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PO3K/IUHIOKY020 HOXA, He2aliHo 8CMAHO8IMb
3aXuUCHy cucmemy HA3ao. 3axucHUL KOXYX
DO3KIUHIOKYUL HiX 00NOMazarme 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MPasm.

eped ek/l04eHHAM NUMKU nepeKoHalimecs,

wo nusbHUli UCK He CMUKAEMbCA i3 3aXUCHUM
KOXYXOM, pO3K/TUHIOOYUM HOXeM a6o
3a20Mo8KoI0. HenpasusbHUl KOHMaxkm yux demarneli
3 NUILHUM OUCKOM MOXe Npu38ecmu 00 8UHUKHEHHSA
Hebe3neyHoi cumyauir.

Hanawmytime po3kauHioloYul HiX, AK ONUCAHO

y ybomy KepigHUYmMei. HegipHa giocmatis,
DO3MAWYBAHHA MA BUPIBHIOBAHHA MOXe 3pobumu yeli

Hix HeegeKmUBHUM 0718 3HUXeHHA (imMosipHOCmI 8i00ayi.

Po3knuHrotoyuli Hix 6yde npaytoeamu, nuwe AKWO
8iH 8cmasneHull y 3a20moeky. Po3k/uHIoYul
HiX HeepeKmugHUL Npu PI3aHHI 3aHadmMo KOPOMKUX

3020MOBOK, AKI HEMOX/TUBO 3a HbO20 3a4enumu. B makux

YMOBAX HEMOXUBO 3anobiemu 8i0dadyi 3a 00NOMO20t0
DO3KIUHIOIY020 HOXA.

Bukopucmosyiime 8idnogioHuti nunbHuli Ouck
0714 PO3KJIUHIOIY020 HOXA. /7151 NPABU/IbHOT
PO6OMU PO3KIUHIOY020 HOXA diamemp NUTbHO20
oucka mae 8ionogidamu diamempy pO3KIUHIOHY020
HOXd, MOBWUHA NU/bHO20 OUCKA MAa€e bymu MeHUe
MOBWUHU PO3KNUHIOKOY020 HOX, A WUPUHA PO3pi3y
NuUbHO20 dUCKa Mae bymu birbuie MoBUUHU
DO3KIUHIOIY020 HOXA.

2) 3acTepexeHHs WOoAO0 npoLeaypu pisaHHA

a) HEBE3IEYHO! Hikonu He knadime naneui a6o

b)

c)

d)

PyKu no6su3y abo Ha oOHil NiHil 3 numbHUM
OUCKOM. He3HauHa HeyBaxHICmMb abo NPOKOB3yBAHHA
MOXe Hanpasumu eauwy pyky 00 NubHO20 OUCKA i
npu3secmu 00 Ceplio3HUX MPasMm.
odasaiime 3a2omoeky 8 nunbHuUli OUCK MiNbKu
npomu HanpamKy o6epmarHs. [lodaua 3a20mosku
8 MOMY X HANPAMKY, 8 AKOMY 06epMAEMbCA NUMbHUU
OUCK Ha CMoJIOM, MOXe NpuBeCMu 00 8MALYBAHHA
3320MOBKU Ma 8awoi pyKU 8 NUMbHUL OUCK.

Hikonu He sukopucmosyiime kymosudii ynop

0719 N00ayi 3a20moeKu npu po3pusi i He
8uKopucmosylime HaNnpAMHY NJIGHKY 8 AKoCcmi
obmexKysaya 008XUHU NpU MOPY08AHHI

3a donomozolo Kymogozo ynopy. O0HO4YAcHoO
CNPAMOBYI0YU 3020MOBKY 3a 00NOMO20I0 HANPAMHOT
NJIGHKU MA Kymo8020 yNopy, MOXHA nidsuLyumu
(IMo8ipHicmb 3ai0aHHs | 8i00ayi NuIbHO20 AUCKA.
Tpu po3pusi 3aex0ou npuknadatime 3ycunna npu
nooayi 3a20moeKuU Mix HaNPAMHOH i NULHUM
ouckom. Bukopucmosyiime wmoexasnbHuK, Konu
8i0CMAHb MiX HANPAMHOIO | NUTLHUM OUCKOM
cknaoae meHwe 150 mm, i wumosxanoHuli 6710K,
Kosu ysa 8iocmars meHwe 50 Mm. [JonomixHi
npucmMpoi 00380M1A0Mb MPUMAMU 8aUIY PYKY HA
6e3neyHili 8iI0cmari 8id nNUIbHO20 AUCKA.

e) Bukopucmosylime minbKu WmMoexanbHUK, Wo
nocmasnaemobcs 8upo6HUKom abo suzomossneHuli
8i0Nn08ioHO 0o iHcMpyKUil. el LumoexaneHuk
3a6e3neyye 00CMamHio 8i0CMatre Mix pykoio i
NUALHUM OUCKOM.

f) Hikonu He sukopucmosytime nowkooxeHuti

a6o nopizaHuli wmoexanbHuK. [1oWKooxeHuUl

WMOBXA/bHUK MOXe 3/1aMamucs, ujo npu3gede 00

3ICKOB3YBAHHSA PyKU 8 NUbHUL OUCK.

He sukoHyiime x00Hux onepayili «8ilbHOI0

PpyKoto». [lna po3miwieHHA i HanpasneHHA

3a20Mo8KU 3a8X0u 8UKOpUCMO8Ylime HANPAMHY

nnaxky a6o Kkymoasuti ynop. «BifibHa pyka» 03Ha4ae

BUKOPUCMAHHA PYK 0718 NIOMPUMKU ab0 HanpasneHHs

3020MO8KU 3aMicmb HANPAMHOI NIGHKU 6o Kymosozo

ynopy. Po3numio8arHH#A 3a 00noMozoio «8iflbHOI pyKu»
npu38oouUMb 00 3MiLeHHS, 3ai0aHHS | 8i00ayi.

h) Hikonu He mazHimbca Hagkono abo Hao nunbHUM
ouckom, wo obepmaemeoca. [Jomuk 00 3a20mosKu
MOxe npu3secmu 00 8UNAOKOBO20 KOHMAKMY 3 PyXOMUM
NULHUM OUCKOM.

=

g

i) 3abe3neyme donomixxHy onopy 3a20moeKu 33ady
ma/a6o 3 6okie cmosy nusku 018 0og2ux ma/
ab0o WupoKux 3a20moeok, Wob6 80HU 3a1UWANUC
pigHumu. [Jos2a ma/abo Wupoka 3a20mosKka mMae
CXUITbHICMb 00 00ePMAHHSA HA KPako CmMond, ujo
npu3sooums 00 8Mpamu KOHMPOIk, 3ai0aHHA
NUMbHO20 OUCKA | 8i00aYi.

j) MModaeaiime 3a20mo8Ky 3 piBHOMipHOI0
weuodkicmio. He 32uHaiime i He ckpy4dyiime
3a20mo8Ky. AKWO0 cMaHembCA 3aKUHIOBAHHS,
HezaliHO BUMKHIMb iHCmMpymMeHm, 8i0’edHatime
lio20 8i0 Mepexi i ycyHbme 3aKNUHIOBAHHSA.
3AKIUHI0BAHHA NUTBHOZ0 OUCKA 3020MOBKOK MOXeE
BUKIUKaMU 8i00ady abo 3ynuHUMu 0BU2YH.

k) He suiimatime wimamku 8idpizaHozo mamepiany
nid yac po6omu nusnu. Mamepian moxe 3acmpaemu
MiX HANPAMHOIO Ab0 BCEPeOUHI 3aXUCHO20 KOXYXa
NUMBHO20 UCKA | NU/LHUM OUCKOM, 8BMA2YI04U
8awi naneyi 8 nubHUU Ouck. llepuw Hix sudanumu
Mamepian, BUMKHIMb NUIIKY | doyekatimecs 3ynuHKU
NUMBHO20 QUCKA.

1) Mpu po3pusi 3azomoeok moswuHoto MeHwe 2
MM 8uKopucmoasyiime 00NOMiXHY HANPAMHY
8 KOHMAakmi 3i cminbHUUero. ToHKa 3a20Moska
MOXe 3aKIUHUMU Nid HaNPAMHOIO NIAHKOIO |
BUK/IUKaMU 8i00ady.

3) MpuuuHM BigAayi Ta BignoBiAHi
nonepemxeHHs

Bidoaya — ue panmosa peakyis 3a20moeKu Yepe3 3aujemneHHs

YU 30KNUHI0BAHHSA NUIBHO20 OUCKA A60 Yepe3 HenpasusibHe

PO3Mally8aHHA NiHii po3pisy 3a20mMosKu No 8iOHOWEHHIO

00 NUIbHO20 OUCKA, AbO KOAU YACMUHA 3020MO8KU 3ai0a¢

MIiX NUALHUM OUCKOM | HANPAMHOI YU IHWUM QIKCOBAHUM

ob’ekmom.
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Hadyacmiwe nio yac 8iddayi 3a20moska NioHIMAaemsCA 3i
CMO7y 3a 3a0HEOI0 YACMUHOIO NUTLHO20 OUCKA | pyXaembCa 00
onepamopa. Biddaua e pesybmamom HegipHO20 BUKOPUCMAHHSA
ma/abo HekopekmHoi pobomu abo HegidnosioHuX ymos
PO6OMU, AKUX MOXHA YHUKHYMU, YXUBAKOYU 8i0N0BIOHUX 3aX00is,
HABEOBHUX HUXYe.

a) Hikonu He ecmaeaiime npsAmMo Ha8NPomMu NULHO20
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oucka. 3aexou posmawosylime c80€ misio 3 Mozo
XK 60Ky nuMbHO20 OUCKA, WO i HanpAMHA. Biodaqa
MOXe 8ULIMOBXHYMU 3G20MOBKY 3 8E/IUKOIO WBLOKICMIO
8 ik /1oded, wo cmoames nonepedy ma Ha 00HIU iHii 3
NUMLHUM OUCKOM.

Hikonu He mazHimbca Had nunbHUM OucKkom abo
3a HUM, W06 nomazHymu a6o niompumamu
3a20mosKy. Moxe cmamucsa 8unaokogull KoHmakm

3 NUALHUM OuCKoM abo 8iddadya Moxe npusecmu 0o
3amA2yBaHHA NAsbLUI8 8 NUMbHUU OUCK.

Hikonu He mpumatime (i He npumuckatime
3a20Mo8KY, Wo 8i0pi3yembca 00 NUIbHO20 OUCKA,
wo obepmaemscA. [[pumucHeHHA 3a20MOosKU, Lo
8i0pi3yembCA 00 NUMbHOZ20 OUCKA CMBOPIOE yMO8U O/
30K/IUHIOBAHHA | 8I00aYi.

BupieHalime HanpaMHY napanenbHo NUbHOMY
OUCKY. HenpasunbHo po3mawiosara HanpamHa
NPUMUCKAE 3a20Mo8Ky 00 NUbHO20 OUCKA |

CMeopIoe 8i00avy.

Bukopucmosytime epebiHyacmuii npumuck, ujo6
Hanpasumu 3a20mosKy 00 cmoJy i 3axucHo20
KOXYXY ni0 4ac 8UKOHAHHA HEHACKPI3HUX po3pi3ie,
makux AK hanbyto8aHHsa abo posnus. [pebiHiacmuli
npumuck 00NoMazae KOHMPO08aMU 3G20MO8KY 8
pasi 8iodaui.

Jompumyiimecs oco6nueoi ob6epexHocmi npu
BUKOHAHHI po3nuJty 8 cinux 30Hax 3i6paHux
demanneli. [1unbHUU OUCK MOXe HAMPanumu Ha
npedmem, Wo cNpUYUHUMb 8i00auy.

3akpinntolime senuki naxeni 01 3MeHWeHHsA
PpU3UKY 3amucHeHHs 0ucka ma eiddadi. Benuki naxeni
MOXYMb NPO2UHAMUCA Nid 871aCHOI0 8a2ot0. [lompibHO
po3mauiosysamu onopy(u) nio 8cima yacmuxamu
naxei, Wo 38uUcaoms Had NOBEPXHeI0 CMOoJTy.
Jompumyiimecs oco6nueoi ob6epexxHocmi npu
Pi3aHHI CKpyYeHoi, CyuKysamoi, 8UKpuesieHoi
3a20moeKu, abo makoi, ujo He Mae npamoi
KpOMKU, Wo6 Hanpaenamu ii y3008x HanpAMHoI
a6o 3a 00NoM02010 Kymogo2o ynopy. BUKpus/eHa,
CyyKy8ama abo ckpy4yeHa 3a20moska € HecmabineHoK
| BUKITUKAE 3Cy8 NPONUJTY 8i0 NUTbHO20 UCKG,
3aK/IUHIOBAHHA | 8100aYy.

Hikonu He po3pi3yiime 6inowe oOHiel

3d20Mo8KU, p0O3Mawio8aHoi 8epmukKanbHo aéo
20pU30HMAITLHO. [1UTbHUL OUCK MOXeE 3a4enumu 00Hy
abo KiyibKa 4acmuH i BUKIUKamMu 8idoady.

[1i0 yac noHoBEeHHA pO3NUIIOBAHHSA 3d20MOBKU

3 NUILHUM OUCKOM Y 3a20mo8yi, 8upigHAlIme
nunbHUl OUCK y nponui, wo6 3y6uyi He 8xoounu

4

-

y 34ensieHHs 3 Mamepianom. AKujo nubHUl Ouck
3a4enumsCA, Mo NPU NOBMOPHOMY 3aNYCKY 8iH MOXe
NIOHAMU 3020MOBKY | BUK/IUKaMU 8i00avYy.

k) Tpumatime nuneHi OUCKU YUCMuMU, 20cmpumu
i3 docmamHboto Komnaekmadyiero. Hikonu He
sukopucmosytime 0e(opmMo8aHi NuNbHi OUCKU
a60 OuCKU 3 MpiWuHAMU YU 31aMAHUMU 3y6yamu.
[ocmpi | npasusbHo 8idpe2ynbo8aHi NUbHI QUCKU
MIHIMI3YI0Mb 3aKIUHIOBAHHS, 2071bMYBAHHA | 8i00aYY.

I'Ionepen)KeHHﬂ npo p060‘lllll7l npouec
LMPKYNAPHOro Bepcrata

a) [lpu3Hammi ecmaeku 07151 cMoJ1y, 3amiHi nubHO20
0ucka abo pezynio8aHHi pO3K/IUHIOOY020 HOXA
a60 3axucH020 KOXyXa, a Makox npu 3a/ueHHi
npucmpoio 6e3 HaznA0y suMmukatime YupKynapHui
sepcmam i 8iokntoyaiime kabeno xueneHHs 8i0
mepexi. 3anobixHi 3axo0u 00380/19Mb yHUKHYMU
HewacHux eunadkie.

Hikonu He 3anuwaiime yupkynapHuii eepcmam
6e3 Ha2na0y. Bumukaiime incmpymenm i

He 3anuwa’iime (i020 00 NOBHOI 3yNUHKU.
HupkynapHuti eepcmak 6e3 Haenady npedcmasnse
HEKOHMPOTIbOBAHY Hebe3Nexy.

¢) Po3micmime yupkynapHui eepcmam e do6pe
oceimneHomy i pisHomy micyi, de MoxxHa
nidmpumysamu xopouly onopy i pieHogazy.
Ycmanosky nompi6Ho nposodumu e micyi, wjo
3a6e3neqye 00CMAMHLO NPOCMOpY 0/1A 3py4HOCMI
po6omu 3 3a20mo8Koto Heo6XidH020 po3mipy.
3aHaomo micHi, memHi 0inAHKU | HEPIBHI CIU3bKI Nidnoeu
MOXYMb CMamu NPUYUHOIO HEWACHUX 8UNAOKIS.
PezynapHo oyuwytime i sudansiime mupcy

3-nid cmony nunku ma/a6o npucmpoto ona
36upaHHaA nuny. HakonuyeHa mupca € 20pioyor i
MOXe 3aimMamucs.

b

=

d

=

e) LupkynapHuii eéepcmam nosuHeH 6ymu
3akpinneHut. HenpagussHo 3akpinaeHut YupKynapHul
8epcMam Moxe 3pywumucs abo NepekuHymuce.

f) [eped 8KkM04YeHHAM YUPKYNApHO20 8epcmama
HeobxioHo npubpamu 3i cmony iHcmpymeHmu,
OepesHi 8idxodu mowo. BiosonikaHHs
abo nomeruitiHe 3aKIUHIOBAHHA MOXYMb
6ymu Hebe3neyHUMU.

g) 3aexou sukopucmosylime nusbHi OUCKU

8i0n08i0H020 po3Mipy ma 3 npasusibHoto hopmoto

omeopie onpasneHHsA (pom60no0di6Hi abo Kpyani).

[TuneHi QUCKU, WO He 8ION0BIdaoms KpinuibHUM

NPUCMOCY8AHHAM NUJIKU, 06epMamumymsca

HecumMempuyHo 8IOHOCHO UeHMPY, WO MOxe npu3gecmu

00 8mpamu KOHMPosio.

Hikonu He sukopucmosyiime nowkKooXeHi a6o

HenpasusibHi KpinUbHi NPUCMOCYBAHHA NUIbHO20

oucka, maki Ak pnanyi, wa’iibu, 6onmu a6o

2atiku. Lfi kpinunieHi npucmocy8axHsa bynu cneyiansHo

DPO3p0O6/IEHI 0118 8aWIOT NUSIKU, 0718 T 6e3neyHol

ekcnlyamayii ma onmumaneHoi pobomu.

h

=
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i) Hikonu He 6cmasatime Ha YUpKyapHUl eepcmam, He
8ukopucmosytime (ioeo 8 AKocmi cminbysa-opabunu. Y
pasi nepekudaHHa abo 8unaoko8o2o 00MUKY 00 Piky4020
IHCMpPYMeHMY MOX/TUBI BaXKI Mpasmu.

j) MepekoHalimecs, ujo nunbHUli OUCK 8CMAHO8/MeHUL
071 06epmaxHsA 8 NpasusibHOMY HANPAMKY.
3abopoHaemebca sukopucmosysamu Ha
YUPKyNAPHUX 8epcmamax wiighyeansHi kpyau,
opomani wimku abo abpasueHi oucku. Henpasusnote
BCMAHOBTIEHHA NUIbHO20 OUCKA A60 BUKOPUCMAHHA
He yx8aneHo20 npusadds Moxe npussecmu 0o
ceplio3HuUX mpasm.

DlopatkoBi npaBuna 6e3nekn npu pobori 3

NUAbHUMU BepCTaTaMu
A YBATA: PizaHHA nnacmmacu, 3a60/10Hi 0epesuHu 3
NOKpUMMAM Ma IHWUX Mamepianie Moxe npu3secmu

00 HaKonuyYeHHsA po3NsasIeHo20 Mamepiany Ha KIHYUKax

NUbHO20 OUCKA I (1020 KOpNYCi, 36iN1bWYYU PU3UK

nepezpisaHHA i 3ai0aHHA OUCKa Npu Pi3aHHI.

« [lepexoHalimecs, ujo Ouck 06epmaemeca 8 NPABUILHOMY
Hanpamky, a 3ybui cnpamosani 0o nepedHsoi YacmuHu
nNuIbHO20 8epcMama.

+ [leped sukoHaHHaM 6ydeb-akoi pobomu nepegipme, wjob bynu
3amsezHeHi 8Ci 3amMUCKHI pyKoAMKU.

+ [lepexoHalimecs, ujo 8eco OUCK i pnaHyi yucmi, a binbwia
NOBEPXHA 3aMUCKHOT Watbu WinbHo npunfAeae 0o OUCKa.
3amaeHime 2aliky onpasneHHa 00 ynopy.

« [lepexoHalimecs, wo po3KAUHIOIYUU HIX HAAWMOBAHO HA
8ipHili 80 Oucka gidcmati — He 6inbuie 8 MM.

« 3a60poHEHO NPauBAMU 3 NUTIKOK, SKUWO 8EPXHILIO | HUXHIU
30XUCHUU KOXYXU HE BCMAHOBJIEH] Ha Micye.

« He HaHocime Macmuna Ha Ouck nio yac tioeo pobomu.

+ AKWO WmosxanbHUK He BUKOpUCMOBYeMbCs, mpumadime
(1020 y Micyi 0na 36epizarHs.

+ He sukopucmosytime 3axucHul Koxyx nio yac
3080HMAXEHHA-PO3BAHMAXEHHA A60 MPAHCNOPMYBAHHS.

+ He doknadalime 60k08020 3ycusnnf 00 NUILHO20 NOSOMHA.

+ 3abopoHero pizamu neeki cnnasu. [lpucmpiti He
npusHadeHul 018 4020 CNOCOBY 3aCMOCYBAHHS.

+ He sukopucmosytime abpazugHi ducku abo anmasHi
8i0pi3HI Kpy2U.

+ QanbylosaHHs, Npopi3aHHa nazis abo KaHasok
He 00NYCKarmb(A.

+ Y8unaoky Henonaoku npuCMpolo He2atHO 8UMKHIMb
(1020 ma 8i0k/I0YIMb BI0 Mepexi XuaseHHA. 3as8ime
npo Henonaoky ma nomimeme npucmpiti 8ionogioHuM
YUHOM, Wob iHWI 00U He 8UKOpUCMOBY8au
nowKoOxeHul iHcmpymeHm.

+ Akwjo numeHUl QUCK 67T0KYEMbCA Yepe3 HAOMIPHY Custy
nodayi npu po3numoarHi, 3ABX/IM sumukatime npucmpit
ma eioknyatime (1020 8i0 Mepexi xusneHHs. BumsaeHime
3020MOBKY Ma nepekoHatimecs, Wo NusibHe NO0MHO
DYXAEMbCA 8i71bHO. YBIMKHIMb NpUCMPIt Ma noyHime
PO3NUIOBAHHSA 3HOBY 3 MEHLIOK CU/IOK NOOAUY.

« HIKOJIM He Hamaeatimecs po3pizamu cmonky
He3akpinseHo20 Mamepiany, 60 e Moxe npu3secmu 00
8mpamu KoHmposio abo 8iodaui. 3abeneyme HaoiiHy
onopy 04 8cix Mamepianie.

« [lodbalime npo npasusnbHe po3MILIEHHS 3aXUCHO20 KOXYXY
oucka. lpu po3nunio8aHHi iH 3asxou noguHeH 6ymu
38epHEHUL UYbOBOIO CMOPOHOIO 00 3a20MOBKU.

MunbHi guckn

« He sukopucmosylime nusneHi ducku, Aki He 8idnosioaome
po3mipam, 8kazaHum y po3oini TexHiuHi 0aHi. He
8UKOpUCMOBYime NPoKNAaoku 0118 ycmMaHosku 0ucka Ha
wnuHdenb. Bukopucmosytime sutie OUCKU, 3a3HaqeHi 8
UbOMy KepisHUUMEI, Aki 8ionosidaloms cmaxdapmy EN847-1,
AKWO BOHU NpU3HadeHi 014 depeada i nodibHUX Mamepianis.

« MakcumansHa weuokicme nubHo20 OUCKA 3a8X0U NOBUHHA
nepeguwysamu abo, npuHalimHi, 0opieHIBAMU WaUOKoCm,
8KA3aHiIl Ha nacnopmHiti mabauyyi iHcmpymeHma.
Jliamemp nunbHo20 OUCKa No8uUHeH 8idnosioamu
MApKy8aHHIO Ha NACNOPMHI Mabnuyyi iHcmpymeHma.

« [lponoHyembca 8uKopUCMOBYBAMU CneyianbHi HewlymHi
NUIbHI OUCKU.

« He sukopucmosylime nuseHi ducku 3i WeuoKopi3aneHoi
cmani (HS).

« He sukopucmosylime mpicHymi ma nowkooxeHi
NUJTbHI NOZIOMH.

« [lepekoHalimecs, wo 8ubpaHuti nubHUL OucK 8ionogioae
mMamepiany, Wwo nions2ae Pi3aHHIo.

« 3a8Xou Hadsealime pyKkasuyku 0718 pobomu 3 NUALHUMU
nosomHamu i 2pybum mMamepianom. 3a MOXaUBOCMI NUSbHI
OUCKU HeobXiOHO nNepeHoCcUMU 8 MPUMAayi.

3anuwKoBi pu3mnKu

HacTynHi pru3nKi MOXyTb 3aMLIATACA NPV

BMKOPWCTAHHI NWOK:

« Mpasmu yepe3 KoHMakm 3 demanamu, wo 06epmarmscs,

[loTpyMaHHA BCiX NPaBui TeXHIKM 6e3neKn Ta 3aCToCyBaHH:A

NPUCTPOIB Be3MeKM He rapaHTyE YHUKHEHHA NEBHIX

3QMWIKOBUX PU3KKIB. [l TaKOro nepesiky Hanexatb:

« [lopywetHs criyxy.

« PU3UK HEWacHo20 8UNAoky, BUKIUKAHUU He3aKkpumumu
0emangamu NUIbHO20 OUCKA, Wo 06epmasmscs.

« PU3UK mpasmysarHs npu 3amiti nueHo2o ducka
207IUMU PYKAMU.

« PU3UK 3amUCHeHHs nasnbuie npu 8iokpummi
3AXUCHUX KOXYXI8.

+ Hebe3neka 05 300po8’s Yepe3 8OUXAHHA NUATY, WO
YMBOPIOEMBCA NPU PO3NUAIOBAHHI 0epesuHU, 0co671u80 0ybY,
6epesu ma J]BI1.

Ha dopmyBaHHA LWymy BMMBAIOTL Taki GakTopu:

«  8i0pi3HuUl Mamepian

« MUN NUILHO20 OUCKA

« 3ycunng nodayi

« MexHiyHe 06CI1y208y8aHHA NPUCMPOIO

Ha KOHTaKT 3 NunoM BNAMBAIOTL Taki GakTopw:
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+ 3HOWeHUU numbHUU ducK

« npucmpiti 018 gudaneHHs nusy 3i WeUOKICmMIo No8impaHo20
nomoky merwe 20 m/c.

+ HEMOYHO HANPABEHA 3G20MOBKA

EnekTpnuHa 6e3neka

EnekTpuuHMin ABMIYH po3pobneHnid Ana poboTy nLLe 3 OfHNM
3HaYeHHAM Hanpyru. 3aBxan nepesipanTe BiANOBIAHICTL
[Kepena KUBNEeHH: Hanpy3i, AKa BKa3aHa Ha Tabnanyli 3
NacnopPTHUMM AaHVMU.

Baw iHcTpymeHT BrpobHUMLTBa komnaHii DEWALT mae
D NofBINHY i30n4Lit0 BIANOBIAHO A0 EN62841, Tomy
333eM/IeHHA HE € HeOOXIfHMM.

AKLIO Kabenb XMBNEHHA NOLWKOAKEHIIA, 10r0 3aMiHy MOXe
npoBOANTM TinbKi Komnaxia DEWALT abo aBTopr3oBaHuii
CepBICHUN LeHTP.

MPUMITKA: laHWI IHCTPYMEHT NPpr3HaYeHNiA ANa NiLKNoYeHHA
[0 CUCTEMM NOfAYi KMBEHHA 3 MAKCUMANbHWM LONYCTIMUM
onopom Zmax = 0,25 Q) B TouLi AOCTyNy KOPUCTyBaya

(6n0K xMBneHHsA). KoprcTyBay NOBUHEH NepPeKOHATUCA,

L0 Lier NPUCTPI NIAKMNIOYEHUI 4O CUCTEMU XKIMBNEHHA,

AIKa 33[I0BOJIbHAE NepepaxoBaHi BulLe ymMoBu. Mpu noTpebi

Y He3anexHiv Touli NigKNoYeHHA KOpUCTYBay MoXe
3BEPHYTUCA A0 NOCITYT KOMNaHI, Lo 3abe3neyye KOMyHanbHY
CUCTeMY eHepProCroXMBaHHA.

3amiHa MmepexeBoi BUNKH

(Tinbku ana Benukoi bputanii Ta Ipnangii)

fAKLLO NOTPIGHO BCTAHOBWTY HOBY BUIIKY, BUKOHAMTE KinbKa fiid.
3HiIMITb CTapy BUAKY Ta yTWAi3yiTe ii, LOTPYMYI0UYMCh NPaBuUn
TEXHIKM Oe3MeKu.

[NpuenHaiTe KOPUUHEBMIA NPOBIAHWK A0 aKTUBHOMO
BUXOLLY BUIKU.

MNpvieaHaiiTe G1aKUTHNU NPOBIAHNK 4O HEIUTPANBHOTO BYXOAY.

YBATA: X00eH nposio He nosuHeH bymu niokioyeHul
00 Knemu 3a3emJieHHs.

[loTpumyiTech IHCTPYKUIN WOA0 BCTAHOBNEHHSA, AKI
MOCTAYaIOTbCA 3 AKICHUMM BUAKAMI. [TNaBKMIA 3aN00IKHIK, WO
pekomeHayeTbea: 13 A.

BMKOPM(T&HH’I €JIeKTPNUYHOro noAoBXxyBaya

AKWO HeobXiAHMIA NOA0BXKYBaY, BVUKOPUCTOBYITE
PEKOMEHL0BAHNI 3-KMNbHUIA NOAOBXYBANbHWI LWHYP, WO
NIAXOANTb AANA CMOXMBAHOI NOTYXKHOCTI IHCTPYMEHTA (AMB.
po3ain «TexHiuHi xapakTepucTKk»). MiHiMansHUIA po3mip
NPOBIAHMKA CTAHOBUTb 1,5 MM2; MaKkCMManbHa JOBXMHA —
30m.

Y pasi BUKOPUCTaHHA KabenbHoro 6apabaHy 3aBxan BuTaryiTe
BeCb Kabenb.

KomnnekT nocraBku
KomnnekT MicTuTb:

1 YactkoBo 3ibpaHnii npucTpin
1 HanpAmHy nnaHKky B 360pi

1 KytoBy nnaHky

1 TMNbHWIA ancK

BepxHilt 3aX1CHUI KOXyX AncKa B 360pi
3axXWCHY NNacTUHY
[aNKOBYIX KNtOYi ANA A1cKa
Apantep ana BuaaneHHa ity
KepiBHULTBO 3 ekcrnyartadii
« [lepesipme iHcmpymeHm, demani ma npunados
HA NOWIKOOXEHHS, WO MO/ BUHUKHYmMU Nio
4ac mpaHcnopmy8aHHs.
« [leped 8UKOPUCMAHHAM Y8aXHO npoyumatime ma nNo8HICMIo
3po3ymitime ye kepigHuUUMao.

MapKupoBKa Ha UHCTpyMeHTe

Ha nHCTpyMeHT HaHeceHbl criedlyioliyie 0603HaueHNs:

- s N = —

Mepes Hayanom paboTbl MpoUTUTE PYKOBOACTBO
Mo 3KCnNyaTaLmu.

@ MCﬂOﬂb3yl;1Te 3aUMTHbIE HaYLHWKNA.

Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIE OYKN.

Vcnonb3yiiTe 3aLMTHYI0 Macky.

Llep%me PYKW Ha PaCCTOAHNI OT 30HbI NNEHNA U
MUNBbHOrO AKcKa.

MecTo ana nepeHocKu.

PosTawyBaHHsa Koay patu (Puc. [Fig.] A)
Kon natv 25, 10 BK/OYAE TAKOX PiK BMPOOHMLTBA, 3a3HaueH i
Ha Kopryci.
Mpuknaa:
2019 XX XX
Pik BMpo6HMLTBA

Onuc (Puc. A, Q)

YBATA: Hikonu He moducikyime enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ixHi demarni. Le moxe npussecmu 0o
NOWKOOXeHHS MAlHa abo minecHUX yUKOOXeHs.

1 Crin 11 3aXVCHUI KOXYX AUCKa

2 PizanbHe nonotHo B 300pi

3 Mokaxuuk Wwkan pospusy 12 Pydra Ans nepeHeceHHs

4 Pyyka TOUHOrO 13 [lopT AnA NUIOBIABEAEHHS
perynioBaHHA 14 TlopT AnA NUIOBIABEAEHHA

5 Baxinb dikcaujii HanpamHoT i3 33X/ CHOTO KOXYyXa

15 3axucHa nnacTvHa
16 HanpAmHa nnaHka
17 OikcaTop HanpAMHOT

6 Koneco perynioBaHHa
BMCOTU fiNICKa
7 Baxinb dikcauii kyta

Haxuy NNAHKM
8 By3on yBiMKHeHHsA/ 18 By3bka HanpAmMHa nnaHKa/
BUMKHEHHA NOJOBXYBay ONopu

19 TaiikoBI KNtoYi Ans Ancka (B
NonoXeHHi 36epiraHHs)

9 MoHTaxHi 0TBOPU
10 KyTtoBui ynop
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20 llItoBXxanbHUK (B
NONOXeHHI 36epiraHHs)

21 PO3KNMHIOOYMIA HiX
(AnA HeHackpisHoro
po3nuntoBaHHa) (puc. C)

22 (CxoBulLLe ana
KyTOBOTO yropy

23 Tprmay kabento

24 MoHTaxHi oTBOPY AN1A
KpoHLTenHis DE7400

O6nacTb 3aCcTOCyBaHHA

LinpkynapHuid BepcTat 6yB po3pobneHnit Ana npodecinHoro

PO3PUBY, TOPLIOBAHHS, Pi3aHHA CKOCIB Ta GaCoK [NA Taknx

Pi3HVX MaTepianis, AK AepeBrHa Ta NiacTmaca.

HE B1KOpWCTOBY/TE 3a YMOB NiABMLLEHOT BOOroCTi abo B

NPUCYTHOCTI NErKo3anMMCTVIX PifVH Ta rasis.

Llel uMpKynapHuiA BepCTaT € NpodecitHum

eNeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM.

HE no3BonaiiTe AiTaM TOpKaTUCA IHCTPYMeHTa. BukoprcTaHHa

iHCTPYMEHTa HefloCBiAUYeHMMI onepaTopamu noTpebye HarnAzy.

« Lleit npucTpiii He Npy3HaYeHNiA N8 BUKOPUCTAHHA 0CObamii
(BKIOYAIOUN [1ITEN) 3 3HUXKEHUMM BI3UYHIMIM, CEHCOPHUMM
ab0 PO3yMOBUMI MOXIUBOCTAMM 360 0COBaMI, AKUM
OpaKye focBiay abo 3HaHb, 33 BUHATKOM BIMALKIB, KONM
TaKi 0Co6M NPaLIOIOTb Mif HArNALOM 0CO6U, AKa Hece
BIANOBIAANbHICTb 3a ixHIO 6e3neKy. He MoXHa 3anuwaTy
OiTel HA0AMHL 3 UVIM NPUCTPOEM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

TOMEPEAXEHHA: 1Jo6 3HUu3umu pusuk ceplio3Hux
mpasm, BUMKHIMb iHCMpyMeHm ma 8ioko4ime
lio20 8i0 Mepexi xKuesieHHs neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaAWMY6eaHb 6o 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcAadoK abo npunaoos.
Bunadkosuti 3anyck moxe npu3gecmu 00 mpasm.

Po3nakoByBaHHA

+ ObepexHo BUINMITL MUNKY 3 NaKyBanbHOro Matepiany.

+ [pwvcTpilt NOBHICTIO 3i6pPaHWiA, 33 BUHATKOM HanPAMHOI
MNaHKK, KyTOBOrO YNopy, afantepa And BUAANEHHA N1y Ta
3aXMCHOTO KOXYXa ANCKa.

+ 3aBepuiTb 30ipKy, AOTPUMYIOUUCH IHCTPYKLINA,

OMMCaHUX HUXKYe.

MoHTax nunbHoro nonotHa (puc. A, B)
YBATA: LLjo6 3HU3UMU pu3uK ceplio3HUX mpasm,
8UMKHIMb iHcMpymeHmM ma 8i0K/o4ime tio2o 8id
Mepexi ueneHHs neped UKOHAHHAM By 0b-AKUX
Hanawmyeaxs a6o 3HiMAHHAM/8CMAHO8/1eHHAM
Hacadok 4u akcecyapis. Bunadkosaul 3anyck mMoxe
npussecmu 00 Mpasm.

YBATA: /1117 3HUXEHHA PU3UKY MPasmy8aHHa ooszalime
DpyKasuyi nio yac pobomu 3 nuIbHUM OUCKOM.

YBATA: 3y6ui H08020 OUCKa Oyxe 20cmpi | MOXyme
6ymu Hebe3neyHUMU.

YBATA: INunvHuti duck CJIA 3amiHiosamu, sk 0NUCAHo 8
ybomy po3dini. Bukopucmosytime JILLIE nusbHi Oucku,
8KazaHi 8 po30ini «TeXHiuHi xapakTepucTuku». Mu
nponoryemo DT99565. HIKOJIN He sukopucmosytime
[HWI NUMBHI QUCKU.

> b

MPUMITKA: Llelt iHCTpYMEHT Ma€ BCTaHOBNEHNI Ha
3aBOfi ANCK.

1. TligiMiTe ONPaBNeHHA NUILHOTO ANCKA Ha MaKCMarbHY
BMCOTY, NOBEPTAIOUM KONECO PeryioBaHHA BUCOTH
A1CKa 6 33 FOAUHHMKOBO CTPINKOIO.

2. 3HiMITb 3axncHy nnactuy 5. [lns. po3ain «Monmax
3aXUCHOI NIACMUHU».

3. 3a 40NOMOrot0 raikoBux Kiouis 19 nocnabTe Ta 3HIMITb
raiiky onpaBneHHs 26 i 3aTUCKHY LWaliby 27 3 onpaBneHHs
LVICKa, MOBEPHYBLLV TX MPOTU FOAVHHWKOBOI CTPINKN.

4. TIOMICTiTb NUABbHWIA ANCK B ONpaBneHHA 28,
nepeKOHaBLIMCh, LU0 3ybLi AMCKa 2 CNPAMOBaHI BHI3
B nepe/Hii YacTuHi BepcTaTa. BCTaHOBITH LWaiioM i
raviKy onpaseHHA Ha LWNUHAENb | 3aTAMHITb ranky
OnpaBneHHaA 26' 10 yNopy BPyYHy, TaK WOo6 NWAbHWIA AnCK
6yB HAaBNPOTY BHYTPILIHBOI LWAK0W, @ 30BHILIHA 3aTUCKHA
Waliba 27 — HaBNPOTY AncKa. lNepeKoHanTecs, Wwo
HabINbLWKI fiamMeTp GMaHLA 3HAXOANTLCA HABMPOTU ANCKA.
MepekoHaliTecs, WO Ha WNKHAEN | Wwaibax Hemae nuay
i CmiTTA.

5. LLlob yHMKHYTW 06epTaHHA WNUHAENA NPU 3aTAryBaHHi
ravikn onpasneHHs, BUKOPVCTOBYINTE HE3aAMKHYTUN 3iB
railkoBoro Kfiova AnA Ancka 19, wob 3akpinuTv WnnHAeNb.

6. BUKOPUCTOBYI0UM 3aMKHYTHIA 3B raitkoBOro KtYa
ONA INCKa, 3aTAMHITb raliky onpasneHHA 26 10 ynopy,
MOBEPHYBLUW iT 38 FOAVHHUKOBOIO CTPISIKOIO.

7. 3aMiHITb 3aXCHY NNACTUHY.

YBATA: 3a8x0u nepegipatime NOKaxyuk HanpamHoi
NNIGHKU | 3aXUCHUL KOXyx OUCKa NiciAa 3amiHu OUCKa.

BcTaHOBNEHHA/3HATTA 3aXUCHOTO KOXYXa
ANCKa/pOo3KNnHIoYOro Hoxa (puc. A, C)

YBATA: Bukopucmogytime 3axucHuli Koxyx ona
HACKPI3HO20 PI3AHHSA.

1. TiginmiTh onpaeneHHA NUIbHOro AUCKa Ha
MaKCUMabHY BICOTY.

2. MNocnabTe pyuky H110KyBaHHA PO3KINHIOIOUYOrO HOXa 29
(MiHIMyMm Ha Tpy 06epTh).

3. Lo6 Big'efHaT CTONOPHMIA WTUGT POIKIUHIOUOTO HOXa,
NOTArHITL 3a PyyKy 60KYBaHHS, AK 3a3Ha4YEHO YOPHMM
CTPINKaMW Ha pyuLi.

4. MNoTArHYBLUY 33 PyuKy BI0KYBaHHSA, BUTATHITL
PO3KAMHIOYMIA HiX i3 3aTVCKY. [10TiM BCTaBTe 3aXMCHMI
KOXyx Ancka AT B 3aTUCK O yropy.

MPUMITKA: He BCTaHOBIONTE 3aXMCHI KOXYX MCKa |
PO3KMHIOUMIA HIX B 3aTUCK OAHOUACHO.

5. BignycTitb pyuky 6n0KyBaHHA, 06 3a4enuTyi CTONOpHUI
WTMGT. 3nerka NOTArHITb 3aXUCHNIA KOXKYX ANCKA Bropy, o6
nepeKoHaTUCA, WO WTNT 3auenneHnit.

6. 3aTATHITb pyUKy 6NOKyBaHHA PO3KNVHIOUOrO HOXa.
MPUMITKA: BukoHalite Ty x npoueaypy ana
PO3KMHIOYOTO HOXa.

YBATA: [eped niokniodeHHAM YupKyIApHO20 8epcmama
00 Oxepena xusreHHs abo pobomoio 3 NUIKOK 3a8X0U
nepegipAtime 3axucHULl KOXyx OUCKA Ha NPABUSTbHICMb
BUPIBHIOBAHHA MA 3A30pY 3 NULHUM OUCKOM.
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[epegipsiime 8upi8HIOBAHHSA NIC/IA KOXHOI 3MiHU
Kyma Haxuny.
YBATA: [1]o6 3HU3UMU pU3UK OMPUMAHHA Ceplio3HUX
mpasm, HE npautotime 3 NUJIKOI0, AKUJO 83071 dUCKA
HAOIUHO He 3akpinnieHull Ha micui.
Y pasi NpaBUIbHOrO BUPIBHIOBAHHA PO3KITUHIOYNI
Hix 21 byne cniBnagati 3 ANCKOM AK Ha PIBHI MOBEPXHI
CTONY, TaK iy BEPXHIl YacTVHI AKCKa. BUKOpUCTOBYIOUN
KYTHUK, NepeKoHanTecs, Wo ANCK 2 BUPIBHAHO BIAHOCHO
PO3KINHIOYOrO HoXa 2T, [pyt BIAKNIOUEHOMY KMBIEHHI
HanawwTymTe KyT Haxuiy i BUCOTY AMCKa 3a JONOMOTOK KpalHix
3HayeHb XOofy | NePEKOHANTECA, LLO 3aXMCHUI KOXYX ANCKa
OYMLLIAE ANCK Y BCIX OnepaLiiax.
YBATA: [IpasunbHul MOHMAX | 8UPIBHIOBAHHSA
3AXUCHO20 KOXYXa OUCKa Oyxxe 8axusi 015 6e3neyHol
pobomu!

MoHTax 3axucHoi nnactunm (puc. D)

1. BupiHaAlTe 3ax1CHY nnacTuHy 5, AK NokasaHo Ha puc. D,
i BCTABTE BWCTYNW Ha 3aAHill CTOPOHI 3aX1MCHOT NNacTVHN B
NPOPI3n Ha 3aAHIN YaCTVHI OTBOPY CTOAY.

. MoBepHiTb Gikcytounii reuHT 30 33 4OMOMOr 00 BUKPYTKM
3a FOAMHHUKOBOIO CTPInKoIo Ha 90°, 106 3adikcyBaTy
BCTaBKy 1A CTOY Ha MiCLi.

. 3aX1CHa NNacTVHa MICTUTb YOTVPW PeryioBaNbHUX MBUHTA,
AKi NigiiMaloTb a60 ONYCKalOTb 3aXVCHY MAACTUHY. [1py
MPaBUIbHOMY HanalUTyBaHHI NepeAHA YaCTVHa 3aXUCHOT
NAaCcTVHU NOBMHHA OyT BPiBEHb 300 TPOXM HIKYE
NOBepXHi CTONY i 3aKpinaeHa Ha MicLi. 3aAHA YacTvHa
3aXVCHOI NNaCTUHY NOBWHHa OyTU BpiBeHb abo TPOXY BlLLE
MOBEPXHi CTONy.

YBATA: Hikonu He sukopucmogytime npucmpiti 6e3
3aXUCHOI nIacmuKu. He2atHo 3amiHime 3axucHy
NIGCMUHY NPU 3HOWYBAHHI 60 NOWKOOXEHHI.
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3HATTA 3aXUCHOI NNACTUHN
1. 3HIMITb 3axucHy nnacTuHy 15, noBepHyBLLIM GikCytouuii
rBUHT 30 BUKPYTKOIO Ha 90° NPOTY FOAMHHWUKOBOT CTPIAKM
2. TNOTArHITb 3aXMCHY NNacTVHY Bropy i Bnepes, Wwob Bigkput1
BHYTPILUHIO YacTuHy nunku. HE npautoiite 3 nunkoio 6e3
3aXMCHOT NNACTUHN.

BcTaHoBneHHA HanpAMHOI nnaHku (puc. E)
HanpAmHy NNaHKy MOXHa BCTaHOBUTY B 1BOX MONOXEHHAX
npasopyy (MonoxeHHa 1 47 ana po3pusy Bif 040 510 Mm i
lMonoxeHHa 2 47 ana po3pusy 8ia 100 10 610 Mm) | B 0OAHOMY
MONOXEHHI NIBOPYY Bifl LMPKYNAPHOTO BepcTara.

1. Po3bnokyiite Gikcatopu HanpaMHol nnaHku 7.

2. YTpUMytoUM NAaHKy nig KyToM, BUPIBHANTE LeHTPYBabHi
WTndTN 47 (NepeaHii i 3aaHil), WO 3HaXOAATLCA Ha
HanPAMHUX MIAHKWY, 3 Ma3amv AnA roNoBKy MnaHkn 3T,

3. OpArHiTb Nasv AnA rofoBKy Ha WTMGTY | NoBepTalTe NnaHKy
BHW3, ANOKY BOHA HE CNPATUMETbCA Ha HanpPAMHI.

4. 3adikcyiTe nnaHKy Ha Micuyi, 3a6nokyBasLLV NepeaHil i
3aHil dikcatopun 17 Ha HaNPAMHIX.

Kpinnexna po Bepcrara (puc. A)

+ CTaHMHa NPMCTPOIO MK HiXKKaMW 3 KOXKHOTO OOKY Mag no
B3 OTBOPU 9 N4 KPinfeHHA Ha BepcTaTi. BkopucTosyiTe
OTBOPW MO AiaroHani.

+ o6 nokpatmTii 06pobKy, 3aKpiniTb NPUCTPIN Ha daHepi
TOBLLVHOIO He MeHLwe 15 M.

Mg yac BYKOpPMCTaHHA GaHePHMI NINCT MOXHa 3aTUCHYTY

Ha BepcTaTi. Lie noneriuye TpaHCNOPTYBaHHA NPUCTPOIO,

3BIIbHAOUM 3aTHCKaUYI.

OTBOPU 24 TaKOX NepeadayeHi nig Hixkkamy NUNKK Ans

KpinneHHA ao KpoHwTeiHis DE7400.

PEFYNIOBAHHA

PerynioBaHHA AncKa

BupiBHIOBaHHA AncKa (napanenbHO [0 0TBOPY
KyToBoro ynopy) (puc. F)
YBATA: Hebe3sneka nopisis. [lepegipme duck nid kymom
0°i45°, abu nepeKoHamMUcs, Wo 8iH He 6'€éMbCA 0 3aXUCHY
NIGCMUuHy, Wo Moxe npusecmu 0o mpasm.
AKLLO 30a€THCA, LLO AVICK HE BUPIBHAHO BIAHOCHO OTBOPY
KyTOBOTO Yropy Ha MoBepxHi CTony, oro Tpeba BiakaniopysaTv
1A BYPIBHIOBAHHA. LLl0b BUPIBHATY AMCK i OTBIP KyTOBOTO
yriopy, BUKOPWCTOBYITe TaKy NpoLeaypy:
YBATA: LLjo6 3HU3UMU pu3uk ceplio3HUX mpasm,
8UMKHIMb iHCMpymeHmM ma giok/04ime tio2o 8id
Mepexi ueeHHs neped 8UKOHAHHAM By0b-AKUX
HanawmyeaHs a6o 3HiMAHHAM/8CMAHO8/IEHHAM
HAcaook Yu akcecyapis. Bunadkosuti 3anyck Moxe
npu3secmu 00 mpasm.
1. 3a AOMOMOrOH0 WECTUrPaHHOrO rakkoBoro KNtova Ha
5 MM NocnabTe KpinneHHs 3aAHbOro NOBOPOTHOTO
KPOHLTeHa 32/, pO3TallOBaHi B HVXKHIN YaCTUHI CTONY,
AKPa3 HaCTiNbKY, 0D KPOHLITENH Mir nepemilaTics 3
0fiHOr0 OOKY B iHLWNI OiK.
2. Hanawyiite KpOHLWTEIH TaK, Wob AWCK pO3TalloBYBaBCA
napanesnbHO OTBOPY KyTOBOTO ynopy.
3. 3aTArHiTL KpinneHHA 3aAHbOro MOBOPOTHOTO KPOHLUTEHA 3
MoMeHTOM 12,5-13,6 Hm.

PerynioBaHHsA BucoTu gucka (puc. A)

[Inck MOXHa NigimaTi i onycKaTy, NOBepTaloun Koneco
peryntoBaHHA BUCOTWN ANCKa 6.

MepeKoHaiiTecs, 1o BepxHi Tpy 3yOLi ANCKa NPOCTo
NPOPYBaIOTb MOBEPXHIO 3arOTOBKIU NPY PO3NUMIOBAHHI.

Lle rapaHTye, Lo MakcuManbHa KinbKicTb 3y0uiB Buaanae
Matepian B Oy/b-AKWIA MOMEHT Yacy, TUM CamiM 3abe3neuyioun
ONTUManbHy I'IpOp,yKTI/IBHiCTb.

BupiBHIOBaHHA 3aXUCHOTO KOXYXa 3 AUCKOM
(puc. G)

1. 3HIMITb 3aXCHY MNAcTuHy. [11B. nyHKM «3HAMMA 3aXucHoi
nnacmuHu» B po3ini «36ipKa Ta perynioBaHHs.

2. TiniAMiTb AUCK Ha BCIO FNOUHY Pi3aHHA Nig KyToM
Haxuny 0°.
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3. BCTaHOBITH TPY ManeHbki peryntoioyi rsuHTn 33, Lii reuHTH
OynyTb BUKOPWCTOBYBATICA ANA PErYNIOBAHHA NOMOXKEHHA
PO3KIUHIOKYOrO HOXa.

4. TlpuKnagits KyTHUK 0 ABOX KIHUMKIB NABHOIO AMCKa Ha

cToni. PO3KNMHIOIOUMI HiX HE NOBUHEH TOPKATUCA KyTHIKa.

. AKLLO HeobxifHe perynioBaHHA, NocnabTe ABa BEAMKMX
CTOMOPHWX MBUHTa 34.

. BukopucTOBY/iiTe ManeHbKi peryntotyi reuHT 33, wob
BiAperynoBaTyi NONOKEHHA PO3KIMHIOYOTO HOXa.
[MOKNaAiTh KyTHVK Ha NPOTUNEXHY CTOPOHY AMCKA | 3a
HEOOXiAHOCTI MOBTOPITH PeryntoBaHHs.

7. 3nerka 3aTArHiTb f18a OiNblUKX CTONOPHUX rBUHTa 34,

. MpriKnagits NNaCKMI KyTHK 40 PO3KINHIOIOHOTO HOXa,
11106 NepeKOHaTUCA, LLIO PO3KNMHIOUNIA HiX PO3TALLIOBAHMI
BEePTVKaNbHO i CNiBBICHO i3 ANCKOM.

. AKLLO HeObXiIHO, BUKOPUCTOBYITE PErysioloyi FBUHTH, 10D
BVPIBHATY PO3KNMHIOYMIA HiXK MO BEPTVKaNi IO KyTHMUKA.
10. NMoBTOPITb KPOK 4, 06 NePeBipUTU CTaH PO3KNMHIOUOrO

HOXa. [oBTOPITb KPOKM 5-9 33 HEOOXIAHOCTI.
. MoBHICTIO 3aTATHITb /183 BiNbLLUVX CTONOPHUX MBUHTa 34,
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MapanenbHe perynioBanHs (puc. A, H, I)

LLlo6 336e3neunT onTManbHy poboTy, ANCK Ma€e
pO3TallOBYBaTUCh NapanenbHO HanpamHil nnaHui. Lie
HanawTyBaHHA 3MiACHIOETHCA Ha 3aBoAi. LLo6 3picHNT
NOBTOPHE PerynioBaHHA, BUKOHalTe Taki Aii:

BupiBHIOBaHHA NNIaHKKN B NONOXKEHHI 1
1. BcTaHoBiTb nnaHKy B NonoxeHHaA 1, Wob BianycTuTi Baxinb
dikcauii HanpAmMHoI 5. BcTaHOBITH 06MABa LIEHTPYBaNIbHI
wTndTM 47 , AKi NiLTPUMYIOTb MNaHKY Ha NepeHii Ta
3a[HiM HANPAMHNX.

. [MocnabTe rBUHT 33AHBOTO LEHTPYBANbHOIO WTKdTa
i 3a6e3neyTe BMPIBHIOBAHHA NNaHKM B KaHaBL TakK,
11106 MOBEPXHA MNaHKM PO3TalLOBYBanach napanesibHo
auncky. LLlo6 3abe3neunTy NpaBUnbHICTb BUPIBHIOBAHHS,
nepeKoHaliTecs, Lo B1 pobrTe BIMIPIOBaHHA Bifj MNOBEPXHI
MAaHKy A0 NepeaHbOl | 3aAHbOT YaCTUH ANCKa.

. 3aTATHITb LeHTPYBa/IbHUI FBUHT i NOBTOPITL il onepaLliio
InA NiBoro 6oky AncKa.

. MNepesipTe perynoBaHHA NOKaxxumKa LWKanm
po3pusy (puc. I).

BupiBHIOBaHHA NAHKK B NOJI0XeHHi 2 (puc. H)
1. LLlob BUpIBHATY LeHTPYBanbHi WTUGTY NNaHKn 47

B MONOXEHHI 2, NepeKoHaiTeca, Wo oy Wit B

NOMOXEHHI 1 BXe BUPIBHAHO, 1B. PO37in «BupieHIO8AHHSA
NJIGHKU 8 NONOXeHH 1».
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2. Mocnabre WTndTV B NONOXEHHI 2 Ta BUPIBHANTE TX,
BUKOPVICTOBYIOYM OTBOPU Ha raiikoBoMy Kntoui Ans
auncka 19 Ak HaNPAMHY ANA NO3WLioHYBaHHA (puc. H).

3. 3aTArHITb UeHTPyBanbHi WTMOTK (NepeaHilt Ta 3adHin).

PerynioBaHHs wkanu po3pusy (puc. H, I)

1. Po3bnokyrite Baxinb QikcaLii HanpaMHol 5.

2. YCTaHOoBITb Hix Nifg KyTom 0° | NOCYHbTE NNaHKY Tak, Wob
BOHa TOpKanaca Ancka.

3. 3abnokyiTe Baxinb ikcauii HaNPAMHOI.

4. MocnabTe rBUHTY IHAMKATOPA WKanv po3pmey 35 i
BCTAHOBITb IHAVKATOP LWKanv PO3PUBY Ha Hy/1boBe
3HaueHHs (0). 3aTATHITb FTBUHTY IHAMKATOPA LUKANN
po3pyiBy. KOBTa LUKana po3puBy (Bropi) 3uUMTyETbCA BiPHO
n1Le TOAJ, AKLO NnaHKa BCTaHOBNEHa NPaBopyuY Bif
AMUCKA | 3HAXOANTBCA B NonoxeHHi 1 47 (ana po3pusy
8in 0 80 510 MMm), a He B MONOXeHHi po3puay 610 M.
bina wkana (BHM3y) 3UnTyeTbCA BIPHO MLLIE TOA], AKLIO
nNaHKa BCTaHOB/EHa NPABOPYY Bl AMCKa | 3HaXOANTLCA B
NonoxeHHi 2 47 (nna po3pwsy Big 100 40 610 Mm).

LLlkana po3pwBy 34NTYETbCA BIDHO NNLLE TOAI, AKLLO NNaHKa
BCTaHOB/EHA MPaBOPYY Bif AnCKa.

PerynioBaHHa dikcauii HanpamHoi (puc. 1, J)
Oikcatop HanpAMHoI byB BCTaHOBNEHNIA Ha 3aBOg. LLlob
30iMICHUTI NOBTOPHE PerymioBaHHA, BUKOHalTe Taki Aii:

1. 3abnokyiiTe Baxinb dikcallii HanpAMHOT 5.

2. Ha HWKHbOMY 60U NUAKK NocnabTe KOHTPraiky 36.

3. 3aTATHITb WeCTUrpaHHWiA CTpuxeHb 37 Tak, Wob NpyKi1Ha
Ha cvcTeMmi GiKcallil CTUCKanacs, CTBOpIoioYm HeobxigHe
HaTATYBaHHA Ha Baxeni dikcallii HaNPAMHOI. 3HOBY 3aTATHITL
KOHTPraliKy BiHOCHO LIECTUrPaHHOTO CTPUXKHA.

4. TepeBepHiTb MUKy Ta NepekoHalTecs, Wo NnaHKa He
PYXAETbCA NPU HATUCHEHOMY Baxkeni dikcaLii. AKLO nnaHKa
BCe Le nocnabnexa, 0AaTKOBO 3aTATHITb NPYXUHY.

PerynioBaHHA 06MexyBaua Ta NoKaxKunka
KyTa Haxuny (puc. K)

1. MoBHicTIo NiAINMITL AMCK, 0bepTaloun Koneco perynioBaHHs
BVCOTW AWCKa 6 3a TOAVHHMKOBOIO CTPINIKOIO [0 YOpy.

2. BignycTits Baxinb dikcauii kyta Haxuny 7, HaTVCHYBLUM Ha
HbOTO Bropy i BNpago. MocnabTe rByHT 0OMeXXyBaua KyTa
Haxuy 38.

3. MpviKNaaiTs NNACKNUIA KYTHWK A0 ANCKA MiX 3yOLUaMu
Ha CTinbHMUI. MepeKoHaTecs, Wo Baxinb Gikcauil
KyTa Haxuny 3Haxo4nTbcaA y po30aoKoBaHoMy abo
BEPXHLOMY MOSOMKEHHI.

4. 3a ponomoroto Baxensa dikcauii KyTa Haxuy Bigperyniointe
KyT Haxuny TaK, o6 BiH LWinbHO NpunAras Ao
MNACKOro KyTHUKA.

5. 3aTArHITb BaXinb QikcaLlii KyTa Haxuy, HaTUCHYBLUY Ha
HbOTO BHY3.

6. [1oBepHITb rBIHT 0bMeXyBaya KyTa Haxuiy 38 Tak, Wwob
NOBEPHYTM Kya4YOoK A0 0rO LUINbHOTO 3iTKHEHHA 3 6NIOKOM
NIAWVNHMKA. 3aTATHITH TBUHT 0OMEXyBaua KyTa Haxuy.

. MepesipTe WKany KyTa Haxuny. AKLLO MOKaKUMK He 3UNTyE
0°, nocnabTe rBUHT MOKAKUMKa 39 | NepemiCTiTh NOKaXKUMK
TaK, o0 BiH 3UMTyBaB KyT1 NPaBWIbHO. 3HOBY 3aTAMHITb
TBUHT NOKAXKYMKa.

8. MosTOpITH Lo onepaito nig Kytom 45°, ane He

HaNaLITOBYMTE MOKAXKUNIK.

~
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PerynioBaHHs KyToBoro ynopy (puc. A)
LLlo6 BinperynioBath kyToBNiA ynop 10, nocnabre pyuky,
BCTAHOBITb MOTPIOHNIA KyT | 3aTATHITL PYUKY.

MonoxeHHd Tina Ta PYK

BipHe po3TaluyBaHHs Tina Ta pyk npu poboTi 3 UMPKYNSPHUM
BEPCTaTOM POOUTL Pi3aHHA Biflbll NPOCTUM, TOUHNM

Ta 6e3neyHmm.

YBATA:

« Hikonu He posmauwiosyime pyku 6ing
DIiXy4UX NOBEPXOH®.

« He poamawosytime pyku 6auxue Hix 150 mm 8i0
NUILHO20 NOIOMHA.

+ He cxpewydime pyku.
« Ympumylime obudei Hoeu Ha nionosi ma
ympumytme pisHogaey.

ﬂepen EK(I'IﬂyaTall,iEIO

YBATA:

« Bcmarosime eidnogioHe nusneHe nonomHo. He
8UKOpUCMO8Ylime nusbHi dUCKu, AKi 3aHaomo
3HoWeHi. MakcumaneHa weiokicme 0bepmanHs
NUTbHO20 OUCKA He MOXe NepesuLyysamu
wieuoKicms 06epMaHHs wniHoesnto
MOopUI08asTbHOI NUJIKU.

« He Hamaeatimecs po3nuntosamu 3aHaomo
Masni 3a20mosku.

« Jlo3sonbme nusbHOMY OUCKY 8inbHO pi3amu. He
npuknadadme cuy.

« He noyuratme pobomy, 0oka 08u2yH He
Habepe obepmig.

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKLUiT 3 BUKOPUCTAHHA
TOMEPEAXEHHA: 3asxou dompumyimecs ycix
iHCMpyKUil 3 mexHiku 6e3nexku ma 8iono8ioHUX HOPM.
TOMEPEAXEHHA: ljo6 3HU3UMU puU3uK ceplio3HUX
mpasm, 8UMKHIMb iHCMpyMeHm ma 8iok/oyime
lio20 8i0 Mepexi xxusneHHs neped UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HAZIAWMYBAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcadoK abo npunaoos.
Bunadkosud 3anyck moxe npu3gecmu 00 Mpasm.

LL|o6 3MeHLwNTY BB NifBMLLEHOT BIOpaLIii nepeKoHanTech,
L0 TemnepaTypa HaBKOJMLIHBbOrO CEPeoBULLA HE € 3aHaATO
HI3bKOKO, NPUCTPIN Ta akcecyapy B A06POMY CTaHi, a po3mip
3aroTOBKM MifX0AUTb ANA 00POOKM AaHUM MPUCTPOEM.
YBATA:
« 3a8%0u dompumyimecs ycix iHCMPYKUit 3 mexHiku
6e3neku ma 8ionosioHUX HOPM.
«  [lepexoHalimece, ujo iHCMpymMeHm 8CMaHo8eHul
30 ep20HOMIYHUX YMO8 3 MOYKU 30py BUCOMU
cmosny ma cmitikocmi. Micue po3mawiyeanHs
NpuUCMPOI NOBUHHO bymu makum, ujob onepamop
Mas 006puti 027180 Ma 0oCMAMHbO 8iTbHO20 MiCUA

HABKoM0 NPUCMPOI0, Wob MOxHaA byn1o npayiosamu
6e3 0bMexeHs.

+ BcmaHosime 8i0n08ioHe nusibHe NOM0MHo.
He sukopucmogytime nusneHi OUCKU, AKi
3aHaomo 3HoweHi. MakcumansHa donycmuma
WBUOKICMb 06epMAHHA, WO 8KA3AHA HA
nuIbHOMY OUCKY, NOBUHHA 6ymMU He MEeHLIOK 3a
MAKCUMasneHy Weuokicme 06epmaxHs wniHoesnio
Mopuo8aIbHOI NUJIKU.

+ He Hamaealimecs po3nusosamu 3aHaomo
Masni 3a20mosku.

« Jlo3sonbme nunbHoMy OUCKy 8ibHO pizamu. He
npuknadatime cusy.

+ He noyuxatme pobomy, 0oka 08u2yH He
Habepe obepmig.

« [lepexoHaumece, Wo 8¢i NOBOPOMHI pyKOAMKU Ma
ikcamopu 3amaeHeHi.

«  Hikonu He mpumadme pyku Ha wnaxy
NUTBbHO20 OUCKY, KOIU NUJIKA NIOKMIOYeHA 00
e/1eKmpUYHOI Mepexi.

+ Hikonu He sukopucmosytime nusky 0718 pi3aHHA
«BI/TLHOKO PYKOKO»!

+ He po3nuniolime gukpueneHi, uzHymi abo
yawonodibHi 3a2omosku. [losuHHa 6ymu xoya
6 00Ha NPAMA, 21a0Ka CMOPOHA, AKA PYXAEMbCA
NpoMu HaNPAMHOI NAGHKU abo Kymogoi NIaHKU.

« 3asxou onupatime 0082i 3a20mMosKu, uob
3anobiezmu 8i0oaui.

+ Hegudanaiime 0bpi3ku 8 0baacmi ducka nio yac
tio2o pobomu.

YBiMKHeHHA/BUMKHeHHA (puc. A, L)

By30/1 yBIMKHEHHSA/BUMKHEHHA 8 NUIbHOTO BepCTaTa Aae

6e3niy nepesar:

+ OyHKUiA BAMKHEHHA NPY HyNbOBIl HAaNpPy3i: AKLLIO XWBNEHHA
BUMMKAETLCA 3 OYb-AKOT NPUUMHK, HEOOXIAHO CnewjianbHo
HATUCHYTU Lielt NepemMikay Le pas.

« Lo6 yBIMKHYTW NPUCTPIN, HATVCHITL 3eNeHy KHOMKY
nycky 40.

o6 BAMKHYTV NPUCTPIlA, HATUCHITb YEPBOHY KHOTKY
3ynuHKy 41,

IHcTpyKUin 3 GYHKLIT 6N10KyBaHHSA

KpyilwKa Haz nepemmkayem BiAKMAAETCA 1A YCTaHOBKM
HaBICHOrO 3aMKa, LL0O 3abnoKyBaTh NUAKy. PekomeHayeTbCA
HaBICHUI 3aMOK 3 MaKCVManbHUM fiiaMeTpom 6,35 MM i
MIHIMabHIM 3330POM 76,2 MM.

Po6oTta HanpaMHoi nnaHku (puc. A, M)

Baxinb ¢ikcauii HanpamHoi

Baxinb dikcaujii HanpamHoi 5 6nokye NnaHKy Ha MicLi, He
Natoun T4 pyxatuck nig vac pisaHHa. o6 3abnokysatn Baxinb
dikcawii HaNPAMHOI, HATUCHITH NOTO BHI3 | B HANPAMKY 33AHBOT
CTOPOHY NuAKK. LLLob po36nokysatu Baxinb dikcallii HanpAMHOT,
NOTATHITb MO0 Bropy i B HaNPAMKY nepeiHboi CTOPOHY MNKK.
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MPUMITKA: Mpy po3pusi 3aBxzau 60KyiTe Baxinb

dikcauii HanpAMHOI.

MoposKyBau po6oyoi onopm / By3bKa HanpsAMHa
nylaHKa

LIMpkynApHWit BepcTaT oCHalLeHui NoJoBKyBadem poboyoi
onopy AnA NIATPUMKM POBOTY, WO BYXOAUTH 3a MeXi

CTONY MUMKN.

LLlo6 BMKOPMCTOBYBATU BY3bKY HANPAMHY MAAHKY B MONOXKeEHHI
poboyoi onopu, NOBEPHITL i 3 NONOXeHHA 36epiraHHa, AK
NOKa3aHo Ha puc. M, i BCTaBTe WTUGTY B HYXHI Habopw

na3iB 42 Ha 000X KiHLAX MAaHKM.

[Ll06 BMKOPMCTOBYBATU BY3bKY HAMPAMHY MaHKY B MONOXEHHi
BY3bKOIO PO3pKBY, BCTaBTe WTNGTY B BEPXHI Habopw

nasie 43 Ha 060X KiHUAX nnaHKku. Lis ocobnmBicTb AacTb AUCKY
nofaTkosmid 3a3op B 51 mm. [lne. puc. M.

MPUMITKA: BTarHiTb nofoBxyBay poboUoi onopu abo
3a0iKCyITe NOrO B NONOXEHHI BY3bKOr0 PO3pUBY MK pobOTi
Haj CTONOM.

Pyuka TOYHOro perynioBaHHA

Pyyka TOUHOrO perynioBaHHA 4 [03BOMAE BUKOHYBATH MEHLUi

perymnioBaHHaA Mifj YaC BCTaHOBNEHHA NnaHKK. [lepes nouatkom
perynioBaHHA NepeKkoHanTecs, Wo Baxinb dikcallii HanpAMHOT

3HaXOAWUTBCA Y BEPXHBOMY ab0 PO306SIOKOBAHOMY MONOXEHHI.

MoKaXXuuK WwKanu pospusy

[Tpn nepemmKaHHi Mixk AMCKamK ANA TOBCTOrO Ta TOHKOTO
nponuy HeobXiAHO BIAPEryNioBaTU MOKAXKUMK LKA
po3pyiBY, 06 3abe3neunTi NPaBKabHY POBOTY HANPAMHOT
NNAHKK. [TOKaXUMK LWKaNy pO3PUBY 3UNTYETLCA BIPHO JMLLE
ana nonoxerHa 1 (8ig 0 1o 510 MM), 0HAK AN1A NONOKEHHS 1
3 BUKOPWCTAHHAM BY3bKOI HaNPAMHOI MNaHKK Cnif 4ofasatu
52 MM. [I1B. NyHKT «Pe2y/1l08aHHA WKaAAUu po3pusy»s po3Lifi
«36ipKa Ta perynioBaHHs.

OCHOBHi CNoco6m pizaHHA

Pospus (puc. A, N)
YBATA: [ocmpi kpai.

. Bcranositb Anck nig kytom 0°.

. 3abnokyiite dikcaTop HanpAMHOI NnaHku A7 (puc. A).

. MigiAmiTe ANCK TaK, Wo0b BiH 3HaxoAMBCA NPUON3HO Ha 3
MM BULLIE NOBEPXHI 3arOTOBKM.

4. Bigperyniolite NONOXeHHsA NNaHKy, AvB. po3ain «Poboma

HANPAMHOT NIGHKU.

w N

wl

. TprmaiiTe 3arotoBky NI0OCKO Ha CTOAI | NPUTWCHITL A0
HanpPAMHOI NNaHKW. TprmaiTe 3aroToBky nofani Big Ancka.

(o))

. TpymaiiTe 0buaBI pyku nofani Bif AncKa.

. YBIMKHITb NPUCTPIl | AaiiTe ANCKY BUIATU Ha
NOBHY WBWAKICTb.

. MoBinbHO NoaasaiTe 3aroTOBKY Mifl 3aXMUCHNI KOXYX, MILHO
NPUTUCKalouV i 4O HaNPAMHOI NAaHKu. [laiTe 3ybuam pizatn
i He NPOLUTOBXYWTE 3arOTOBKY Kpi3b ANCK. LUBMAKICT Ancka
Ma€ ByTV MOCTINHO0.

. [Mpu poboTi NopAg i3 AMCKOM 33BXAM BUKOPUCTOBYITE
WwroBxanbH1K 20 (puc. N).

~

oo

O

10. MicnA 3aBepLUeHHA pi3aHHA BUMKHITb NPUCTPIN, AaliTe ANCKY
3YNVIHWTVCA | BUTATHITL 3arOTOBKY.
YBATA:
« Hikonu He wmosxatime i He mpumadime «giseHy» a6o
8I0pi3aHy YacmuHy 3a20mogku.
+ He po3nuniolime 3aHadmo masni 3a20mogkul.
« [lpu po3pusi OpibHUX 3a20MOBOK 3aBx0u
8uKopuCcmosylime WMOBXA/IbHUK.
Pi3aHHA ¢acok (Puc. A)
YBATA: He donyckatime po3pusy cacku Ha (nisiti)
CMOPOHI OUCKA 3i 3HAMOIO (PACKOIO.

1. LLo6 BCTaHOBMTY HEOOXIAHNIA KyT Haxy, MOBEPHITL
BaXinb 7', NOTATHYBLUM MO0 Bropy i NpaBopy.

2. BCTaHoBITb HEOOXiAHNIA KyT, MOBEPHITb BaXiNb, HATUCHYBLUM
/10ro BHW3 i NiBOpYUY, W06 3adikCyBaTV Ha MiCLLI.

3. Mpogosxyite po3pus.

TopuioBaHHA Ta TOPLIOBAHHA 3i 3HATTAM $acku

1. 3HIMITb HaNPAMHY NaHKY | BCTAHOBITb KYTOBUIA yrop

B OTBIp.

2. 3adikcyiite kyTOBWIA ynop nia kyTom 0°.

3. lponoBxyiiTe po3pwB.

Pi3aHHA nig KkyTom (Puc. A)

1. BcTaHoBITb KyTOBUIA YyNop (10 Ha NOTPIOHNIA KyT.
MPUMITKA: 33aBXa1 MiLIHO NpUTUCKaiiTe 3aroToBKy O
NOBEPXHI KYyTOBOTO ynopy.

2. MNpopnosxyiite po3pus.

Komb6iHoBaHe pi3aHHA nig KyTom

Llei cnocib pisaHHA € NOEAHAHHAM Pi3aHHA GacoK nig
KyTOM. BCTaHOBITb Gacky Ha NOTPIOHNIA KyT i NpofoBXy/iTe
TOPLIIOBAHHA Nifj KyTOM.

MigTpumka poBrux 3arotoBoK

« 3aBxav pobpe dikcyiTe [OBr 3aroTOBKM.

« [inTpumyiiTe NOBTI 3arOTOBKM, BUKOPUCTOBYIOUN Oy Ab-AKi
3BMYaHI 3aC00M, AK MUNbHI KO3 ab0 aHanoriuHi npucTpol
ANA NIATPUMKM KiHLIB 3arOTOBKM.

Bupanenna nuny (puc. A)

Mwn Bif Takvx MaTepianis, AK MOKPUTTA, LLO MICTATb CBUHELb,

i AeAKi NOpOAM fiepeBUHY, MOXe 3aBAaTH LUKOAM 3A0POB'I0.
BauxaHHA Nniy MoXe BUKNVKATV anepriuHi peakuii Ta/abo
NPUBECTV B0 PeCnipaTOpHYX iHdEKLL Y KopucTyBaya abo
CTOPOHHIX 0cib. [eBHi BUAK NuAay, Taki AK Aybosuii abo bykosui
NYA, BBAXAIOTBCA KaHLEPOreHHUMI, OCODNMBO Y MOEAHAHHI 3
n06aBKkamm Ans 06POOKN iepPeBIHN.

Mpw poboTi 3 MaTepianamyt SOTPUMYATECH NPpaBun, WO AiloTb Y
BaLLil KpaiHi.

Munococ mae BignoBgigati 06pobioBaHoOMy MaTepiany.

Mpw cyxomy NprbupaHHi NMNococom, 0CobAMBO WKIANNBOTO
INA 3[,0pOB'A ab0 KaHLIepOreHHOro NNy, BUKOPUCTOBYITE
nUNococ Knacy M.
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Ha 3aaHilt cTopoHi NprcTpoto € NOpT AnA NUNoBiaBeaeHHA 13,
o nigxoanTb Nig 0bnafHaHHA AnA BUAANEHHA Ny 3i
WTyLepamu fliaMeTpom 57/65 Mm. Y KOMNAEKTi 3 NpUCTPOEM
NOCTaBAAETLCA PeyKTOPHUIA NOPT, WO BUKOPUCTOBYETHCA 3
WwTyLepamu Ana BuaaneHHa nuy giametpom 34-40 mMm.

3aXVCHI KOXYX ACKa TaKOX OCHALLEHWI MOPTOM

nunosigseserHa 14 ona wryuepis giaMetTpom 35 Mm i

cucremn AirLock.

«Tlig yac ycix onepauin nigknioyaite NpUCTpin ana
BUaANEHHA Ny, po3pobneHuii BIANOBIAHO A0 HOPM LWOAO
BUaNeHHA nuy.

«  [lepekoHalTech, Wo BUKOPUCTOBYBAHWUIA WAAHT ANA
BUAANEHHA MY NPUAATHUIA ANA KOHKPETHOrO Cnocoby
3aCTOCYBaHHA Ta BiApi3HOro matepiany. 3abe3neyte
npaBubHe yNpaBAiHHA WnaHramu.

« [InA nigknioueHHs 060X NOPTiB 0 0AHOrO
NPUCTPOIO [NA BAAANEHHA MIAY NPOMNOHYETHCA
pO3ranyKyBanbHWiA akcecyap.

+ Maitte Ha yBa3i, o TaKi WTy4Hi matepianu, Ak [ClM abo
MO, yTBOpIoIoTb HinbLUe NMAOBMX YaCTUHOK Mif Yac
pi3aHHs, HiX HaTypanbHa iepeBHa.

36epiranna (puc. A, 0)

1. MpyKpIniTb WTOBXaNbHNK 20 0 NNaHKN.

2. 3HIMITb 3aXUCHUI KOXYX AnCKa 1. [ns. po3ain
«BcmaHroe1eHHA/3HAMMA 3aXUCHO020 KoXyxa oucka/
PO3K/UHIOIY020 HOXA». [TOMICTITb 3aXMCHUIA KOXYX ANCKa
B TPMMaY, AK NOKa3aHO Ha MasioHKy, | NOBEpPHITL dikcatop
Ha 1/4 0bopoTy, 1106 3adikcysaTy iloro.

3. BcyHbTe 3aMKHYTUI 3B ralikoBoro Knoya Ana aucka 19y
3aCyBKY | 3aKpINiTh Ha MicLyi raikoto-6apaHLem.

4. BcTagTe HanpaBnAounii CTpuxeHb KyTosoro ynopy 10 8
KULLEHIO 4O YNOpY.

5. 3HIMITb PO3KAMHIOIYUIA HiX [ANA HEHACKPI3HOTO

po3nuntoBaHHA 21 . [Ine. po3ain «BcmaHosneHHs/

3HAMMA 3aXUCHO20 KOXYXa OUCKA/PO3K/IUHIOY020

HOX@». [TOMICTITb PO3KMHIOIOUUI HiX N7 HEHACKPI3HOTO

PO3MWTIOBAHHA B TPUMAY, AK MOKA3aHO Ha MaioHKy, i

MoBepHITb dikcaTop Ha 1/4 06opoTy, Lob 3adikcysatn

110r0. PO3KNMHIOOUNI HiX 4118 HEHACKPI3HOTO

PO3MMIOBAHHA MOXHa TaKoX BCTaHOBUTY | 36epiraTn 8

HOPMasbHOMY MONOMEHHI.

. llob 36epirati HanpamMHy nnaHky 16, 3adikcyite
poboyy onopy B NONOKEHHI 306epiraHHA. 3HIMITb NNaHKy
3 HanpAMHKX. MprKpINiTb NNaHKy 40ropy AHOM Ha
NiBiY CTOPOHI NWAKN. MoBEPHITL GiKcaTopy NNaHKK Ana
3abe3neyeHHa KpinneHHA.

. MNoBepHiTb MaxoBMYOK 6 NPOTY FOAUHHMKOBOT CTPINKM
TaK, 1400 3y6Li NMABbHOrO ANCKa ONMUHWINCA HYXKYe CTOMY
nmnkn @,

. ObmoTaiiTe MepexeBit kabenb HaBKONO TPKMaya
Kabenio 23.

(@)

~

oo

TpancnoptyBaHHa (puc. A)

+ BUMKHITb IHCTPYMEHT Ta BIAKNIOYITH 0rO Bif
[PKepena KnBMeHHs.

« O6MmoTalTe MepexeBuii Kabenb HaBKONO TpMMaYa
Kabenio 23.
« 3HIMITb yCi akcecyapw, AKi He MOXHa HadinHO NPUKPINKTK
[0 eNeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY.
« BTAruite nogosxysay poboyoi onopu.
« 3aBXAv NepeHocbTe NPUCTPIN 33 PyYKM Ana
nepeHeceHHa 12.
YBATA: 3asx0u mpaHcnopmytme npucmpiti 3
BCMAHOB/IEHUM B8EDXHIM 3AXUCHUM KOXYXOM OUCKQ.

TEXHIYHE OBCJIYTOBYBAHHA

Balu enekTprYHNiA IHCTPYMEHT NpY3Haueruii Ana poboTy
MPOTArOM JOBIOr0 Yacy 3 MiHiManbH1UM 06CyroByBaHHAM.
[losra 3aa08inbHa poboTa npunagy 3anexuTb Bifi HANEXHOTO
00CnyroByBaHHA Npuazy Ta perynapHOro Noro OUMLLEHHS.
TOMNEPESXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3uk ceplio3HuUx
mpaem, BUMKHIMb iHCMpymMeHm ma 8ioko4ime
1io20 8i0 Mepexi )usneHHs neped BUKOHAHHAM
6y0b-AKUX HanawmyeaHb 6o 3HIMaHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcad0oK abo npunaoos.
Bunadkosut 3anyck moxe npussecmu 0o mpasm.

O

N
3mautyBaHHs (puc. P)

MoTop i niAWMNHYKK He NOTPebyTb A0AATKOBOTO
3MaLLyBaHHA. AKLLO CTae BaXKKO NifiMaTyi Ta Onyckatu AUCK,
OUUCTITb Ta 3MACTITb FBUHTU ANA PErynioBaHHA BUCOTM:
1. Bin'enHalite WKy Bif [pKepena uBneHHs.
2. [oBepHITb NWAKY Ha BiK.
3. OuNCTITb | 3MACTITb Pi3bONEHHA FBUHTIB ANA PETyIoBaHHAM
BVCOTU 44 Ha HVIKHIV CTOPOHI L€l NWIKK, AK NOKa3aHo Ha
puc. P. BUKOpWCTOBYINTE MACTUNO 3aranbHOro NPU3HaYeHHA.

o

OuuwieHna (puc. A, Q)
YBATA: Konu nun ma 6pyo cmatome noMimHumu ma
NoYuHaMe HaKonuyysamucs 6ing 8eHMuUAAYIGHUX
omaopis, gudysatime 6pyo ma nus 3cepeouHu
OCHOBHO20 KOpNYCy 3a 00NOMO20I0 CYyX020 NO8IMpPA.
Bukopucmogylime pekoMeH008aHi 3acobu 3axucmy
0p2aHie 30py ma pekomeH008aHy NPomMuNUI08y MAacky
npu 8UKOHAHHI yiei onepayii.

A YBATA: Hikonu He gukopucmosytime po34uHHUKU
ma iHwWi azpecusHi XimiyHi 3acobu 018 04ULeHHA
Hememanesux demanel iHcmpymeHma. Taki XimidHi
DPEYOBUHU MOXYMb HAHECMU WKOOY MaMepianam, ujo
BUKOPUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansx. Bukopucmosylime
807102y 2AHYIPKY, 3MOYeHy ULIE BOOOIO 3 M'AKUM MUSTOM.
He do3sonatime piduHi nompanngmu 8cepeouHy
iHcmpymeHma ma Hikonu He 3aHypiotime demarni
iHCMpymeHma 8 piouHy.

A YBATA: LLjo6 3MeHWuUmMu pusuk ompumaHHsa
mpaem, pe2ynapHo oyuwytime cminbHUYyto ma
s8eHmunAyitiHi omeopu.
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A YBATA: LLjo6 3MeHwWwumu pusuk ompumaHHsa mpasm,

DpeyNiapHo oquylme cucmemy 8UdaseHHs Nusly.

A YBATA: LLjo6 3HU3umUu pu3uk ceplio3HuUx mpasm, He
suKopucmosytime nusiky, He npukpinusuiu 0o Hei
02717008 d8epyama 0714 8UOGIEHHSA NUJTY.

Mepen poboTOI0 3 MUMKOIO 3aXMCHUI KOXYX Ancka AT Ta

3aXWCHY NNACTUHY CNif BCTaHOBUTY B POBOYE MOMOMKEHHS.

Mepes BYKOPUCTAHHAM YBAaXXHO 0DCTEXTE BEPXHIN | HIKHIN

3aXWCHI KOXYXV [INCKa, a TaKOX TPYOy BuAANeHHA Ny, Wob
nepekoHaTICA B TOMY, LLO NnKa Oyae NpallioaTh KOPEKTHO.

[epeKoHalTech, WO CTPYXKM, NN Ta YaCTUHKI 3aroTOBKM He

NpU3BeAyTb 40 NoripweHHA POOOTU NTKK.

AKLLO GparMeHT 3aroToBKM (06pI3KKM) NOTPANAAITL Mix

NUABHUM AUCKOM Ta 3aXMCHIM KOXYXOM, BIAKIIOUITb NPUCTPIl

Bif} MEPEXi XVBNEHHA Ta BUKOHalTe IHCTPYKLT, HaBeAeHi B

po3paini «MoHmax nuneHo20 oucka». Bupanite GparmeHTn Ta
3HOB BCTAHOBITb MUBHU AWCK.

TpumaiiTe BEHTUNALINHI OTBOPY YACTUMM Ta PErYNIAPHO

OYMLLLYITE KOPMYC M'AKOIO FaHUipKOI0.

PerynAapHo ouulyiiTe cuctemy BUganeHHa nuny:

1. [oBepHiTh MUKy Ha ik TaK, o6 CTana AOCTYMHOIO HUXHS,
BIAKPWTa YaCTUHA NPUCTPOIO.

2. Biokpwuiite ornagosi iBepuUATa ANA BUaanenna nuny 45,
AK NOKa3aHo Ha pyc. Q, NocnabyBLuM f1Ba rBUHTA 46 i
Bif'€AHaBLUM ABepUATa. BUaaniTs HaaaMLWKM nuay i 3HoBY
NPYIKPINITh ABEPUATA, 3adIKCYBaBLUM iX TBUHTAMMN.

ﬂOAaTKOBi aKcecyapu

A TOMEPEAXEHHA: Ockinbku iHwe npunados, ujo He
3a3HaveHe supobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 YUM NPUCMPOEM, U020 BUKOPUCMAHHA 3
IHCMpymMeHmMom Moxe bymu HebeaneyHuM. HeobxioHo
8UKOpUCMO8YBamu uwe pekomeHoosari DEWALT
npunados 3 yum NPUCMPOEM, W06 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA Mpasmu.

3BepHITbCA 40 CBOTO Annepa 1A OTPUMaHHA NoAanbLUOT

iHbopMaLii oo BiANOBIAHOTO NpKNaaas.

3aMIHITb 3aXUCHNIA KOXYX [VICKa MPU 3HOLLYBAHHI. 3BEPHITbCA
[0 MiCLIeBOrO CepBiCHOro LeHTpy komnaHii DEWALT, wo6
OTPVMaTK AeTanbHy iHGopMaLlio PO 3amiHy 3aXMCHOTO

KOXyXa AUCKa.

MUNbHI ANCKW: CIIL BUKOPUCTOBYBATU wymonornvHanbHi
MUNbHI ANCKM AiameTpom 210 MM 3 oTBOpamit Ania Bany 30 M.
LUBKAKICTb 06ePTaHHA AVCKY MAE CTAHOBWTU NPUHANMHI

6000 06/xB. B1KOpUCTaHHA ANCKIB MEHLIOTO fjiameTpy
3a60pOHEHO. 3aXMCHNIA KOXKYX MUNKY He 3abe3nedye HanexHui
3aXUCT 1A MEHLLINX NCKIB.

MAPAMETPU JUCKIB

3acTocyBaHHA Diametp Kinbkictb
3y6iB

[Ouncku pna 6yaiBenbHUX po6iIT (3a6e3nedyioms

weuokul po3pus)

3aranbHoro 210 Mm 24

BMKOPWCTAHHsA

[inq ToHKOro BiApizy 210 MM 40

[Lncku ana ctonsapHUX po6oT (3abe3nedyioms pigHuti ma

2N1adkuli 8iopi)

[Ina ToHKOrO Biapisy ‘ 210 Mm ‘ 60

3axXuUCT HaBKOIMLIHbOIO cepepoBuila

Po3pinbHii 36ip. MpUCTPOI NO3HAYEHT LM CYMBOSOM,
ﬁ He MOXHa BMKMAATM 3i 3BUYAHIM NOBYTOBUM CMITTAM.

[TpncTpoi MICTATL MaTepiani, AKi MOXHa BIHOBUTY

Ta NepepobuTy, LLO 3MEHLINTL NOTPedy Y CUPOBUHI.
YTunisyiTe enekTpoTexHiuHy NpoayKLito BIANOBIAHO 4O
MicLeBUX NOMOXKeHb. binbl AeTanbHy iHGopMaLliio MOXHa
oTpUMaTh Ha cainTi www.2helpU.com.

¥

BupobHuk:

"Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
Idstein, HimeuunHa
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503913-82 RUS/UA 1219



ODPULLUANBbHBIN OUNEP B YKPAUHE:
storgom.ua

FrPA®UK PABOTDI:
MH. - MNT1.: ¢ 8:30 no 18:30
C6.: ¢ 09:00 no 16:00
Bc.: ¢ 10:00 no 16:00

KOHTAKTbI:

+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

JeTanbHoe onucaHue ToBapa:
https://storgom.ua/product/pila-nastolnaya-cirkulyarnaya-setevaya-dewalt-
dwe7485.html

Opyrne ToBapsbl: https://storgom.ua/tsirkuliarnye-pily.html
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